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    Глава 1
Я стояла у раскрытого шкафа, в котором царил идеальный порядок, и гипнотизировала взглядом аккуратные стопки белья. Пальцы сами тянулись к черному кружеву — выбор был очевиден. На мне должно быть что-то, от чего у мужчины перехватит дыхание, но при этом я должна чувствовать себя богиней, а не дешевой куклой. Взяла два комплекта: один — с жестким корсетным лифом и поясом для чулок, тонкие бретели которого лягут на ключицы соблазнительной паутиной; второй — мягче, из эластичного шелка, на всякий случай. Чулки — только черные, с широким кружевным краем. Других у меня вообще не было. Почему-то мне всегда казалось, что на бледной, почти фарфоровой коже только черный цвет смотрится по-настоящему эротично, подчеркивая контраст невинности и греха.
Рядом с бельём уже лежали два легких платья: одно — коктейльное, глубокого синего цвета, другое — простой сарафан черного цвета, который можно набросить после... всего. В сумку полетели босоножки на тонких ремешках, косметичка с любимыми духами, маленький шелковый халат. Сердце колотилось где-то в горле, но я старалась не думать о том, что на самом деле меня ждет впереди.
— Вилия, ты уже собралась? — голос мамы ворвался в комнату вместе с легким сквозняком из коридора. Она заглянула, и я тут же почувствовала на себе её фирменный рентгеновский взгляд — такой бывает только у матерей, которые знают своих детей лучше, чем те сами себя. Она окинула меня быстрым взглядом с ног до головы, задержалась на моих руках, нервно теребящих кружево, и на полуоткрытой сумке, где в беспорядке перемешались платья и белье. — Ты точно на работу едешь, а не в тайный отпуск с любовником?
Я заставила себя улыбнуться. Легко, расслабленно, как и положено опытной лгунье.
— Точно, мамуль. Меня не будет две недели. Может, чуть дольше — как пойдут переговоры. Сама знаешь, подписание договора — дело непредсказуемое.
Врать матери я научилась давно. Сначала по мелочам, потом — всё больше. Казалось бы, за столько лет эта ложь должна была отскакивать от зубов, как семечки, но каждый раз, встречаясь с её доверчивым взглядом, я чувствовала, как внутри что-то неприятно сжимается. Особенно сейчас, когда на самом деле я понятия не имела, когда вернусь и вернусь ли вообще.
Мама не стала допытываться. Вместо этого она подошла ко мне и просто обняла. Крепко, по-хозяйски, как умеют только матери. Я уткнулась носом в её плечо, вдыхая знакомый с детства запах ванили и свежего хлеба — она всегда пекла по утрам.
— Дорогая, будь осторожна, — прошептала она, и я почувствовала, как её руки чуть дрогнули. Она закрыла глаза, медленно выдыхая, словно пыталась выдохнуть всю свою тревогу за меня. — Мне не очень нравится твоя работа... Может, уйдешь оттуда? Вечные твои разъезды. В прошлый раз тебя не было месяц. Целый месяц я не могла до тебя дозвониться, не знала, жива ли ты, сыта ли. Я так переживаю, моя девочка. Сердце не на месте.
Голос у неё дрогнул на последних словах, и у меня внутри всё перевернулось. Я обняла её в ответ, прижимая к себе так сильно, будто это было в последний раз. В висках застучало: «Прости, прости, прости...».
— Мамуль, ну ты же знаешь, в те районы, куда я езжу, нет нормальной связи. Это новые кварталы, наша фирма их отстраивает с нуля, там даже вышек сотовых пока нет, — затараторила я, стараясь, чтобы голос звучал уверенно. — Зато платят столько, что мы с тобой можем ни в чем себе не отказывать. И никогда не задерживают зарплату. Ни разу.
— Никакие деньги не стоят того, чтобы мать каждую ночь не спала, ворочалась и слушала тишину, — тихо ответила она и, мягко отстранившись, заглянула мне в глаза. В её зрачках стояла такая тоска, что мне захотелось немедленно всё рассказать. Но я не могла. — Ты уже взрослая, доченька. Кем работать и где — тебе решать. Я просто хочу, чтобы ты знала: я всегда за тебя переживаю. Всегда.
Она натянуто улыбнулась — той самой улыбкой, которой мамы улыбаются, когда отпускают детей во взрослую жизнь, и вышла, бесшумно прикрыв за собой дверь.
Я перевела дух и глянула на часы. Чёрт! Метнулась к шкафу, на автомате схватила две пары чулок, пояс с кружевным лифчиком — первое, что попалось под руку, — и кинула в сумку поверх платьев. Туда же полетели вторые босоножки, косметичка с самым необходимым. Молния заела, пришлось с силой дёрнуть. Готова.
— Мам! — крикнула я уже из прихожей, натягивая балетки. — Звонить бесполезно! Я сама буду писать смс, когда смогу! Но ты знаешь, связи почти не будет! Постараюсь через две недели быть, но не обещаю! Через месяц — точно буду! Люблю, целую!
На кухне что-то звякнуло, и мама выскочила в коридор, вытирая мокрые руки о фартук. Волосы выбились из пучка, на щеке — мука.
— Уже так скоро? — растерянно спросила она. — Может, хоть поешь на дорогу? Я пирожков испекла, с картошкой...
— Мамуль, прости, я безумно опаздываю! Самолёт через час, я просто не успею! — чмокнула её в лоб, на ходу поправляя лямку сумки, и вылетела за дверь.
Лестница встретила меня гулкой прохладой подъезда. Я бежала вниз, перепрыгивая через ступеньки, а сзади, в открытой двери квартиры, стояла мама и не закрывала её, глядя мне вслед. Краем глаза я увидела, как её рука поднялась и медленно перекрестила воздух. Меня. На удачу.
Последняя ступенька. Тяжёлая дверь подъезда. И мысль, которую я гнала от себя всю дорогу: «А если я больше никогда её не увижу?».
Я запретила себе думать об этом. Вдох-выдох.
Я бежала по переулкам, путаясь в собственных мыслях и то и дело спотыкаясь о выщербленную брусчатку. Петербург в этот час был прекрасен и одновременно опасен: золотые огни набережной манили туристов, а тёмные подворотни дышали сыростью и чем-то нехорошим. Но выбора не было — короткий путь к светофору лежал именно через эти кривые улочки старого города.
Я очень торопилась. Мы договорились с Риданом встретиться ровно в двадцать один ноль-ноль у того светофора, где кончается пешеходная зона и начинается проспект. Ридан не любит, когда опаздывают. Особенно — его хранители. А я теперь одна из них.
— Что за красотка ходит одна? — голос, липкий и низкий, выплыл из темноты раньше, чем фигуры.
Из-за угла, где горел только один фонарь и тот с перебитой лампой, вышли двое. Я сразу поняла: не просто пьяные. Таких взглядов не бывает у случайных прохожих.
Они двигались бесшумно, как тени, и в этой бесшумности чувствовалась страшная, хищная грация. Тот, что шёл первым, был высок, под два метра, с длинными сальными волосами, стянутыми в хвост на затылке. Лицо — словно вырублено из камня грубым инструментом: тяжёлая челюсть, глубоко посаженные глаза, почти без белков, и тонкий шрам, рассекающий верхнюю губу, отчего казалось, что он постоянно скалится. Одет в чёрную кожаную куртку, на груди — тусклая цепь, пальцы украшали дешёвые перстни, но под рукавом я заметила край татуировки — какой-то тёмный символ, похожий на клеймо. От него пахло потом, дешёвым табаком и ещё чем-то металлическим, будто кровью.
Второй был ниже, но шире в плечах, с бритой головой и маленькими злыми глазами, которые смотрели на меня так, словно я уже лежала перед ними голая и беспомощная. На скуле у него красовался свежий синяк, костяшки пальцев были сбиты в кровь. Одет в спортивные штаны и грязную майку-алкоголичку, под которой угадывалась массивная фигура борца. Он поигрывал ножом-бабочкой — лезвие то выскальзывало из рукояти, то пряталось обратно, щёлкая с мерзким металлическим звуком.
Я сделала вид, что не слышу, и попыталась обойти их, прижимая сумку к груди. Сердце заколотилось где-то в горле.
— Эй, я к тебе обращаюсь! — первый шагнул вперёд и грубо схватил меня за локоть. Пальцы впились в кожу так сильно, что я вскрикнула. Боль пронзила руку, отдаваясь острым импульсом в плечо. Он дёрнул меня к себе, и я чуть не упала, каблук балетки соскользнул с мокрого камня.
— Пустите! — выдохнула я, пытаясь вырваться.
— Тебя что, не учили, что не отвечать на вопросы неприлично? — прошипел он, наклоняясь к моему лицу. Изо рта разило перегаром и будто гнилью.
— Шлюха хочет строить из себя недотрогу? — оскалился лысый, подходя ближе. Нож в его руках замелькал быстрее. — Смотри, какая чистая, беленькая... Таких мы любим.
— Красотка, пошли с нами, — сальный потянул меня в сторону тёмного проулка, где даже фонарей не было. — Будь послушной девочкой — и мы тебе ничего не сделаем. Ну, почти ничего, — он хрипло засмеялся, и лысый подхватил этот смех.
Меня затрясло. Страх ледяной волной прокатился от затылка до пяток, но где-то глубоко внутри, там, где жила та самая Вилия, что согласилась стать хранителем Гильдии, закипала злость. Нет, я не позволю.
Я резко дёрнулась, пытаясь вырвать руку, вцепилась свободной ладонью в его пальцы, царапая ногтями. Он взвыл, но хватку не ослабил, наоборот, сжал так, что я услышала хруст собственных костей. Боль взорвалась под кожей, отдаваясь тошнотой в животе.
— Ах ты сука! — взбесился он и размахнулся.
Удар пришёлся в скулу. Мир на мгновение погас, сменившись миллионом искр перед глазами. Я пошатнулась и, если бы он не держал меня за руку, упала бы на грязную брусчатку. Голова загудела, во рту появился металлический привкус крови, щеку обожгло огнём — наверное, рассек кожу своим перстнем.
— Шлюхи не сопротивляются, — лысый оказался рядом и, схватив меня за волосы, с силой прижал спиной к холодной шершавой стене какого-то дома. Я ударилась затылком, в глазах снова потемнело. Он навалился всем телом, прижимая меня к кирпичам так, что стало трудно дышать. От него несло потом и дешёвым одеколоном, смешанным с запахом крови с разбитых костяшек.
Я попыталась крикнуть, но он зажал мне рот ладонью — грубой, пахнущей железом и грязью. Второй рукой, той самой, с ножом, он провёл лезвием по моей шее, не разрезая, но пугая холодом стали. Я замерла, боясь дышать.
— Будешь орать — перережу горло, — прошептал он мне в ухо, и его язык скользнул по мочке. Меня передёрнуло от омерзения.
Первый тем временем подошёл с другой стороны и поднял подол моего платья вверх. Ткань жалобно треснула, я почувствовала, как холодный воздух коснулся голых бёдер. Его пальцы, грубые и нетерпеливые, впились в кожу, сжимая ягодицы, сминая плоть. Я дёрнулась, пытаясь ударить лысого коленом, но он лишь рассмеялся и сильнее вжал меня в стену.
—Люблю таких, — выдохнул он.
Но вокруг была только темнота, запах гнили и чужие руки, жадно ощупывающие моё тело.
Стена впилась в спину холодом и шершавой крошкой кирпича. Лысый прижимал меня грудью к этой стене, и его колено грубо раздвигало мои ноги, не давая сомкнуть бёдра. Я чувствовала каждой клеткой его потное, тяжёлое тело, вонь перегара и грязной одежды. Лезвие ножа всё ещё холодило кожу у горла, но уже не так плотно.
Он рванул резинку трусиков с такой силой, что тонкая ткань впилась в бедро, обожгла кожу. Я услышала противный треск — кажется, кружево не выдержало. Его пальцы, грубые, с обломанными ногтями, скользнули под ткань, сжимая ягодицу, сжимая кожу. Из горла вырвался сдавленный всхлип, который тут же утонул в его ладони, зажимавшей мне рот.
— Какая же ты сладкая, — прохрипел он мне в ухо, и его язык снова скользнул по мочке, оставляя липкую слюну. — Сейчас мы тебя хорошо повеселим.
Второй, тот, что с хвостом, стоял сбоку и расстёгивал ширинку, довольно скалясь ртом. В свете одинокого фонаря его лицо казалось маской из ночного кошмара — глубокие тени провалились в глазницы, шрам на губе дёргался в такт учащённому дыханию.
— Держи её крепче, — бросил он лысому. — Я первый.
Меня затрясло. Не от холода — от животного, первобытного ужаса, который затопил всё нутро ледяной водой. Я дёрнулась, пытаясь вырваться, вцепилась ногтями в руку, зажимающую рот, но лысый лишь рассмеялся глухо и сильнее вжал меня в стену, так что затылок стукнулся о кирпич.
— Брыкайся, детка, мне так даже больше нравится, — выдохнул он, и его пальцы, оставив ягодицу, поползли ниже, туда, куда я даже думать боялась.
Я зажмурилась. Молиться? Кому?
И вдруг — тишина.
Не та тишина, которая бывает между ударами сердца, а мёртвая, звенящая, будто мир замер.
— Оставьте девушку.
Голос. Знакомый. Низкий, спокойный, с ледяной сталью в интонациях. Голос, который не терпит возражений, который привык, что ему подчиняются с первого слова.
Я распахнула глаза и повернула голову.
Лезвие полоснуло по шее.
Острая боль — и что-то тёплое побежало по ключице, затекает за воротник платья. Лысый, отвлёкшись, дёрнул руку с ножом, но было поздно — лезвие уже оставило свой след.
Но я не смотрела на кровь. Я смотрела туда, откуда пришёл голос.
Ридан.
Он стоял на границе света и тьмы, там, где тусклый фонарь выхватывал из темноты лишь часть фигуры. Чёрная рубашка, тёмные брюки, тяжёлые ботинки. Лица почти не видно — только глаза. Эти глаза цвета грозового неба, которые сейчас казались чёрными, бездонными и горели такой лютой, ледяной яростью, что у меня перехватило дыхание.
Он стоял неподвижно, как статуя, но в этой неподвижности чувствовалась пружина, готовая распрямиться со скоростью молнии.
— Парень, уходи отсюда, — лысый всё ещё пытался сохранить спокойствие, но голос его дрогнул. Он чуть отодвинул нож от моего горла, видимо, заметив кровь и испугавшись, что зарезал меня раньше времени. — Не видишь, мы развлекаемся? Вали, пока цел.
— Я предупреждаю всегда один раз, — сказал Ридан.
И всё.
Я не успела моргнуть.
Секунда — и лысого рядом не было. Просто исчез. Только что стоял, вжимая меня в стену, и вдруг — пустота. Я пошатнулась, теряя опору, и упала бы на колени, если бы меня не поддержала стена. В ушах зазвенело, перед глазами поплыли круги.
А когда зрение прояснилось, оба лежали на земле.
Лысый — метрах в трёх от меня, скорчившись в позе сломанной куклы. Голова вывернута под неестественным углом, рука, та самая, что только что шарила по моему телу, сломана в локте так, что кость прорвала кожу и белела в темноте влажным осколком. Он не двигался. Вообще.
Сальный — лежал ниже, лицом в лужу. Из-под головы медленно расползалась тёмная жижа, густая и блестящая. Возле его правой руки, которая ещё минуту назад расстёгивала ширинку, валялся нож-бабочка, раскрытый и бесполезный.
И тишина. Только капли — то ли дождя, то ли крови — мерно стучали по брусчатке.
Ридан стоял между ними. Даже не запыхался. На рубашке — ни пятнышка. Он смотрел на меня, и в его взгляде что-то изменилось. Ярость ушла, спряталась глубоко внутрь, осталась только странная, напряжённая сосредоточенность.
— Спасибо, — прохрипела я.
Голос прозвучал чужим, сиплым, будто не моим. Я поднесла руку к горлу — пальцы мгновенно стали липкими и влажными. В тусклом свете увидела на подушечках тёмные капли. Кровь. Моя кровь. Порез саднило, пульсировало болью.
Ридан сделал шаг, другой — и оказался рядом. Так близко, что я снова ощутила его запах — древесный, такой знакомый, такой родной, что на глаза навернулись слёзы. Слёзы облегчения, ужаса, боли — всего сразу.
— Ты когда-нибудь научишься действовать без приключений? — спросил он, и в голосе не было упрёка. Скорее усталая насмешка, за которой пряталось что-то тёплое.
Он сунул руку в карман брюк и протянул мне платок. Белый, идеально сложенный квадрат ткани — такие носят только те, кто привык к порядку во всём.
Я взяла дрожащими пальцами, прижала к шее. Ткань мгновенно пропиталась алым, прилипла к порезу. Руки тряслись так сильно, что я боялась — выроню.
Ридан смотрел на меня. Взгляд скользнул по лицу, по крови на ключице, спустился ниже — на разорванное платье, на голые бёдра, на трусики, которые теперь безнадёжно испорчены и висят лоскутами. В его глазах мелькнуло что-то тёмное, опасное, но он ничего не сказал. Только сжал челюсти так, что на скулах заходили желваки.
Потом медленно, очень медленно, поднял руку и коснулся моего подбородка. Пальцы — горячие, несмотря на ночную сырость — чуть сжались, заставляя запрокинуть голову. Он отвёл платок, осмотрел порез. Я замерла, чувствуя его дыхание на своей коже, чувствуя каждую линию его ладони на моём лице.
— Глубокая? — прошептала я.
— Нет, — ответил он, и голос его прозвучал глухо. — Царапина. Заживёт.
Он отпустил меня и, развернувшись, подошёл к моей сумке, которая валялась в луже, раскрывшись. Косметичка, платья, чулки, пояса — всё перемешалось с грязной водой. Ридан наклонился, быстрым движением собрал вещи обратно, не глядя, что берёт, застегнул молнию и вернулся ко мне.
— Накинь, — он протянул мне куртку, сняв с себя, набросил мне на плечи.
Тяжёлая, тёплая, пахнущая им. Я зарылась лицом в воротник, вдыхая этот запах, пытаясь унять дрожь. Куртка скрыла разорванное платье, спрятала меня от мира, от этих двух тел на земле, от всего ужаса этой ночи.
— Идти можешь? — спросил Ридан.
Я сделала шаг, и ноги подкосились. Если бы он не подхватил меня под локоть, я бы рухнула прямо на труп сального.
— Вилия.
Его голос у самого уха, низкий, вибрирующий. Я почувствовала, как его рука обхватывает мою талию, прижимая к себе. Твёрдая, надёжная, единственная реальность в этом кошмаре.
— Я держу, — сказал он. — Опирайся.
Я опёрлась. И мы пошли.
Медленно, шаг за шагом, мимо двух тел, мимо лужи, в которой отражался тусклый фонарь, мимо стены, к которой меня прижимали. Ридан нёс мою сумку, поддерживал меня, и я чувствовала, как его пальцы чуть сжимаются на моей талии — то ли проверяя, не упаду ли, то ли просто... просто не отпуская.
— Как ты здесь оказался? — спросила я, когда мы вышли из переулка на набережную. Голос всё ещё дрожал, но уже не так сильно.
— Ты кричала, — коротко ответил он. — Мысленно. Так громко, что я услышал.
Я промолчала. Только сильнее прижалась к нему, вдыхая его запах, чувствуя тепло его тела. И думала о том, что, наверное, это и есть то самое — чувствовать себя в безопасности. Даже когда вокруг тьма. Даже когда только что тебя чуть не убили. Даже когда тот, кто держит тебя сейчас, — самая большая опасность в моей жизни.


    Глава 2

    Глава 2
Я шла рядом с ним, кутаясь в его куртку, и чувствовала, как кровь на шее засыхает, стягивая кожу. В голове — одна мысль: что будет дальше?
Мы подошли к светофору. Там уже ждал чёрный внедорожник — тонированные стёкла, хищный силуэт. Ридан открыл передо мной дверь.
— В театр? — спросила я, забираясь внутрь. Голос хриплый, чужой.
— Сначала заедем в одно место, — он сел за руль. — Тебе нужно обработать рану.
Двигатель взревел, и нас вдавило в кресла. Ридан влетел на красный, проскочил в миллиметре от несущейся справа машины. Я вцепилась в ремень, лихорадочно защёлкивая его.
— Ты всегда так лихачишь, или сегодня особый случай? — спросила я, прижимая платок к шее. Кровь всё ещё сочилась, ткань промокла насквозь.
— Мы опаздываем, — бросил он, не отрывая глаз от дороги.
Я смотрела в окно на проносящиеся огни Питера и старалась не думать о переулке. Не получалось.
— Вилия. Дыши ровнее. Сейчас гипервентиляцию поймаешь.
Сделала глубокий вдох. Выдох.
— Прости.
— Не за что извиняться. Ты в порядке. Ты со мной.
Эти два слова согрели лучше любой куртки.
Он остановился у круглосуточной аптеки, вышел и через минуту вернулся с белым пакетом.
— Пока не доберёмся до Гильдии, обработай сама. Дальше в Империи возьму заживляющую мазь.
Я достала перекись, вату. Крышка поддалась с хрустом. Налила на диск, поднесла к шее. Шипение, адская боль.
— Да сядь ты. Дай сюда.
Он выхватил вату, развернул меня к себе и начал аккуратно промокать рану. Осторожно. Почти нежно. Пальцы горячие, лицо близко-близко. Я замерла, боясь дышать.
— Больно?
— Терпимо.
— Врёшь, — усмехнулся он, но движения стали мягче.
Он обработал порез, потом провёл диском по ключице, стирая кровь. Вата скользнула по ложбинке между грудей — я почувствовала, как щёки заливает жаром.
— Готово. Синяк будет знатный.
Я смотрела в приборную панель, не зная, куда девать глаза.
— Таблетки выпей, — кивнул он на пачку. Я проглотила две, запила водой из бутылки.
— На заднем сиденье чёрный плащ. Мой и твой.
Я потянулась назад, нащупала ткань. Два длинных балахона с глубокими капюшонами. В таком можно закутаться с головой — и никто не увидит ни лица, ни разорванной одежды.
Ридан снова рванул с места. Мы мчались сквозь ночной город, и это уже было не просто нарушение — искусство. Он обходил машины, выныривал на встречную полосу ровно настолько, чтобы проскочить, и снова нырял в свой ряд.
В центре свернул в тёмный переулок. Здесь не было фонарей. Только мокрая брусчатка и облупившиеся стены.
Пошёл дождь.
Я передала Ридану его плащ, накинула свой.
Мы вышли. Дверь машины хлопнула. Я подняла глаза.
Заброшенный театр.
Огромный, тёмный, молчаливый. Окна забиты досками, штукатурка облупилась. Но я знала, что под ним — портал в Имерию.
Ридан стоял рядом — чёрный силуэт в плаще с капюшоном. От него исходила опасность, как жар от печи.
— Готова?
— Да.
Он протянул руку, в другой держал мою сумку. Мы двинулись к чёрному ходу. Дверь поддалась с протяжным скрипом. Внутри пахло сыростью, плесенью и чем-то древним. Ридан включил фонарик на телефоне.
Мы спустились в подвал. Каменные ступени стёрлись, перила сгнили. Я держалась за стену, чтобы не оступиться.
Внизу, в центре зала, светился слабый синеватый контур. Портал.
— Красиво, — прошептала я.
— Это просто дверь.
Он откинул мой капюшон. Пальцы задержались на ткани, потом скользнули к волосам, убрали прядь с лица. Я замерла.
— Там, за порталом, начинается твоя настоящая жизнь, — сказал он тихо. — Ты готова?
— С тобой — да.
Он улыбнулся — впервые за эту ночь тепло, по-настоящему.
— Тогда идём, хранительница.
Он взял моё лицо в ладони и поцеловал в лоб. Просто. Легко. У меня подкосились колени.
А потом он взял меня за руку, и мы шагнули в сияние.
Мир взорвался светом.
— Вы опоздали, — раздался голос из темноты.
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— Вы опоздали.
Голос ударил из полумрака раньше, чем я успела разглядеть говорившую. Холодный, ровный, без единой эмоции. Я вздрогнула и невольно сжала руку Ридана — пальцы вцепились в его ладонь, как в спасательный круг. Сияние портала за спиной всё ещё пульсировало, отбрасывая синие блики на каменный пол подвала, но глаза уже привыкали к темноте этого места. Фигура стояла в трёх шагах от нас — чёрный плащ с глубоким капюшоном, скрывающий всё: лицо, фигуру, даже руки. Только тень. Только голос. Я узнала бы его из тысячи. Кассандра. Правая рука Ридана. Та, которая смотрела на меня всегда с холодной вежливостью и с чем-то ещё, спрятанным глубоко внутри. С чем-то, от чего мне становилось не по себе.
— Что-то случилось? — спросила она, и в этом коротком вопросе прозвучало столько скрытого напряжения, что я невольно напряглась. Она ждала ответа не из вежливости — она проверяла. Хотела понять, почему мы задержались.
Ридан даже не повернул головы в её сторону.
— Нет, — отчеканил он коротко, жёстко. В этом одном слове прозвучал приказ не задавать лишних вопросов.
Он потянул меня за собой, и мы прошли мимо фигуры, даже не замедлившись. Но когда мы поравнялись с Кассандрой, я почувствовала — кожей, затылком, каждой клеточкой — её взгляд. Она смотрела на меня. Сквозь капюшон. Сквозь всё. В этом взгляде не было ничего хорошего. Он сверлил, оценивал, взвешивал. Я знала этот взгляд — так смотрят на человека, который появился не вовремя и занял чужое место.
Ридан толкнул перед собой тяжёлую дверь — массивную, окованную тёмным металлом с тускло мерцающими рунами — и мы шагнули внутрь.
Если портальный зал был темен и сыр, то здесь… здесь было светло. Так светло, что я на мгновение зажмурилась, ослеплённая, а когда открыла глаза — замерла, забыв, как дышать. Бастион Равновесия.
Я бывала здесь много раз за последние полгода. Каждый раз думала, что привыкну. Но нет. Это зрелище каждый раз перехватывало горло, каждый раз заставляло сердце биться чаще. Оно было создано не для людей — для магии. И магия здесь чувствовалась во всём.
Мы стояли в огромном атриуме, который уходил вверх этажей на десять, не меньше. Пространство было огромным, но не давящим — наоборот, оно дышало величественным покоем. Стены здесь были из белого камня, светящимися изнутри мягким золотистым светом. Этот свет шёл отовсюду — от стен, от потолка, даже от пола под нашими ногами, выложенного гладкой плиткой с вкраплениями самоцветов. Казалось, само здание дышит и светится. Я провела носком сапога по плитке — и под подошвой что-то дрогнуло, откликнулось слабой вибрацией. Магия текла здесь, как кровь по венам.
— Не отставай, — бросил Ридан, заметив, что я застыла.
— Я помню, где тут ходить, — буркнула я, ускоряя шаг. Полгода в Бастионе — не шутка. Я уже знала, куда свернуть, где турникеты с магическими сканерами.
Высокие стрельчатые окна тянулись вдоль всех стен, но за ними не было видно ни неба, ни пейзажей — только молочно-белая дымка. Поле невидимости. Снаружи Бастион невозможно увидеть — он скрыт мощнейшим магическим щитом, который делает здание невидимым для любого, кто приближается к месту, на котором оно стоит. Говорят, это место где-то между горами и морем, но точного места не знает никто, кроме Хранителей и императорских магов. Только посвящённые знают дорогу сюда. А внутри кипела жизнь.
По атриуму сновали люди в бежевых и серебристых мантиях. Кто-то нёс стопки свитков — пергаментных, с магическими печатями, которые слабо пульсировали в такт сердцебиению носильщика. Кто-то склонился над картами, разложенными на длинных столах из тёмного дерева — карты были живыми: реки текли, горы дышали, леса покачивались под невидимым ветром. Кто-то стоял у магических экранов — мерцающих поверхностей, на которых отображались карты магических потоков, пульсирующие точки порталов, графики равновесия. Аналитики вглядывались в них с таким напряжением, будто от этих линий зависела жизнь всего мира. Возможно, так оно и было.
Вдоль стен, на всех этажах, шли галереи с ажурными перилами из полированного серебра. Там, наверху, располагались кабинеты — десятки кабинетов. Каждый маг-аналитик имел своё личное пространство, заставленное книгами, приборами, артефактами. Кто-то работал в одиночестве, кто-то собирался группами, обсуждая новые данные, и их голоса эхом отражались от стен, создавая тот особенный, живой гул, без которого Бастион казался бы пустым. Сейчас этот гул был особенно громким — что-то случилось, пока меня не было. Я чувствовала напряжение в воздухе.
А ещё выше, под самым куполом, который терялся в золотистом сиянии — казалось, он уходит в бесконечность, — находились жилые комнаты. Там жили те, кто редко покидал Бастион: исследователи, хранители, маги, посвятившие жизнь изучению порталов и поддержанию равновесия между мирами. Там была и моя комната.
— Вилия, — голос Ридана вырвал меня из размышлений. — Ты как?
Я подняла на него глаза. Он смотрел на меня обеспокоенно, хотя лицо оставалось непроницаемым. Только глаза выдавали — серые, ставшие почти чёрными в полумраке атриума.
— Нормально, — соврала я, поправляя плащ, который съехал с плеча. Под ним всё ещё было разорванное платье, и при каждом движении ткань противно шуршала.
Он усмехнулся, понимая, что я вру, но спорить не стал. Только кивнул в сторону лестницы, ведущей в жилое крыло.
— Пойдём. Тебе нужно привести себя в порядок, — он скользнул взглядом по моему плечу, где из-под плаща выглядывал край разорванной ткани. — И переодеться. Через час собрание.
— Я помню, — ответила я, хотя на самом деле забыла. День был долгим, и собрание вылетело из головы где-то между переулком и порталом.
Он помедлил секунду, словно хотел сказать что-то ещё, но передумал. Просто сжал мою руку на прощание — чуть сильнее, чем следовало, — и отпустил. Я пошла к лестнице, чувствуя спиной его взгляд. И ещё один взгляд — тот, что шёл от портальной двери, где всё ещё стояла чёрная фигура в капюшоне. Кассандра смотрела мне вслед. Я не обернулась.
Лестница была широкой, с низкими ступенями, вырубленными из того же светящегося камня. Перила — из полированного серебра, с рунами, которые слабо светились в такт моим шагам. После Пустышки, где магия — это редкий, почти мифический ресурс, Имерия казалась перенасыщенной. За полгода я так и не привыкла. Каждый раз, когда я проходила по этим коридорам, у меня немного кружилась голова. Слишком много силы. Слишком много жизни.
Я поднялась на третий этаж и вышла в коридор к жилым комнатам. Здесь было тише — только мягкий свет магических сфер под потолком и глухой ковёр под ногами, в котором тонули шаги. Стены из того же светлого камня, что и в атриуме, но здесь они казались теплее, уютнее. Ковёр был густым, шерстяным, тёмно-синего цвета с золотой нитью.
Я была одной из Хранителей, и у каждого из нас была своя комната. Найти мою легко — самая крайняя слева от лестницы. Я подошла к двери, приложила ладонь к гладкой поверхности камня, и та мягко засветилась в ответ, узнавая мою энергию. У нас, в Пустышке, это назвали бы сканером отпечатков пальцев. А здесь — магия. Простая, естественная, как дыхание. Каждый человек излучает свою уникальную энергию, свой магический след, и дверь просто помнила мой. Тёплый свет пробежал по камню тонкими прожилками, раздался тихий щелчок — и дверь открылась.
Я шагнула внутрь.
Моя комната была маленькой, но это не имело значения. Всё время, пока я находилась в Имерии, я проводила здесь только ночи — спала, иногда пила чай. Остальное время — работа, собрания, порталы.
Стены здесь были такими же светлыми, с золотистыми прожилками, которые слабо пульсировали, давая мягкое освещение. У стены стояла узкая кровать, застеленная тёмно-синим покрывалом, с одной подушкой и лёгким пледом в ногах. Покрывало было шёлковым, прохладным, с вышитыми рунами защиты — их добавили по просьбе Ридана после того, как я пожаловалась на кошмары. Я не знала, работают они или нет, но спать стало легче. Рядом — маленький комод из тёмного дерева с тремя ящиками, где хранились мои немногочисленные вещи: сменная одежда, расчёска, пара безделушек из Пустышки, которые я брала с собой. На комоде стояла пачка зелёного чая. Мама всегда говорила, что чай лечит душу, даже когда тело здорово.
Напротив кровати — окно. Небольшое, но от пола до потолка. За ним не было видно ничего, кроме той самой белой дымки, за которой прятался остров. Иногда мне казалось, что если долго всматриваться, можно увидеть очертания далёких гор или отблески воды, но это была игра воображения.
И дверь справа — в маленькую ванную, где были душ, раковина и всё необходимое. Я посмотрела в зеркало, висевшее на двери в ванную — от потолка до пола. Сняла капюшон, повесила чёрный балахон на вешалку у входа и замерла, рассматривая себя.
Да, вид был ужасный. Даже после того, как Ридан обработал мои раны в машине, даже после того, как он стёр с меня часть грязи — я выглядела так, будто только что вылезла из мясорубки. Синяк на скуле налился синевой, обещая к утру стать роскошным фиолетовым пятном. Порез на шее уже перестал кровоточить, но вокруг него запеклась тёмная корка, и кожа вокруг покраснела. Волосы спутались, слиплись от крови и дождя.
— Чёрт, — прошептала я и направилась в ванную.
Ванная комната была маленькой, но уютной. Из тёплого камня, со светящимися прожилками в полу. В углу — душевая кабина из матового стекла, на стене — полка с гелями и шампунями, которые пахли травами и мёдом. Я разделась, бросила остатки одежды в корзину для белья и шагнула под воду.
Горячие струи ударили по плечам, и я зажмурилась от блаженства. Первые минуты я просто стояла, позволяя воде смывать эту ночь. Грязь, кровь, пот, чужие прикосновения — всё стекало вниз, уходило в слив, исчезало навсегда. Я запрокинула голову, подставляя лицо струям. По телу побежали мурашки — не от холода, от облегчения. Тёплая вода обволакивала, ласкала, заставляла забыть обо всём.
Я взяла гель для душа, намылила ладони и медленно провела ими по телу. По шее — осторожно, обходя порез. По плечам, по груди, по животу. Пена скользила по коже, оставляя ощущение чистоты и нежности. Чужие пальцы, которые ещё недавно шарили по моему телу, — вода смыла их следы. Я провела ладонями по плечам, по рёбрам, по бёдрам, смывая грязь и память. Теперь только моя кожа. Только мои руки.
Я выключила душ, вытерлась большим пушистым полотенцем и вышла в комнату. Полотенце едва прикрывало грудь и заканчивалось чуть ниже бёдер. Влажные волосы рассыпались по плечам светлыми прядями, с них всё ещё капало. Я подошла к комоду, чтобы достать чистое бельё, и вдруг замерла, поймав своё отражение в зеркале.
— Жива, — прошептала я. — Ты жива.
В этот момент в дверь постучали.
Я подошла и открыла.
За ней оказался Ридан. Он стоял в проёме, всё ещё в чёрной рубашке, с влажными после дождя волосами, и смотрел на меня так, что у меня перехватило дыхание. Взгляд скользнул по моему лицу, задержался на синяке, на порезе, а потом опустился ниже — и там замер. Я только сейчас осознала, что на мне — только полотенце. Одно-единственное полотенце, влажное, едва прикрывающее грудь.
Воздух между нами стал плотным, почти осязаемым.
— Я… — начал Ридан и вдруг замолчал, сглотнув. Я впервые видела, чтобы он терял дар речи. — Ты не одета.
— Логично. Я только из душа, — ответила я. — Ты хотел зайти?
Он помедлил секунду. Всего одну секунду. Я видела, как потемнели его глаза, как дрогнули пальцы, сжимающие что-то в руке.
— Принёс тебе мазь, — сказал он наконец, протягивая маленький пузырёк из тёмного стекла. — Для раны. Чтобы зажило быстрее и без следа. И… одежду. Твоя сумка… там всё мокрое и грязное. Я попросил принести тебе что-то из местного гардероба.
Он указал взглядом на сумку, которая висела у него на руке. Я взяла пузырёк. Наши пальцы соприкоснулись, и от этого короткого касания по руке побежали мурашки.
— Спасибо, — прошептала я.
— Тебе нужно обработать рану, — сказал Ридан, и голос его сел. — Сделаешь сама или…
Он не договорил. Но я поняла.
— Ты можешь помочь, — ответила я, сама не веря своей смелости. — Если хочешь.
Он посмотрел на меня долгим, тяжёлым взглядом. И шагнул внутрь.
Дверь за ним закрылась с тихим щелчком.
Мы стояли в моей маленькой комнате, освещённой мягким светом стен. Ридан — слишком большой, слишком опасный для этого тесного пространства. Я — в полотенце, с мокрыми волосами и бешено колотящимся сердцем.
— Сядь, — сказал он, кивая на кровать.
Я послушно села на край. Полотенце чуть сползло, и я придержала его рукой. Ридан подошёл ближе, сел рядом — так близко, что я чувствовала жар его тела. От него пахло дождём, табаком и чем-то тёплым, знакомым.
— Поверни голову, — тихо попросил он.
Я повернулась, открывая шею. Самую уязвимую часть. Туда, где бился пульс, где ещё недавно было лезвие ножа, где теперь — его пальцы. Он откупорил пузырёк, и по комнате разлился запах трав и мёда. Набрал немного мази на пальцы и осторожно, едва касаясь, начал втирать в порез. Я замерла, боясь дышать. Его прикосновения были невесомыми, но от них по коже бежали волны тепла.
— Готово, — сказал он, и голос прозвучал глухо.
Я открыла глаза. Он смотрел на меня. В полуметре. В его глазах цвета грозового неба плескалось что-то такое, от чего внутри всё переворачивалось.
— Спасибо, — прошептала я.
Он не ответил. Просто сидел и смотрел. А потом медленно поднял руку и убрал мокрую прядь с моего лица.
— Вилия… — начал он.
И в этот момент в дверь снова постучали. Резко. Громко. Настойчиво.
Ридан отдёрнул руку, будто обжёгся. Встал, отходя на шаг.
— Да? — крикнул он, не оборачиваясь.
— Глава, собрание через пятнадцать минут, — раздался голос с той стороны. — Кассандра просила напомнить.
— Иду.
Шаги удалились.
Ридан повернулся ко мне.
— Мне пора, — сказал он. — Одевайся. Через пятнадцать минут жду в зале собраний.
Я кивнула, не в силах говорить. Он вышел. Дверь закрылась, оставляя меня одну.
Я поднялась, подошла к сумке, которую он принёс, и заглянула внутрь. Там лежал чёрный комбинезон — такой же, как у всех Хранителей. Целый, чистый, пахнущий магическими травами. Я натянула его, застегнула молнию, поправила волосы и вышла в коридор.
Я была готова.
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Зал собраний был огромен. Круглый, с высоким куполообразным потолком, расписанным фресками, изображавшими историю Империи — битвы, коронации, великих магов, чьи имена я даже не пыталась запомнить. В центре стоял массивный стол из тёмного камня с мерцающими прожилками — за ним собирались Хранители и главы отделов. Вокруг, на возвышениях, располагались места для наблюдателей — магов-аналитиков, приглашённых советников. Сейчас здесь было людно. Почти все места заняты.
Я сразу увидела их — семеро. Мои коллеги. Хранители.
Дарен сидел, развалившись в кресле, с таким видом, будто присутствовал здесь лишь из любезности, а всё происходящее его забавляло. Он что-то рисовал пальцем в воздухе — слабые магические линии гасли, не долетев до стола. Увидел меня и подмигнул. Я закатила глаза.
Рядом с ним — близнецы Лирра и Лиан, светловолосые, голубоглазые, похожие как две капли воды. Они всегда держались вместе, даже на задания ходили парой. Сейчас Лирра что-то шептала брату на ухо, и тот кивал, не поднимая головы.
Дальше — сутулый маг в очках, Трилиан, вечно копающийся в свитках, и молчаливая Вейра с тёмными, как ночь, глазами, которая никогда не снимала перчаток. И двое мужчин, чьих имён я ещё не запомнила — они появились недавно, и мы почти не пересекались.
Седьмое кресло пустовало. Моё.
Ридан сидел во главе стола. Чёрная рубашка, расстёгнутая верхняя пуговица, тёмные волосы чуть влажные — видимо, тоже успел привести себя в порядок. Он не смотрел на меня, когда я вошла, но я знала — он чувствует.
Рядом с ним, по правую руку, сидела Кассандра. Чёрное платье с высоким воротом, тёмные волосы убраны в строгую причёску, ни одной выбившейся пряди. Лицо красивое, но холодное, как у статуи. Она смотрела на меня. Смотрела так, будто видела насквозь. Будто знала всё, что произошло сегодня ночью. Будто знала даже то, что случилось в моей комнате двадцать минут назад.
Я выдержала её взгляд. Не отвела глаз. Подошла к своему креслу — восьмому, рядом с Дареном, — и села, расправив плечи. Комбинезон сидел идеально. Чёрный, облегающий, с тонким ремешком на поясе. Я чувствовала себя в нём не жертвой из тёмного переулка, а Хранительницей.
— Явилась, — хмыкнул Дарен, наклоняясь ко мне. — А мы уж думали, ты решила остаться в Пустышке насовсем. Или, может, нашла там кого поинтереснее?
— Мечтай, — ответила я, не глядя на него. — И не лезь.
— Острый язычок, — он усмехнулся, но не обиделся. Только откинулся на спинку кресла, закинув руки за голову.
Ридан поднял руку, и разговоры стихли.
— Все в сборе, — сказал он, обводя взглядом присутствующих. На мне взгляд задержался на секунду дольше, чем на других. — Начнём.
Кассандра подвинула свиток к центру стола — длинный, с мерцающими краями. Я знала такие: магические донесения, запечатанные личной печатью Главы. Она развернула его, и по пергаменту побежали светящиеся линии, складываясь в карту.
— За последние две недели зафиксировано три новых портала, — начала она, и её голос звучал ровно, без эмоций. — Два закрыты штатно. Третий… — она подняла глаза и посмотрела прямо на меня. — Третий требует особого внимания.
Я замерла. Внутри всё сжалось. Не потому, что испугалась — потому что знала: сейчас скажут что-то, что перевернёт всё.
— Он открылся в аномальной зоне, — продолжила Кассандра, и её холодные пальцы коснулись карты. Там, где она указала, вспыхнуло багровое пятно. — В Пустышке, и ведёт не просто в Имерию, а в Тёмные земли. А как вам известно, в Тёмных землях обитает нечисть, которая спокойно телепортируется в Пустышку. Зафиксировано уже два случая нападения на людей.
По залу пробежал шёпот. Кто-то выругался сквозь зубы, кто-то зашелестел свитками.
— Тёмные земли? — переспросил Трилиан, поправляя очки. Его голос дрогнул — впервые за всё время, что я его знала. — Но туда же нельзя отправлять хранителей. Это верная смерть. Совет Императора запретил любые миссии в ту зону после того, как погибла целая группа магов-аналитиков.
— Именно поэтому, — Кассандра улыбнулась тонко, холодно, — мы отправим туда того, кто не боится смерти.
Она снова посмотрела на меня.
Тишина стала тяжёлой, как свинец. Я чувствовала, как все взгляды буравят меня. Кто-то с сочувствием, кто-то с любопытством, кто-то — как Дарен — с откровенным возмущением.
— И почему самое весёлое должно доставаться новенькой? — лениво протянул Дарен, и его голос разрезал тишину.
Я покосилась на него. Он сидел в своём обычном кресле, развалившись, но в голосе проскользнуло что-то новое. То ли защита, то ли вызов.
— Потому что у новенькой есть то, чего нет у вас, — ответила Кассандра, не глядя на него. — Она — пустышка. В ней нет магии, которую могли бы высосать твари. Она может пройти через портал, не привлекая их внимания. По крайней мере, в теории.
— В теории, — повторил Дарен. — А на практике её сожрут за первые пять секунд. Вы видели, что там водится?
— Видела, — отрезала Кассандра. — Поэтому я предлагаю отправить с ней кого-то из опытных хранителей. Например, тебя, Дарен.
Дарен прищурился. Его пальцы, которыми он только что рисовал в воздухе, сжались в кулак.
— Ты серьёзно? — спросил он, и в его голосе не было привычной насмешки. — Отправить нас двоих в Тёмные земли? Это не задание, это самоубийство.
— Поэтому я иду с вами, — сказал Ридан.
Голос прозвучал ровно, спокойно, но в нём чувствовалась сталь — та самая, которая не гнётся, не ломается, только режет. Он даже не посмотрел в мою сторону. Словно решение было принято, и обсуждать его не с кем.
В зале воцарилась гробовая тишина. Даже аналитики на возвышениях замерли, перестав шептаться.
— Но… — начала Кассандра, и впервые в её голосе мелькнуло что-то человеческое. Растерянность? Страх? Её прозрачные глаза расширились, на мгновение потеряв свою ледяную непроницаемость. — Ридан, ты не можешь. Ты — Глава. Если с тобой что-то случится…
— Ничего не случится, — перебил он. — Моя сила понадобится им, когда они встретится с нечестью.
Он перевёл взгляд на меня. И в этот момент я поняла, почему он — Глава Гильдии.
Его глаза. Боже, его глаза. В них было не просто пламя — в них была целая вселенная. Тьма и свет, переплетённые в вечном танце. Сила, которую невозможно измерить, которую невозможно победить, которой можно только покориться. Когда он смотрел на меня, воздух вокруг словно сгущался, становился плотнее, тяжелее.
— Я никогда не говорю того, в чём не уверен, — добавил он тихо.
Кассандра побледнела. Её пальцы разжались, свиток выскользнул и с тихим шелестом упал на стол. Она смотрела на Ридана с такой болью, с такой обречённостью, что на мгновение мне стало её жаль. Всего на мгновение.
А потом она перевела взгляд на меня.
И в этом взгляде было столько ненависти, что я поёжилась. Холодной, расчётливой, лютой ненависти, от которой воздух вокруг словно промёрз. Она смотрела на меня так, будто я украла у неё что-то бесценное. Будто я была врагом. Будто она готова была убить меня прямо здесь, прямо сейчас.
— Если они отправляется на веселье, то я с ними, — Дарен лениво потянулся, но в его движении чувствовалась кошачья готовность к прыжку. — Не дам новенькой одной развлекаться с нечистью. К тому же, — он улыбнулся, показав зубы, — кто-то же должен будет тащить её обратно, когда она перестанет брыкаться?
Он посмотрел на меня. Прямо. Впервые за всё время, что мы сидели рядом на собраниях, он смотрел на меня не как на пустое место, не с лёгкой насмешкой, а с чем-то другим. С одобрением? С вызовом? Я не поняла.
— Я думаю, Вилии нужны советы. Она не так давно с нами, — Кассандра улыбнулась, но улыбка не коснулась её глаз.
Кажется, этот разговор заходил куда-то не туда. Куда-то, где она теряла контроль.
— Не так уж она и мало с нами, — вдруг подал голос Лиан.
Я замерла. Лиан? Тот самый близнец, который никогда не говорил без сестры? Который всегда только кивал и поддакивал? Он сидел, сцепив пальцы в замок, и смотрел на Кассандру с неожиданной твёрдостью. Рядом его сестра Лирра застыла, удивлённо глядя на брата.
— Да, она с Пустышки, — продолжил Лиан, и голос его набирал силу. — Но в ней такая же сила, как в нас. Только из-за того, что она не из Имерии, вы отправляете её на смерть?
Повисла тишина. Такая густая, что её можно было резать ножом.
Я смотрела на Лиана и не верила своим глазам. С чего он за меня вступился?
— Поэтому её надо отправить с самым сильным из нас, — быстро добавила Лирра, бросая на брата быстрый взгляд. В её голосе слышалось не столько желание защитить меня, сколько нежелание отпускать брата одного в пекло.
Ридан поднялся. Медленно, плавно, как хищник перед прыжком. Все головы повернулись к нему.
— Я пойду с ней, — сказал он. — Дарен остаётся здесь. Он нужен для других порталов.
Дарен открыл рот, чтобы возразить, но Ридан поднял руку.
— Решение принято.
Кассандра встала, резко отодвинув кресло. Её лицо было белым, как мел.
— Ты не можешь, — прошипела она, забыв о приличиях. — Ридан, ты нужен здесь. Если Алдис вернётся…
— Если Алдис вернётся, вы закроетесь в Бастионе и будете ждать меня, — отрезал он. — Я сказал.
Она замерла. Её губы дрожали, но она не сказала больше ни слова. Только бросила на меня последний взгляд — полный такой ненависти, что мне захотелось провалиться сквозь землю. И вышла. Быстро, не оборачиваясь. Тяжёлая дверь за ней хлопнула так, что задребезжали магические лампы.
Ридан посмотрел на меня.
— Останься, — сказал он коротко.
Все зашевелились, зашумели, заскрипели креслами. Дарен, проходя мимо, шепнул:
— Не дай ему убить себя, кошечка.
Я не ответила. Просто смотрела на Ридана, который стоял во главе стола, прямой, как стрела, и ждал, пока зал опустеет.
Двери закрылись. Мы остались вдвоём.
— Ты не обязана идти, — сказал он, не глядя на меня.
— Что?
— Задание. Ты можешь отказаться. Я не имею права посылать хранителей на верную смерть.
Я встала. Подошла ближе. Остановилась в двух шагах, чувствуя, как воздух между нами вибрирует от напряжения.
— А если я не хочу отказываться?
Он повернул голову, и наши взгляды встретились.
— Там опасно, Вилия. По-настоящему опасно. Не как сегодня в переулке. Там…
— Ты же идёшь со мной, — перебила я.
— Пойду.
— Значит, я не боюсь.
Он смотрел на меня долго. Очень долго. Изучающе, пронзительно, будто видел впервые. А потом уголок его губ дрогнул — самую малость, едва заметно.
— Упрямая, — сказал он тихо.
Ридан шагнул ко мне. Всего один шаг — и между нами остались сантиметры. Его рука легла на мою талию — горячая, тяжёлая, уверенная. Я вдохнула его запах — табак, дождь, что-то древесное — и почувствовала, как сердце колотится где-то в горле.
— Тогда слушай, — сказал он, наклоняясь к моему уху. — В Тёмных землях ты делаешь только то, что я говорю. Никакой самодеятельности. Если я сказал «беги» — ты бежишь, не оглядываясь. Если сказал «стой» — замираешь и не дышишь. Поняла?
— Поняла, — прошептала я.
— И ещё, — он отстранился, и в его глазах мелькнуло что-то тёмное, почти опасное. — Если с тобой что-то случится, я сотру эти земли с лица Имерии. До основания. Ты меня поняла?
Я кивнула, не в силах вымолвить ни слова.
Он усмехнулся — коротко, жёстко — и отпустил меня.
— Иди отдыхай. Завтра выезжаем на рассвете.
Я вышла из зала, чувствуя спиной его взгляд. И внутри — странное, почти запретное тепло.
Он боялся за меня.
Не как Глава за Хранительницу. Как мужчина за женщину.
Я улыбнулась — сама не знаю чему — и пошла в свою комнату.
Завтра начинается ад. Но почему-то мне было не страшно.
Я вышла из зала с высоко поднятой головой. Двери распахнулись передо мной, и свет атриума ударил в глаза — золотистый, тёплый, живой. Я шагнула в этот свет, чувствуя, как взгляды магов скользят по мне. Пусть смотрят. Пусть шепчутся. Я здесь, я жива, и завтра я отправляюсь в запретные земли.
— Вилия!
Голос резанул по нервам — неожиданный, резкий. Я обернулась.
Вейра стояла недалеко от входа в зал, прислонившись спиной к стене. Чёрные перчатки облегали её руки до самых локтей, в пальцах она крутила маленький кинжал — лезвие мелькало с пугающей лёгкостью, вжик-вжик.
Она была в чёрном. Таком же, как мой комбинезон — облегающем, удобном, созданном для заданий. Тёмные волосы стянуты в низкий хвост, ни одной выбившейся пряди. Бледная кожа, почти фарфоровая, как и у меня.
— Что-то случилось, Вейра? — спросила я, останавливаясь в двух шагах. — Сегодня слишком много внимания на меня обращают.
Она усмехнулась — коротко, безрадостно. Кинжал в её руке сделал ещё один оборот и замер остриём вверх.
— На тебя много внимания обращают с самого момента, как ты тут появилась, — ответила она. — Просто раньше ты не замечала.
Она отлепилась от стены — плавно, как кошка, без единого лишнего движения. Кинжал исчез в складках одежды так быстро, что я не успела проследить. Вейра подошла ближе и остановилась напротив, глядя мне прямо в глаза.
— Если тебе нужна помощь, — сказала она тихо, — скажи. Я могу отправиться с тобой на задание.
Я моргнула.
Вейра? Та самая молчаливая Вейра, которая почти не участвует в общих разговорах? Которая смотрит на всех так, будто видит насквозь, но никогда не вмешивается?
— Что-то вы вдруг все вступились за меня, — сказала я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Вам какое дело? Хранители всегда работают самостоятельно.
— Не справедливо, — ответила Вейра, и в этом коротком слове прозвучало столько, что у меня перехватило дыхание. — Кассандра так к тебе относится… будто забыла, что таких, как мы, с талантом к телепортации, просто так в переулках не находят.
— За эти полгода новеньких аж трое, — сказала я. — Я и те двое парней.
— Трое за полгода, — эхом отозвалась Вейра. — А до этого… такого не было уже больше десяти лет.
Она снова достала кинжал — движение было неуловимым, лезвие просто возникло в её пальцах. Она подкинула его, и тот описал в воздухе дугу, сверкнув чёрной сталью.
— Было время, — продолжила Вейра, глядя на кинжал, — когда мы с Дареном работали только вдвоём. Десять лет. Никого нового. Никого, кто мог бы пройти через портал и помнить. Только мы двое.
Она перевела взгляд на меня, и в её тёмных глазах мелькнуло что-то живое. Тёплое.
— А потом появились вы, — тихо сказала она. — Сначала Лиан и Лирра. Потом ты. И те двое парней. А Кассандра… она боится.
— Чего?
— Того, что вы займёте её место. Что станете важнее. Что Ридан… — Вейра запнулась и отвела взгляд. — Неважно.
Я смотрела на неё и чувствовала, как внутри поднимается что-то странное. Благодарность? Удивление? Тепло от того, что кто-то здесь, в этом холодном мире магии и интриг, вдруг протянул мне руку.
— Я учту, — сказала я, стараясь улыбнуться. — Что мы, хранители, редкий талант. Что Кассандра меня недолюбливает. Всё учту, когда буду стоять на волоске от смерти.
Вейра кивнула. Кинжал снова исчез в складках одежды.
— Когда будешь на волоске от смерти, — повторила она, и в голосе мелькнула тень усмешки, — просто вспомни, что ты не одна. Даже если кажется, что вокруг только враги.
Она развернулась и пошла прочь — бесшумно, как тень, растворяясь в золотистом свете атриума.
Я смотрела ей вслед. Ридан, который смотрит так, что подкашиваются колени. Дарен, который вдруг решил защищать. Лиан, заговоривший без сестры. И теперь Вейра, предлагающая помощь.
Мир сошёл с ума.
Или просто я перестала быть невидимкой.
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Я стояла в зале, где маги изучают разломы. Огромная карта светилась в центре помещения — объёмная, пульсирующая, с красной точкой нестабильного портала. Вокруг сновали аналитики в бежевых мантиях, кто-то диктовал свиткам данные, кто-то чертил линии прямо в воздухе магическими артефактами, оставляя за собой светящиеся следы, которые медленно гасли через несколько секунд.
Бежевый цвет мелькал повсюду — форма, которая отличала простых магов от нас, Хранителей. Мы в чёрном. Всегда в чёрном. Чтобы быть заметными. Или наоборот — чтобы сливаться с тьмой, в которую нас отправляют.
— Готова? — раздалось слева.
Я повернула голову. Дарен стоял, прислонившись плечом к стене, и крутил в пальцах монету. Чёрный комбинезон сидел на нём идеально, подчёркивая узкие бёдра и широкие плечи. Тёмные волосы растрёпаны, на губах привычная полуулыбка, но в глазах — что-то новое.
— Что-то случилось? — спросила я, чувствуя неладное.
Дарен перестал крутить монету, сунул её в карман и подошёл ближе. Оглянулся на магов у карты, убедился, что никто не слушает, и сказал тихо:
— Ридан не поедет с нами. По крайней мере, не сразу.
У меня внутри всё оборвалось.
— Что значит «не поедет»? Он же сам сказал на собрании…
— Говорил, — кивнул Дарен, и его лицо стало непривычно серьёзным. — Но после собрания к нему пришли. Какие-то проблемы в Бастионе. Я не знаю деталей — он сказал коротко: «Вези её к Тёмным землям, я догоню». И всё.
— Проблемы? — переспросила я, чувствуя, как внутри нарастает тревога. — Какие проблемы? Он в порядке?
— Живой, — Дарен пожал плечами. — Но выглядел… мрачнее обычного. Сказал, что разберётся и прибудет к тому моменту, как вы доберётесь до портала. Если не раньше.
— А если не прибудет? — вырвалось у меня.
Дарен посмотрел на меня долгим взглядом. В его серых глазах мелькнуло что-то похожее на насмешку, но мягкую, без обычной язвительности.
— Тогда будем выкручиваться вдвоём, кошечка. Ты же у нас храбрая.
— Это не храбрость, это идиотизм, — буркнула я, отводя взгляд.
— Вот именно, — согласился Дарен. — Поэтому я с тобой. Чтобы идиотизм был хотя бы весёлым.
Он хлопнул меня по плечу и жестом показал на карту, где маг-аналитик уже разворачивал свитки. Делать нечего. Мы подошли к карте.
Маг у карты — сухой старик с седой бородой, в бежевой мантии с серебристыми нашивками — ткнул пальцем в багровое пятно. От его жеста по карте побежали ряби, изображение увеличилось, и я увидела чёрную, выжженную землю с пульсирующими прожилками.
— Вилия, смотри. Портал находится в самом центре запретных земель, — он очертил зону, и та вспыхнула красным. — Твоя задача — добраться туда и закрыть его. Быстро. Там много нечести. Мы фиксируем аномальную активность уже трое суток. Магический фон зашкаливает — там что-то не так, помимо обычных тварей.
Я вгляделась в карту. Запретные земли выглядели как чёрное пятно с багровыми прожилками — ни лесов, ни рек, ни гор. Только пустота, отмеченная гнилым маревом, и одна точка разлома в самом сердце.
— Добираться придётся на лошадях через перевал, — добавил второй аналитик, молодой парень с веснушками. — Порталы туда не ведут, слишком нестабильная магия. Если попытаться телепортироваться, можно навсегда застрять между мирами.
— Утешил, — буркнул Дарен.
Маг-старик покосился на него с лёгким раздражением.
— Вы сейчас серьёзно? Тёмные земли не зря называют запретными. Там каждый куст может оказаться тварью. Каждая тень — смертью. Будьте осторожны.
— Мы поняли, — ответила я. — Что ещё нужно знать?
— Вам выдадут несколько кинжалов и фляги с заживляющим зельем, — маг махнул рукой, и ко мне подошёл молодой служитель с подносом. На тёмной ткани лежали два клинка — короткие, с чёрной гравировкой на лезвиях. Я взяла их, взвесила на ладони. Тяжёлые. Холодные. Сталь отливала синевой в магическом свете карты.
— Справишься? — спросил Дарен, глядя на мои попытки приладить ножны к поясу.
— Научусь, — ответила я, затягивая ремешок. — Ты же рядом будешь.
— Вот именно, — он усмехнулся, но в голосе не было обычной самоуверенности.
Мы вышли из зала и направились к восточным воротам Бастиона.
Коридоры Бастиона были длинными, с высокими арочными потолками, расписанными фресками. Я шла и вглядывалась в них — впервые за полгода. Раньше не было времени. А сейчас, когда Ридан остался там, когда предстояла дорога в неизвестность, почему-то захотелось понять, где я нахожусь.
На одной фреске были изображены первые Хранители — семь фигур в чёрном, стоящих на фоне золотого портала. На другой — битва с огромным змеем, тело которого обвивало целый город. На третьей — коронация императора.
— Красиво, да? — спросил Дарен, заметив, что я засмотрелась.
— Откуда это всё взялось? — спросила я, кивая на фрески. — Я имею в виду — Имерия. Как она появилась?
Дарен усмехнулся, но усмешка вышла не насмешливой, а скорее задумчивой.
— Никто точно не знает. Говорят, мир возник из магии. Из чистой, первозданной силы, которая сама нашла форму. Поэтому здесь всё так… насыщенно. Воздух, земля, вода — всё пропитано ею.
— А люди?
— Люди пришли позже. Из вашего мира, кстати, — он кивнул на меня. — Первые поселенцы. Те, кто случайно прошёл через порталы и не смог вернуться. Они обжились, создали города, научились управлять магией. А потом родились уже местные, у кого магия была в крови. Как мы.
— А столица? Я про неё слышала, но никогда не видела.
Дарен оживился. Видимо, тема столицы была ему близка.
— Столица — это… представь самый большой город, какой ты видела в Пустышке, и умножь на десять. Высотные здания из белого камня, но не как у вас — бетон и стекло, а живые, дышащие. Стены там покрыты рунами, которые меняют цвет в зависимости от времени суток. Улицы выложены плиткой, которая светится изнутри, когда наступает ночь. А посреди города — Императорский дворец. Он парит в воздухе. На магических кристаллах.
— Парит? — не поверила я.
— Абсолютно, — Дарен улыбнулся. — Я был там один раз, на церемонии награждения. Дворец висит над землёй метрах в трёхстах. Попасть туда можно только по магическому мосту, который появляется раз в день на закате. Или по личному приглашению Императора.
— А как там живут обычные люди? Не маги?
— Обычные? Таких почти нет, — Дарен пожал плечами. — У всех есть хоть какая-то искра. Кто-то может вырастить урожай за месяц, кто-то — починить сломанную телегу без инструментов, кто-то — заговорить корову, чтобы она давала больше молока. Магия здесь — не редкость, а часть жизни. Как у вас электричество или водопровод.
— А у нас она исчезла, — сказала я. — Мы даже не замечаем, как нам её не хватает.
— Замечаете, но по-другому, — он посмотрел на меня. — У вас есть технологии. Они делают то же, что у нас магия. Просто по-своему.
Я задумалась. Впервые я смотрела на Имерию не как на место работы, а как на мир, в котором живут люди. Настоящие люди, со своими радостями, заботами, традициями. И от этого стало почему-то тепло.
Мы вышли из Бастиона.
Солнце Имерии висело низко над горизонтом — огромное, медовое, оно заливало всё вокруг тяжёлым, сладким светом. Небо здесь было другого оттенка — не голубое, а скорее лиловое, с розоватыми прожилками облаков. Где-то вдалеке виднелись горы, покрытые синей дымкой, и я впервые подумала, как же здесь красиво.
У ворот нас ждали лошади и двое магов-проводников в бежевом. Лошади фыркали, били копытами — чувствовали, что дорога предстоит не из лёгких. Чёрная кобыла с белой звездой во лбу покосилась на меня умным глазом.
— Мы проведём вас до границы Тёмных земель, — сказал один из магов, сухой и жилистый, с глубокими морщинами на лице. — Дальше сами.
— А что там, на границе? — спросила я, гладя кобылу по холке. — Есть какие-то поселения?
— Деревенька есть, — ответил второй, помоложе. — Маленькая, у подножия гор. Там можно переночевать, прежде чем идти в запретные земли.
— Люди там живут? Не боятся быть рядом с Тёмными землями?
— Привыкли, — пожал плечами парень. — Твари редко выходят за границу. А если и выходят — их быстро уничтожают патрули Императора. Деревня кормится за счёт путников. И за счёт торговли с ближайшими городами.
— Города там есть?
— Неблизко, — ответил старик. — Дня три пути на лошади. Но есть. Торговые, ремесленные. В Имерии много городов, просто ты, наверное, не видела — всё больше в Бастионе да в разъездах.
Я кивнула. И правда — за полгода я не выбралась ни в один город, кроме Бастиона. Всё было некогда, не до туризма.
Дарен тем временем уже сидел на своём вороном жеребце и нетерпеливо крутился в седле.
— Мы едем или будем до вечера любоваться пейзажами? — крикнул он.
Я усмехнулась, взялась за седло и одним движением забросила себя на спину лошади. Комбинезон не сковывал движений — хоть это радовало.
Мы тронулись.
Первые часы пути пролетели быстро. Мы ехали по широкой равнине, поросшей высокой, почти по пояс, травой. Она колыхалась под ветром как живое море, серебрилась на солнце. Где-то вдалеке паслись стада каких-то животных — крупных, с длинными шеями, похожих на земных антилоп, но с сияющими рогами.
— Кто это? — спросила я, показывая на них.
— Сильверхорны, — ответил проводник-старик. — Их рога используются в магических зельях. Очень дорогие. Почти не убивают — разводят на фермах.
— А в дикой природе водятся?
— Иногда. Но опасно к ним приближаться — самцы агрессивные. Магией бьют, знаешь ли. Могут сбить с ног на расстоянии.
Я с интересом наблюдала за животными. Они паслись спокойно, не обращая на нас внимания. В Пустышке таких не было. В Пустышке вообще много чего не было.
— А почему у нас в мире исчезла магия? — спросила я у Дарена, когда проводники отъехали вперёд.
Он задумался.
— Говорят, порталы когда-то были открыты постоянно. Магия текла свободно туда-сюда. А потом кто-то из ваших магов…
— У нас не было магов, — перебила я.
— Ну не ваших, а наших предков, — поправился он. — Кто-то решил, что утечка магии в Пустышку ослабляет Имерию. И начал закрывать порталы. Сначала большие, потом маленькие. А магия — она живая. Ей нужен выход. Когда один путь перекрывают, она находит другой. И в итоге почти вся перетекла сюда. В Пустышке остались только крохи, которые мы не смогли заблокировать.
— А теперь кто-то хочет открыть порталы обратно? — спросила я. — Чтобы магия вернулась?
— Не вернулась, — покачал головой Дарен. — Он хочет выпустить её. Всю. Сразу. Такими темпами твари просто наводнят Пустышку, потому что за ними погонятся потоки силы. И тогда…
— Тогда и Пустышка станет как Тёмные земли, — закончила я.
— Примерно, — кивнул Дарен.
Мы замолчали. Ветер трепал волосы, солнце клонилось к закату, тени вытягивались, становясь длиннее.
Лошадь подо мной шла ровно, но каждые несколько минут я ловила себя на том, что ёрзаю, пытаясь найти положение, в котором седло не будет впиваться в тело. Тряска, ритмичные толчки, жёсткая кожа — к концу второго часа я чувствовала каждый свой позвонок. К концу четвёртого — перестала чувствовать задницу совсем.
Вокруг простирались бескрайние поля Имерии. Я смотрела на спину Дарена, который скакал далеко впереди, и думала о другом. О Ридане. Интересно, он когда сидит за рулём своей чёрной машины в Питербурге, вспоминает, как неудобно передвигаться на лошадях? Или для него это привычно? Сколько лет он живёт между двумя мирами?
— Устала, кошечка?
Голос раздался прямо над ухом. Я дёрнулась и чуть не вывалилась из седла. Дарен скакал рядом, и его лошадь шла в ногу с моей, будто они танцевали.
— Ты когда успел подобраться? — выдохнула я, восстанавливая равновесие.
— Когда ты в облаках витала, — он усмехнулся и окинул меня взглядом. — Что, болит уже?
Я только сейчас поняла, что сказала вслух. И прежде чем успела прикусить язык, вылетело:
— Не привыкла так долго ударяться задницей о седло.
Дарен замер. На секунду. А потом расхохотался — громко, открыто, запрокинув голову к небу.
—Что? — переспросил он, всё ещё смеясь. — Кошечка, ты прелесть.
Кровь бросилась в лицо. Щёки загорелись.
— Заткнись, — процедила я, впиваясь взглядом в его самодовольную физиономию. — И вообще, я же сказала — справлюсь сама.
— Ага, — Дарен кивнул, всё ещё улыбаясь. — Я помню. Ты у нас гордая. Сама. С отбитой задницей и кинжалами, которые держать не умеешь.
— Хватит!
— Ладно-ладно, — он поднял руки в примирительном жесте, но глаза его смеялись. — Молчу.
Он отвернулся, сделав вид, что смотрит на горизонт. Тишина длилась ровно три секунды.
— Хотя, знаешь, — протянул он, снова поворачиваясь ко мне, — я всё думаю о твоей заднице.
— Она тебе не светит, — отрезала я и закатила глаза.
Дарен прищурился, и в его взгляде мелькнуло что-то опасное. Усмешка стала тоньше, острее.
— Ой, да брось, — сказал он тихо, но так, что я услышала каждое слово. — Думаешь, я на неё запал? Я просто переживаю, что такая аппетитная кошечка достанется какой-нибудь твари в запретных землях. А мне потом отчитывайся перед Риданом, почему не уберёг. Так что имей совесть — не дай себя сожрать раньше времени, ладно? А то с твоим умением обращаться с кинжалами — это вопрос пары минут.
Я стиснула зубы так, что челюсть заныла. В груди полыхнуло — злость, обида, желание треснуть его по самодовольной морде. Но вместо этого я выдохнула и посмотрела ему прямо в глаза.
— Заноза же ты, Дарен.
Он открыл рот, чтобы ответить, но я не дала ему шанса. Резко дёрнула поводья, пришпорила лошадь и выкрикнула короткое:
— Но!
Кобыла рванула с места в галоп, обдавая Дарена облаком пыли.
Я летела вперёд, ветер хлестал по лицу и на душе было... почти хорошо. Моей заднице хватило отдыха. И уж точно хватило фразочек от одного наглого Хранителя.
Позади послышался смех — Дарен догонял, его вороной жеребец шёл ровно, легко набирая скорость.
— Кошечка злится, — пропел он, поравнявшись. — Кошечка хочет меня убить.
— Хочу, — согласилась я, не глядя. — И убью. Просто выберу момент.
— Обещаешь?
Я покосилась на него. Он улыбался — теперь уже не ядовито, а как-то... почти искренне.
— Следи за своей задницей, Дарен, — бросила я и прибавила скорости.
Впереди уже темнели горы. За ними ждали запретные земли.
— Нам нужно до темноты добраться до деревни, — сказал проводник-молодой, оглядываясь. — Дальше дорога опасная.
— Мы довезём вас до деревни и вернёмся обратно, — добавил второй, морщинистый, с сединой в волосах. — Дальше вы без нас.
— Поехали быстрее, — ответил Дарен, и мы пришпорили лошадей.
Деревня появилась на горизонте через час. Маленькая, затерянная между холмами и подножием гор. Крытые соломой дома, покосившиеся заборы, колодец в центре. И одно двухэтажное здание — потемневшее от времени, с вывеской, на которой едва угадывалась еда. Таверна.
Мы подъехали. Я спешилась и едва не рухнула — ноги затекли, поясницу ломило. Дарен спрыгнул легко, даже не поморщившись.
— Красиво приземлилась, кошечка, — прокомментировал он.
— Иди ты, — буркнула я, разминая затёкшие ноги.
Из таверны вышла женщина — полная, румяная, с добрым лицом и платком на голове. Увидела нас и расплылась в улыбке.
— Путники желают отдохнуть? — спросила она, подходя ближе и вытирая руки о фартук.
— Лошадям отдых нужен, — коротко бросил Дарен, кивая на наших взмыленных коней.
— Конечно-конечно, — закивала женщина, принимая поводья. — Сейчас определим в стойла, овса дадим. Заходите, располагайтесь.
Она повела лошадей к конюшне, а мы направились к входу.
— Я сейчас за горячее готова отдать сколько угодно золотых, — выдохнула я, переступая порог.
Внутри пахло деревом, старой золой и чем-то съестным. Низкие потолки с тёмными балками, грубые столы, лавки. В углу потрескивал камин, отбрасывая тёплые блики. За одним столом сидел мужик в поношенном тулупе, за другим — тощий парень с жидкой бородёнкой.
Из-за стойки, потирая руки, вышел старик. Сухой, жилистый, с седой бородой и хитрым прищуром.
— Да пребудет с вами свет Имерии, путники, — сказал он, и голос у него оказался неожиданно звонким для его возраста. —Что желаете?
— Нам нужна похлёбка горячая и комната с отдельными кроватями, — отчеканил Дарен, оглядывая зал. — Будет?
— Конечно-конечно, — закивал старик. — Садитесь пока. Комнату приготовим, а пока накормим вас от души.
Он метнулся за дверь, ведущую на кухню, откуда тут же потянуло паром и вкусным запахом.
Я рухнула на лавку у ближайшего стола. Ноги гудели, спина ныла, но здесь, в тепле, становилось легче. Дарен сел напротив, положил локти на стол и уставился на меня с непонятным выражением.
— Что? — спросила я устало.
— Ничего, — он усмехнулся. — Поражаюсь, как ты держишься.
— Я не беспомощная иномирянка, — ответила я и прислонилась спиной к стене — спинки у лавки не было.
Дарен тихо рассмеялся, стараясь не привлекать внимания местных.
— Расскажи мне об Имерии, — попросила я, пока ждали еду.
— Что именно? — Дарен тоже сел, положив локти на стол.
— Всё. Как живут люди, что они любят, что едят, чем занимаются в свободное время. Я полгода здесь, а знаю только Бастион.
Дарен усмехнулся, но потом задумался.
— Люди живут по-разному. В столице — богато. Там мраморные дома, магические фонтаны, театры, где вместо актёров — магия. В провинции — скромнее. Деревни вроде этой, ремесленные городки, фермерские хозяйства.
— А как же магия? Разве она не упрощает жизнь?
— Упрощает. В столице, например, есть магический транспорт — кареты, которые летают над землёй. В больших городах — светящиеся фонари, которые не требуют масла. У богатых домов — артефакты уборки, которые сами вытирают пыль.
— А у бедных?
— У бедных — тоже, но попроще. Например, зажигалки — кристаллы, которые дают тепло. Или колодцы с магической очисткой воды. Всё это стоит недорого, потому что магия — ресурс возобновляемый.
— В отличие от Пустышки, — сказала я.
— Да. У вас за всё нужно платить. Трудиться, добывать, строить. А у нас можно просто сказать волшебное слово — и получишь результат.
— И не боитесь, что когда-нибудь магия кончится?
Дарен усмехнулся.
— Раньше не боялись. А теперь, когда Алдис открывает порталы, и магия утекает в Пустышку… начинают бояться. Поэтому Гильдия и пытается сохранить равновесие. Не ради власти — ради жизни.
Принесли похлёбку — густую, наваристую, пахнущую травами и мясом. Я накинулась на еду, как голодная.
— А что насчёт развлечений? — спросила я с набитым ртом. — Театры, музыка?
— Есть. В столице — лучшая опера в Имерии. Певцы используют магию, чтобы их голоса звучали прямо в головах у зрителей. Музыканты играют на инструментах, которые сами настраиваются. А в провинции — народные гуляния. Пляски, песни, состязания лучников и магов.
— Магические состязания?
— Ну да, — Дарен отодвинул пустую тарелку. — Кто кого сильнее ударит магией, но без смертельных исходов. Красиво. Впечатляет. Иногда бывают несчастные случаи, когда кто-то перебарщивает, но редко.
— Живёте вы здесь неплохо, — сказала я. — А мы в Пустышке пашем, чтобы выжить.
— Мы тоже пашем, — возразил Дарен. — Просто инструменты другие.
Я хотела ответить, но в этот момент из кухни вышел старик с кружками компота — одной хмельной, одной обычной. Дарен взял хмельную, я — обычную.
— Ты злая, кошечка, — сказал он после долгого глотка.
— Я справедливая, — поправила я.
— Ты искала приключений, когда соглашалась на работу в Гильдии? — вдруг спросил Дарен, но я долго на этот вопрос не отвечала, обдумывала.
— Я никогда не искала приключений, — вдруг ответила я на его вопрос. Хотя он уже не надеялся. Дарен, кажется, уже и забыл про него. — Мне нужны были деньги. А Ридан обещал. И немало.
— Всё так печально с золотыми в Пустышке? — спросил он, отодвигая пустую тарелку и придвигая к себе хмельной компот.
— У меня мама болела, — я тяжело вздохнула. — Нужны были деньги, чтобы поставить её на ноги. А тут такое приключилось... вот и согласилась.
— Сейчас бы сидела в тёплой кровати и пялилась в ваши электронные штуки, — хмыкнул Дарен.
Мы ещё немного поговорили о порталах, о прошлом, о магии. Я рассказала, что видела в Пустышке — технологии, войны, болезни. Дарен слушал, и его лицо становилось серьёзным.
— Мы редко бываем в вашем мире, — сказал он. — И я начинаю понимать почему.
— Потому что боитесь?
— Потому что больно, — ответил он тихо. — Смотреть, как люди без магии мучаются… это тяжело. Особенно когда знаешь, что мог бы помочь, но не можешь.
Мы замолчали. За окном темнело.
— Спать пора, — Дарен поднялся. — Завтра рано вставать.
Мы поднялись по лестнице, вошли в комнату.
Комната оказалась до невозможности простой: две узкие деревянные кровати, застеленные серыми шерстяными одеялами, стояли у противоположных стен. Между ними — ни тумбочки, ни стула, ни даже вешалки. Единственное окно с мутным стеклом выходило во тьму, и лунный свет едва пробивался внутрь, рисуя на полу бледный расплывчатый прямоугольник.
Я окинула комнату взглядом и сразу направилась к кровати у окна.
— Моя дальше от двери, — объявила я и без лишних церемоний плюхнулась на жёсткий матрас. Пружины жалобно скрипнули, принимая мою усталую тушку.
Дарен прислонился плечом к косяку, скрестив руки на груди. В полумраке его силуэт казался особенно тёмным.
— Думаешь, если нас захотят убить, они будут заходить с двери? — лениво поинтересовался он.
— Ты прав, — я стянула с кровати тощее одеяло и укрылась им прямо поверх комбинезона. Сапоги снимать не стала — сил не было. — Но я не поэтому заняла эту кровать.
— А почему?
— Потому что она ближе к окну. Если что — выпрыгну.
Дарен хмыкнул — то ли усмехнулся, то ли одобрил. Спорить не стал. Плюхнулся на свою кровать, даже не потрудившись снять куртку, и вытянулся во весь рост, закинув руки за голову.
Я повернулась к стене лицом, подложила ладонь под щёку. В кармане комбинезона нашла заветную бутылочку — заживляющее зелье, которое взяла ещё в Бастионе. Отпила пару глотков: терпкое, чуть горьковатое, с травяным послевкусием. По телу сразу разлилось приятное тепло, мышцы расслабились, боль в пояснице и ногах притупилась, уходя на задний план. В бутылке оставалось ещё две трети — на завтра хватит.
Убрала зелье обратно в карман, поближе.
— Спокойной ночи, — буркнула я в стену.
— Ага, — донеслось с другой стороны.
За окном шумел ветер, где-то вдалеке выли то ли собаки, то ли кто похуже — запретные земли ведь рядом. Но здесь, в этой тесной комнатке, под легким одеялом, с тёплым зельем в крови, было почти уютно. Почти безопасно.
Глаза закрылись сами собой, и я провалилась в глубокий, без сновидений, сон.
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Проснулась я от того, что кто-то настойчиво тряс меня за плечо.
— Вставай, соня. Солнце уже задницу припекает.
Голос Дарена ввинтился в сон, разрывая остатки дрёмы. Я открыла глаза и тут же зажмурилась — в комнату било яркое утреннее солнце. Сквозь мутное стекло оно казалось особенно беспощадным.
— Который час? — прохрипела я, садясь на кровати.
— Полдень почти. Ты проспала всё на свете.
Я резко села, сбросив одеяло. Полдень? Мы же собирались выехать с рассветом!
— Почему не разбудил раньше? — набросилась я на Дарена, но тот лишь усмехнулся и кивнул на мою руку, всё ещё сжимающую край одеяла.
— Ты так сладко спала, что я пожалел. К тому же, — он поднялся со своей кровати, на которой даже одеяло было не смято, — лошадям тоже нужен отдых. А проводники сказали, что до границы часа четыре, не больше. Успеем засветло.
Я потянулась, чувствуя, что тело после зелья почти не болит. Только лёгкая ноющая память о вчерашней тряске. Сунула руку в карман — бутылочка с зельем была на месте, тёплая от тела.
— Завтракать будем? — спросила я, вставая и поправляя комбинезон.
— Уже, — Дарен кивнул на тумбочку, которой вчера не было. Видимо, старик принёс, пока я спала. Там стояли две миски с кашей, ломтик хлеба и кружки с компотом — на этот раз без намёка на хмель.
Я набросилась на еду, чувствуя зверский голод. Дарен жевал медленно, поглядывая на меня с лёгкой усмешкой.
— Что? — спросила я с набитым ртом.
— Ничего. Любуюсь, как ты уминаешь. Прям как не кормленная.
— Я и есть не кормленная, — отрезала я. — Вчерашний суп был давно.
Он хмыкнул и больше не комментировал.
Через полчаса мы уже сидели на лошадях. Деревня под солнцем выглядела почти уютно.
— Дальше поедем быстрее, — сказал Дарен, трогая лошадь. — К вечеру будем на месте.
Мы выехали за околицу, и деревня осталась позади.
Дорога вилась между холмами, поросшими жёсткой травой. Чем дальше, тем мрачнее становился пейзаж: трава редела, уступая место серому камню и чахлым кустам. Солнце хоть и светило, но как-то безрадостно, будто нехотя.
Через три часа быстрой езды и мы остановились. Дальше начинались запретные земли — это было видно невооружённым глазом. Трава исчезла совсем, земля стала чёрной, будто выжженной. Воздух дрожал маревом, и оттуда тянуло чем-то гнилостным, кислым.
— Ну что, кошечка, — он обернулся ко мне, и в его глазах не было обычной насмешки. Только холодная решимость. — Идём.
Я кивнула и тронула лошадь вперёд, в эту мёртвую землю.
Воздух здесь был тяжёлым, давил на уши. Тишина стояла такая, что звон в голове казался оглушительным. Ни птиц, ни насекомых — ничего живого.
— Здесь даже дышать трудно, — прошептала я.
— Привыкай, — отозвался Дарен. — Это только начало.
Мы ехали ещё час, когда лошади начали нервничать. Вороная кобыла Дарена всхрапывала и косила глазом, моя то и дело спотыкалась.
— Дальше пешком, — скомандовал Дарен, спешиваясь. — Лошади не пойдут, чуют нечисть.
Мы привязали коней к обломку скалы, и двинулись пешком. Чёрная земля хрустела под ногами, будто спечённая корка.
Впереди, на горизонте, пульсировало багровое зарево.
Мы оставили лошадей привязанными к обломку скалы, и мне вдруг стало как-то не по себе. Пешком, без лошади — если что, убежать не успею.
— Страшно? — спросил Дарен, и мы двинулись в самое пекло запретных земель.
— Нет, — соврала я. — Я юркая.
Сердце при этом колотилось где-то в горле, но признаваться в этом наглому типу я не собиралась.
— Откуда взялись эти Тёмные земли? — спросила я, чтобы хоть как-то отвлечься от страха.
Дарен шёл рядом, зорко всматриваясь вперёд, но ответил:
— Говорят, это место древней битвы. Твари, которые тут живут, — это остатки армии. Они не могут выйти за пределы этих земель, потому что здесь их питает особая магия — тёмная, гнилая. А за границей она рассеивается, и они рассыпаются в прах. Так что здесь они заперты, как в клетке. Но внутри клетки — они хозяева.
— Не знала, — ответила я, вглядываясь в багровый горизонт.
Мы двигались по пустоши, по выжженной земле, где по краям громоздились скалы — чёрные, острые, будто зубы гигантского зверя. С каждым шагом земля под ногами становилась всё багровей и багровей, словно кто-то пролил здесь море крови, и она впиталась в почву навеки.
— Что это? — спросила я, указывая под ноги.
— Это магия, — ответил Дарен, не сбавляя шага. — Точнее, её разложение. Когда тёмные твари долго живут на одном месте, они выделяют что-то вроде яда. Он пропитывает землю, убивает всё живое и меняет цвет. Чем багровей — тем опаснее место.
Я поёжилась и постаралась ступать осторожнее, будто это могло помочь.
Мы шли уже около часа. Вокруг начала появляться растительность — несколько кустов и чахлых деревьев. Но они были чёрными, обугленными, без единого зелёного листа. Ни намёка на магию или жизнь — только мёртвые силуэты, тянущие корявые ветки к багровому небу.
— Красота, — буркнула я себе под нос.
— Дальше будет хуже, — отозвался Дарен.
Мы шли ещё какое-то время. Сколько именно — я потеряла счёт. В этом месте время будто остановилось: ни смены света, ни движения теней, только багровое марево над головой и хруст чёрной земли под ногами.
— Скоро мы найдём портал? — спросила я, чтобы разорвать давящую тишину.
Дарен шёл впереди, но обернулся через плечо.
— Думаю, да. Где-то рядом. Зарево уже близко.
Я кивнула и хотела что-то ответить, как вдруг услышала шелест. Тихий, едва уловимый — в кустах справа.
Я обернулась, но не остановилась. Шла дальше, только ускорила шаг, вглядываясь в чёрные корявые ветки. Ничего. Только тьма между стволами.
— Дарен, — позвала я тихо.
Он остановился. Медленно повернулся, и я увидела, как его рука скользнула к поясу, где висели клинки.
— Слышал, — ответил он так же тихо. — Не останавливайся. Иди дальше.
Мы двинулись быстрее, стараясь ступать бесшумно, но чёрная корка под ногами всё равно хрустела, выдавая каждый шаг.
Шелест повторился. Теперь ближе. И не с одной стороны — будто что-то перемещалось в кустах, окружая нас.
Мне это всё совершенно не нравилось. Шелест с другой стороны повторился — теперь ближе, отчётливее. Дарен вдруг резко остановился, и я, увлечённая поворотом головы на хруст, чуть не врезалась в его спину.
— Кажется, нас окружили, — сказал он тихо, но в этом голосе звенела сталь.
Я мгновенно прижалась спиной к его спине, выхватывая кинжалы. Руки дрожали, но выбора не было.
Из кустов, из-за чёрных стволов, из щелей между скал полезли твари.
Их было семеро. Я успела заметить каждую деталь.
Они напоминали людей, но только издалека. Та же пропорция, те же конечности, но кожа — серая, покрытая струпьями и мокнущими язвами. Вместо лиц — плоские морды с рядом мелких чёрных глаз, без век, без зрачков. Рты растянуты почти до ушей, полные рядов острых, как иглы, зубов, с которых капала густая слюна, шипя при контакте с землёй. Пальцы — длинные, с тремя суставами, заканчивающиеся чёрными когтями, похожими на лезвия. Они двигались странно, дёргано, будто их конечности гнулись в суставах не в ту сторону. От них разило гнилью, падалью и чем-то кислым, от чего першило в горле.
Твари остановились в нескольких метрах, образовав неровный круг. Они не нападали сразу — принюхивались, склоняя головы, раздувая ноздри. Несколько пар чёрных глаз буравили нас, оценивая, размышляя: насколько мы опасны?
— Не дёргайся, — прошептал Дарен. — Жди.
Я замерла, чувствуя, как по спине катится холодный пот.
Одна из тварей — та, что стояла ближе к Дарену, — вдруг дёрнулась и бросилась вперёд. Быстрее, чем я успела моргнуть.
Дарен даже не сдвинулся с места. Только рука метнулась, и кинжал, сверкнув чёрной сталью, вонзился твари прямо в раскрытую пасть. Та захрипела, забилась и рухнула замертво, даже не коснувшись нас.
Но это послужило сигналом. Остальные пять ринулись разом.
— Держись! — рявкнул Дарен, и его клинки засвистели в воздухе.
Мир превратился в ад.
Дарен двигался как вихрь. Я видела только размытые тени — его удары, прыжки, увороты. Две твари налетели на него одновременно, но он ушёл вниз, пропустив их над собой, и на выходе полоснул по спинам. Одна рухнула сразу, вторая заверещала и откатилась, но Дарен добил её коротким тычком в голову.
Ко мне рванули сразу трое.
Я взмахнула кинжалами, целясь в морду ближайшей. Лезвие скользнуло по скользкой шкуре, оставив неглубокий порез. Тварь взвизгнула, но не остановилась. Вторая вцепилась мне в плечо — когти пропороли ткань комбинезона, но, кажется, не задели кожу. Я закричала и наугад ткнула кинжалом в её морду. Попала в глаз — тварь отшатнулась, завыла.
Третья нависла надо мной, разевая пасть. Я выставила кинжалы крест-накрест, пытаясь заблокировать укус, но силы были неравны. Тварь навалилась, опрокидывая меня на землю.
Я ударилась спиной о чёрную корку, из глаз посыпались искры. Тварь нависла сверху, её пасть с рядами зубов приближалась к моему лицу. Я чувствовала её смрадное дыхание, видела, как капает слюна на мою щёку, прожигая кожу.
В отчаянии я упёрлась кинжалами ей в грудь, но лезвия лишь скользили по жёсткой шкуре, не находя опоры.
— Дарен! — заорала я что было сил.
Где-то сбоку слышались звуки битвы — хруст, визги, проклятия. Он не мог прийти. Он сражался с двумя оставшимися.
Пасть опускалась всё ниже. Я видела чёрное нёбо, ряды зубов, готовые сомкнуться на моём черепе.
— Сейчас, — прохрипела я и, собрав остатки сил, рванула кинжалом вверх, целясь прямо в пасть.
Но я промахнулась — и буквально за пару миллиметров до моего лица тварь вдруг обмякла и рухнула на меня. Я зажмурилась, но туша уже была безжизненной. Оттолкнув её, я вылезла из-под неё, подняла взгляд и увидела Ридана.
— Живая? — спросил он, протягивая руку.
Я вцепилась в неё и поднялась на ноги. Неподалёку Дарен сражался с двумя оставшимися тварями — те были крупнее тех, что напали на меня.
— Может, хватит там любезничать? — язвительно крикнул Дарен. — Поможете коллеге?
В ту же секунду Ридан оказался рядом с ним. Схватив одну тварь за что-то похожее на шею, он одним движением свернул ей голову. В тот же миг Дарен вонзил кинжал в грудь второй и вспорол её — чёрная кровь брызнула ему в лицо.
Всё закончилось за пару ударов сердца.
Дарен вытер рукавом чёрную кровь с лица, обтёр клинки о штанину и убрал их в ножны. А я так и стояла, глядя на них чуть ли не с открытым ртом, всё ещё сжимая в руках свои кинжалы.
— Ты успел, — сказал Дарен Ридану.
— Старался как мог, — ответил Ридан, опуская руки, на которых ещё капала чёрная кровь тварей.
Я стояла, тяжело дыша, и смотрела на него. Он был здесь. В запретных землях.
— Ты... — начала я, но голос сорвался.
— Потом, — оборвал Ридан. — Портал близко. Надо идти.
Он развернулся к Дарену. Тот уже рассматривал тварей, валяющихся вокруг.
— Сколько их было?
— Шесть, — ответил Дарен. — Семеро, если считать ту, которую ты приложил. Хорошо, что подоспел.
Ридан ничего не сказал, только окинул взглядом поле боя. Мёртвые твари лежали в чёрной земле, их кровь впитывалась в землю, делая её ещё багровей.
— Идём, — повторил он и двинулся вперёд, даже не глядя, идём ли мы за ним.
Мы пошли. Дарен — справа, я — чуть позади, всё ещё пытаясь отдышаться и осознать, что только что произошло.
— Ты как? — спросил Дарен, поравнявшись со мной. Голос его звучал тихо, без обычной насмешки.
— Жива, — ответила я. — Спасибо.
— Не мне спасибо, — он кивнул на спину Ридана. — Вон кому.
Я промолчала.
Мы шли по выжженной земле. Багровое зарево впереди становилось всё ярче, пульсировало, будто живое сердце этого мёртвого места.
Я покосилась на Ридана. Он шёл впереди, широко шагая по чёрной корке, и в каждом его движении чувствовалась сила — та самая, от которой у женщин подкашиваются колени. И от которой мне сейчас становилось почему-то спокойно.
— Вилия, — позвал он, не оборачиваясь.
Я ускорила шаг, поравнялась с ним.
— Портал за следующим хребтом, — сказал он, указывая рукой. — Твари будут ещё. Много. Готова?
Я сжала в кармане кольцо-артефакт. Тёплое. Живое.
— Готова.
— Тогда бегом, — скомандовал Ридан и рванул вперёд.
Мы побежали. Ветки чёрных кустов хлестали по ногам, земля хрустела под сапогами, а впереди уже разгоралось багровое зарево — ближе, ближе, совсем рядом.
И вдруг мы выскочили на открытое пространство.
Портал висел в воздухе метрах в десяти от земли. Огромный, пульсирующий разрыв в реальности, из которого лился багровый свет и тянуло жаром. Вокруг него, как мухи вокруг падали, роились твари. Десятки.
— Ничего себе, — выдохнул Дарен за моей спиной.
Ридан остановился, оценивая ситуацию. Я видела, как напряглись его плечи, как сжались кулаки.
— Вилия, — сказал он, не глядя на меня. — Твоя задача — добраться до портала и закрыть его. Мы прикроем.
— Там же десятки нечисти! — вырвалось у меня.
— А нас трое, — усмехнулся Дарен, вынимая клинки. — Приём, кошечка. Веселье начинается.
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Мы бежали прямо в пасть смерти.
Вокруг, насколько хватало багрового света, кишмя сидели твари. Те же самые, что напали на нас с Дареном — серые, скользкие, с рядами зубов в пастях, растянутых до ушей. Но некоторые были крупнее. Гораздо крупнее. Размером с человека, но шире в плечах, с длинными лапами, достающими до земли, и горящими чёрными глазами без зрачков.
Сначала они не поверили своим глазам. Три человека, бегущие прямо на них? Это было за пределами их понимания. На секунду — всего на секунду — они замерли, разворачивая плоские морды в нашу сторону.
Этой секунды хватило.
Ридан и Дарен влетели в их ряды. Я не оглядывалась — я бежала. Бежала так быстро, как только могли нести меня натруженные ноги, сжимая в кармане тёплое кольцо-артефакт.
План был прост до безумия: я прыгаю в портал и закрываю его с той стороны, а они прыгают следом. Только так мы могли спастись — если закрою с этой стороны, твари нас просто сожрут. Если прыгну одна — они останутся здесь. Надо было обсудить это до боя, но времени не было.
Сзади слышались визги, хруст, проклятия Дарена и тяжёлые удары — Ридан работал молча, только слышно было, как воздух рвётся от его движений. Я запретила себе оглядываться. Моя задача была одна — портал.
До разрыва оставалось метров двадцать, когда из темноты справа вылетела тварь.
Я заметила её краем глаза — метнулась, как чёрная молния. Успела выставить кинжал, и лезвие вошло во что-то мягкое, хлюпающее. Тварь взвизгнула и откатилась, но я не стала добивать — побежала дальше, оставляя за спиной её предсмертные хрипы.
Пятнадцать метров.
Десять.
Я уже чувствовала жар от портала, видела, как пульсирует его багровая сердцевина. Ещё немного — и я прыгну.
Пять метров.
И тут из багрового сияния, прямо из портала, выметнулась огромная тень.
Тварь была раза в два крупнее тех, что нападали на нас. Её морда напоминала череп, обтянутый серой кожей, из пасти торчали клыки длиной с мой палец. Она рухнула на меня сверху, прижимая к земле всей своей тяжестью.
Я закричала, пытаясь вывернуться, но она была слишком тяжёлой. Её лапы с когтями впились в плечи, раздирая комбинезон и кожу. Горячая кровь потекла по лопаткам. Я молотила её кулаками, но это было всё равно что бить по каменной стене.
А потом я почувствовала боль в ноге — тварь вцепилась зубами чуть выше колена. Челюсти сомкнулись, пробивая ткань, дробя мышцы. Я заорала — дико, отчаянно, не сдерживаясь.
— Ридан! — имя вырвалось само, как молитва.
Тварь мотнула головой, пытаясь перекусить кость, и от этой тряски у меня потемнело в глазах. Я шарила рукой по поясу в поисках кинжалов, но пальцы хватали пустоту — один я выронила при падении, второй застрял в предыдущей твари.
В пасть твари попала моя нога, и она сжимала челюсти всё сильнее. Я слышала хруст — то ли кости, то ли просто рвалась ткань комбинезона. Боль была нечеловеческой.
— Ридан! — снова закричала я, чувствуя, как сознание ускользает.
Надо мной нависла морда твари — плоская, с чёрными глазами-бусинами, с пасти капала моя кровь вперемешку со слюной. Она раскрыла рот, целясь в моё горло.
Я зажмурилась и последним движением выставила перед собой руку, пытаясь хоть как-то защититься.
В этот миг над моей головой что-то свистнуло. Я услышала глухой удар, и тяжёлая туша, прижимавшая меня к земле, вдруг обмякла.
Я открыла глаза.
Надо мной стоял Ридан. Весь в чёрной крови, тяжело дыша, с бешеными глазами. В одной руке он сжимал окровавленный клинок, второй только что снёс голову твари.
— Жива? — спросил он, и голос его звучал так, будто он сам только что воскрес.
Я попыталась ответить, но вместо этого из горла вырвался только всхлип. Нога горела огнём, из раны хлестала кровь.
Рядом приземлился Дарен, весь иссечённый, но целый. Он оглядел меня, тварь, портал в двух шагах и выдохнул:
— Твою ж...
Ридан уже опустился рядом со мной на колени.
— Доползти сможешь? — спросил он, глядя мне в глаза.
Я посмотрела на портал. Два шага. Всего два шага.
— Смогу, — прохрипела я, пытаясь подняться.
Ридан подхватил меня под мышки, приподнимая. Дарен прикрывал спину, отмахиваясь от наседающих тварей.
— Давай, кошечка, — крикнул Дарен, отбивая очередную тварь. — Последний рывок!
Я сделала шаг. Нога горела огнём, каждый миллиметр движения отдавался пульсирующей болью, но я должна была дойти. Ещё шаг. Ещё один.
И вдруг тень метнулась со спины.
Я увидела, как на Ридана прыгнула тварь — огромная, серая, с горящими чёрными глазами. Она вцепилась ему в спину, вонзая когти глубоко в плоть.
Ридан развернулся молниеносно. Даже не взглянув на неё, он сделал одно движение — резкое, страшное. Его рука взметнулась, и я увидела, как от неё пошла тёмная волна. Не магия в обычном понимании — что-то другое, первобытное, чёрное. Он ударил тварь голыми руками, и та отлетела от него, будто её снесло ураганом.
Она упала на землю и через секунду съёжилась, высохла, превратилась в серый прах.
Но остальные твари увидели это. И ринулись на него со всех сторон.
— Ридан! — закричала я, рванувшись в его сторону.
Но Дарен схватил меня поперёк туловища, прижал к себе и прыгнул.
— Нет! — заорала я, пытаясь вырваться, но его хватка была стальной.
Мы влетели в багровый свет, и мир разорвался на части.
Телепортация сквозь нестабильный портал — это не плавный переход, как в Бастионе. Это ад. Меня скрутило, вывернуло наизнанку, заставило кричать от боли, смешанной с магией. Воздуха не было, света не было, только тьма и багровые всполохи, и чувство, что меня разрывают на миллион кусков, а потом собирают заново.
Я ударилась о что-то твёрдое, покатилась по земле, врезалась в дерево и замерла.
Тишина.
Я открыла глаза. Надо мной было небо. Обычное, синее, с облаками. Пахло травой, цветами, жизнью.
Лес. Мы в каком-то лесу.
Я попыталась подняться, но нога отказала, и я рухнула обратно в траву. Кровь всё ещё текла, пропитывая комбинезон, землю подо мной.
— Дарен! — позвала я хрипло.
Он уже был рядом, весь иссечённый, но на ногах. Смотрел на портал.
Разлом висел в воздухе метрах в двух от земли — багровая рваная рана, пульсирующая в такт чему-то страшному. Оттуда всё ещё тянуло жаром и запахом гнили.
Дарен потянулся к своему кольцу-артефакту.
— Сама закроешь или мне? — спросил он, не глядя на меня.
— А как же Ридан? — я вцепилась в его руку, пытаясь остановить.
Дарен посмотрел на меня. В его глазах не было паники. Только холодная уверенность.
— Ты думаешь, Ридана может убить какая-то нечесть? — усмехнулся он. — Плохого же ты о нём мнения, кошечка. Закрывай.
— Нет! — я попыталась встать, но нога подкосилась. — Он прыгнет. Сейчас прыгнет. Мы должны подождать.
Я смотрела на портал, молясь всем богам, в которых верила. Там, за этой багровой пеленой, остался Ридан. Один. Против десятков тварей. Против смерти.
— Закрывай! — рявкнул Дарен. — Я чувствую, как магия оттуда заполняет воздух.
Я приподнялась на локтях, пытаясь дотянуться до своего кольца. Пальцы скользили по окровавленной ткани, не слушались. Дарен уже поднял руку с артефактом, направляя его в сторону портала.
— СТОЙ! — закричала я так, что сорвала голос.
Дарен замер. Обернулся.
И в этот миг багровая пелена портала дрогнула.
Сначала я подумала, что мне кажется. Что это боль, потеря крови, шок играют со мной злую шутку. Но Дарен тоже замер, глядя на разлом.
Из багрового света шагнула тень.
Чёрный силуэт, огромный, как сама смерть. Он выходил из портала медленно, будто у него было в запасе всё время мира. В одной руке он сжимал оторванную голову твари, второй волочил за собой ещё одну тушу.
Ридан.
Он ступил на траву леса, и портал за его спиной вздрогнул, запульсировал быстрее. Ридан разжал пальцы, и голова твари покатилась под ноги. Вторую тушу он отбросил в сторону, как ненужную тряпку.
Он был весь в чёрной крови. Его комбинезон висел клочьями, из-под ткани виднелись глубокие раны, но он стоял прямо.
— Закрывай, — сказал он спокойно, глядя на портал.
Дарен не стал ждать. Его кольцо вспыхнуло, и багровая рана схлопнулась с громким хлопком, втягиваясь в себя, исчезая, оставляя после себя только запах серы и тишину.
Ридан шагнул ко мне. Я сидела на траве, опираясь спиной о дерево, и смотрела на него. Из него исходила опасность — тяжёлая, давящая. По лицу заходили желваки, и вдруг по коже, по чертам скользнула тень. Чёрная, как сама бездна, она пробежала по его лицу, затопила глаза. Те самые глаза, которые обычно были цвета грозового неба — серо-голубые, с глубокой синевой, — сейчас стали чёрными. Абсолютно чёрными, без белков, без зрачков. Две бездны смотрели на меня.
Он тяжело дышал. Не от усталости — от того, что его переполняло что-то изнутри, рвалось наружу. Вокруг валялись остатки тварей — голова, туша, чёрная кровь на траве. А он смотрел на меня. Только на меня.
И вдруг из его рук заклубилась чёрная дымка. Она поднялась над ладонями тёмными щупальцами, замерла на мгновение и втянулась обратно, впиталась в кожу. Завораживающе и жутко.
— Ты почему не послушала меня? — голос его прозвучал низко, с металлическим отливом.
Я моргнула, пытаясь переварить вопрос.
— Что ты имеешь в виду?
— Ты почему сразу не прыгнула в портал? — он смотрел на меня в упор, и в этом взгляде читалась злость.
— Я пыталась, — ответила я, сжимая зубы. — Но на тебя прыгнула тварь, и я...
— Значит, быстрее надо было бежать, — перебил он, и голос его резанул как нож.
Я замерла. А потом во мне что-то вспыхнуло.
— Быстрее? — переспросила я, глядя ему прямо в эти чёрные глаза. — Ты серьёзно сейчас? Я, по-твоему, должна была бросить тебя там, чтобы ты сдох в одиночку, а сама шмыгнуть в портал? Я не оставляю своих. Даже если ты думаешь, что я беспомощная иномирянка, которая только мешается.
Тишина повисла в лесу. Даже птицы замолкли.
Чёрная пелена в его глазах дрогнула, поплыла, и сквозь неё проступил привычный цвет — серо-голубой, живой, настоящий. Уголок его губ дёрнулся, пополз вверх.
Он улыбнулся. Чуть-чуть. Едва заметно.
— Острая, — сказал он тихо. — Хорошо.
Он опустился рядом со мной на колени, и вдруг его тело расслабилось. Будто мои слова сняли с него что-то тяжёлое.
— Где мы? — подал голос Дарен, оглядываясь по сторонам. — Воздух... пустой.
Я только сейчас заметила. Вокруг был обычный лес — сосны, мох, валуны. Небо — серое, с проблесками солнца. Никакой магии. Никакого багрового свечения. Обычный земной лес.
Ридан достал из кармана мобильный телефон. Провёл пальцем по экрану, подождал, пока загрузится карта. Он посмотрел на экран, приблизил карту.
— Ваалимаа, — про
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Спустя несколько секунд я удобно устроилась на руках у Ридана. Он подхватил меня так легко, будто я ничего не весила, но каждый его шаг отдавался в ноге пульсирующей болью, и я то и дело закусывала губу, чтобы не застонать.
Дарен шёл следом, то и дело оглядываясь на лес, из которого мы вышли.
— Как мы вернёмся обратно? — в голосе Дарена впервые прозвучало что-то похожее на беспокойство.
— Надо добраться до Питера, — ответил Ридан, не сбавляя шага. — У Вилии открытый перелом, нужна нормальная медицина.
— Интересно, как мы попадём в Питер, — подала я голос, чувствуя, как каждое слово отдаётся в ноге новой волной боли. — У нас нет паспортов, ничего. Мы даже границу перейти не сможем. Элементарно — нас остановят на первом же блокпосту.
— Придумаю что-нибудь, — ответил Ридан, и я заметила, как он чуть сместил меня в руках, стараясь не трясти. Его шаги стали мягче, осторожнее, будто он нёс не меня, а хрустальную вазу.
— У тебя же было с собой восстанавливающее зелье, — напомнил Дарен.
Ридан остановился. Посмотрел на меня сверху вниз, и меня передёрнуло от этого взгляда — холодного, жёсткого, не терпящего возражений.
— Пей, — приказал он.
Я молча потянулась к карману, где лежала заветная бутылочка. Пальцы дрожали, когда я доставала её. Я знала, что осталось совсем немного — на дне плескалось от силы на треть. Этого не хватит, чтобы залечить открытый перелом, но хотя бы притупит боль, позволит не терять сознание.
Я откупорила склянку и сделала глоток. Тёплая, горьковатая жидкость скользнула в горло, и по телу побежали первые робкие искры облегчения. Ридан не сводил с меня глаз.
— Что? — спросила я, чувствуя на себе тяжесть его взгляда.
— До конца, — сказал он. Тихо, но так, что ослушаться было невозможно.
Я подчинилась. Допила до последней капли, и по телу разлилось густое, тягучее тепло, затягивая раны, успокаивая воспалённые нервы. Боль не ушла, но отступила, затаилась где-то глубоко, позволяя дышать.
— Вот, замечательно, — усмехнулся Дарен, наблюдая за мной. — Теперь осталось придумать, как добраться до вашего Питера.
Ридан молча двинулся дальше, и я чувствовала, как его руки, держащие меня, слегка напряжены. Он был погружён в свои мысли — я видела это по жёсткой линии сжатых губ, по глубокой складке между бровей. Что-то тревожило его, и это «что-то» было сильнее, чем просто проблема с границей. Я боялась заговорить с ним, боялась нарушить эту хрупкую тишину, в которой он, казалось, перебирал в голове варианты, отбрасывая один за другим.
Лес кончился внезапно. Мы вышли на трассу.
Серый асфальт, жёлтая разметка, редкие машины, проносящиеся мимо. Мы стояли на обочине — трое людей, испачканных в чёрной крови, в разорванной одежде, с неестественно бледными лицами. Я поймала взгляд водителя проезжавшей мимо легковушки — он смотрел на нас так, будто увидел призраков. Или беглых преступников. Или просто сумасшедших, вышедших из леса после ночной гулянки.
— О, железные кони, — протянул Дарен, провожая взглядом очередную машину. В его голосе не было насмешки — только искреннее, почти детское любопытство. — Так близко давно их не видел.
Он повернулся ко мне, и я поймала себя на мысли, что впервые вижу его таким — уязвимым, непривычным к этому миру.
— Дарен, — спросила я, стараясь говорить ровно, — когда ты последний раз был в Пустышке?
Он усмехнулся, но усмешка вышла кривой.
— А зачем мне тут быть? Пришёл, закрыл портал, надрал задницу тем, кто пытался в него войти — и всё. Зачем мне входить в портал, если потом я не смогу вернуться обратно?
— Логично, — ответила я, хотя внутри шевельнулось что-то странное. Я почему-то думала, что все хранители часто бывают в Пустышке. Да, они не в восторге от этого мира, но то, что они вообще редко его посещают... я об этом не задумывалась.
Ридан остановился у края трассы, осторожно опуская меня на траву. Нога тут же отозвалась тупой, ноющей болью, но я смогла удержать лицо.
— Жди здесь, — сказал он, вставая. — Я попробую поймать машину.
— Ты в таком виде? — хмыкнул Дарен, указывая на его разорванный комбинезон, залитый чёрной кровью.
Ридан бросил на него короткий взгляд, и Дарен вдруг замолчал.
Я смотрела, как Ридан выходит на обочину, поднимает руку. Первая машина пронеслась мимо, даже не сбавив скорости. Вторая — тоже. Третья — водитель на мгновение затормозил, но, разглядев нас, нажал на газ.
— Бесполезно, — пробормотала я, прижимая ладонь к ноге. Кровь всё ещё сочилась сквозь ткань комбинезона.
— Ничего, — сказал Ридан, возвращаясь. — Придётся идти пешком. Деревня недалеко, я видел на карте.
Он снова подхватил меня на руки, и мы двинулись вдоль трассы.
Дарен шёл рядом, поглядывая на проезжающие машины.
— Где мы найдём паспорта, чтобы пересечь границу? — спросила я у Ридана, пока мы шли.
— Разберусь, — ответил он коротко, и в этом слове прозвучало столько уверенности, что спорить не хотелось.
Мы подходили к деревне. Она оказалась маленькой, тихой, с аккуратными домиками, крашенными в красный и белый, с ухоженными двориками и машинами у ворот. Финляндия встретила нас спокойствием и порядком, который казался издевательским после того ада, откуда мы выбрались.
Ридан свернул к придорожной мастерской — ангару с открытыми воротами, где двое мужчин в синих комбинезонах возились с поднятым капотом старого фургона. Он посадил меня на деревянную лавку у стены, и я с облегчением выдохнула.
— Сиди, — сказал он, не глядя на меня, и направился к мужчинам.
Я смотрела, как он идёт — высокий, уверенный, весь в чёрной засохшей крови, с разорванной одеждой, но с такой осанкой, будто на нём смокинг. Мужчины подняли головы, и я увидела, как их лица вытянулись. Ещё бы — к ним подошёл человек, похожий на участника кровавой резни.
Ридан заговорил первым. И я услышала незнакомые, гортанные слова — финский. Он говорил спокойно, размеренно, и мужчины вдруг перестали хмуриться. Один из них даже кивнул, что-то спросил. Ридан ответил, и в его голосе проскользнула тень улыбки.
— Кошечка, хватит на него так смотреть, — раздалось рядом. — Будто видишь его впервые.
Дарен опустился на лавку рядом со мной, вытянув ноги. Он тоже выглядел уставшим, но держался привычно — расслабленно, с полуулыбкой.
Я отвела взгляд, но щёки всё равно залило жаром.
— Что с ним было, когда он вышел из портала? — спросила я тихо, чтобы Ридан не услышал. — Когда его глаза стали чёрными...
Дарен помолчал. Я видела, как его пальцы сжались в кулак, разжались.
— Он забрал силу у нечести, — сказал он наконец.
Там, у ангара, к Ридану вышел третий мужчина — постарше, в очках, с планшетом в руках. Видимо, хозяин. Ридан повернулся к нему, и они заговорили о чём-то своём, жестикулируя.
— Что значит «забрал силу»? — спросила я, чувствуя, как внутри холодеет. Дарен молчал, и мне пришлось дёрнуть его. — Дарен!
Он вздохнул, провёл рукой по волосам.
— Он же не зря глава Гильдии. Его назначили не только потому, что он сильный маг. Ридан умеет высасывать жизненную силу из других. Одним касанием. Мгновенно. И становится от этого только сильнее. Таких магов единицы, и их всегда боятся. Даже свои.
Я повернулась к нему. Дарен сидел, глядя на Ридана, и в его профиле не было привычной лени — только напряжение.
— Но меня же он касается... — прошептала я, и вдруг все те разы, когда его пальцы скользили по моей щеке, по шее, когда он брал меня за руку, когда нёс на руках — всё это вспыхнуло в памяти и ударило в сердце ледяной волной.
— Ты иномирянка, — Дарен повернулся ко мне, и в его глазах мелькнуло что-то похожее на жалость. — С тобой это не действует. В тебе нет магии, нечего высасывать. Так что не переживай, он не сможет тебя высушить.
— А если бы мог? — спросила я, и голос мой прозвучал чужим, хриплым.
Дарен усмехнулся, но усмешка вышла кривой.
— Тогда ты бы уже была пылью, кошечка. С твоим-то характером.
Я хотела ответить, но в этот момент хозяин мастерской кивнул, пожал Ридану руку и широко улыбнулся. Ридан развернулся и пошёл к нам.
Он двигался легко, но я видела, как напряжены его плечи, как сжаты челюсти. Подошёл, остановился напротив, глядя сверху вниз.
— Договорился. Едем в Хельсинки. Нас там встретят наши. Оттуда — на пароме в Питербург.
— Как ты... — начала я, но он перебил:
— Сказал, что мы туристы, на нас напали в лесу. Медведь. Поверили.
— В медведя? — недоверчиво переспросил Дарен.
— Здесь медведи водятся. А выглядим мы соответствующе, — Ридан бросил взгляд на наши разорванные комбинезоны. — Деньги я отдал. Все.
— Какие деньги? — опешила я. — У нас же нет...
— Были, — коротко ответил Ридан, не вдаваясь в подробности.
Он протянул руку, помогая мне подняться. Я вцепилась в его ладонь, чувствуя знакомое тепло, и внутри всё сжалось. «Он высасывает силу», — билось в голове. Но его пальцы были такими же горячими, надёжными, и я не могла заставить себя отпустить его.
— Не бойся, — сказал Ридан тихо, так, чтобы только я слышала. — Тебя это не касается.
Я подняла глаза. Он смотрел на меня — устало, но спокойно. И в этом взгляде не было угрозы.
— Я и не боюсь, — ответила я, хотя врала. Но врала только наполовину.
Из ворот выехал старый, но ухоженный фургон. Хозяин помахал нам из кабины. Ридан помог мне забраться на заднее сиденье, устроил так, чтобы нога лежала ровно. Дарен забрался рядом, с любопытством оглядывая салон.
— Мягко, — прокомментировал он, плюхаясь на сиденье. — А у вас тут комфортно, в Пустышке.
Ридан сел спереди, и фургон тронулся, выруливая на трассу.
Я откинулась на спинку, чувствуя, как усталость наваливается свинцовой тяжестью. За окном проплывали леса, озёра, аккуратные домики — обычный, мирный пейзаж, который казался сном после того багрового ада.
— Дарен, — позвала я, не открывая глаз.
— М?
— Ты поэтому не хотел идти в Пустышку? Боялся, что не сможешь вернуться?
Он молчал несколько секунд.
— Не боялся, — сказал наконец. — Просто не видел смысла. Тут... всё чужое. Даже воздух.
— А сейчас?
— А сейчас я с вами, — он усмехнулся. — И мне некуда деваться.
Я тихо рассмеялась, и смех тут же оборвался — нога отозвалась острой, режущей болью, будто напомнила, что отдых ещё не наступил. Я закусила губу, стараясь дышать ровно.
Ридан сидел впереди, глядя на дорогу. Я видела только его затылок, тёмные волосы, сжатые пальцы на колене. И думала о том, что сказал Дарен. Одним касанием.
— Ридан, дай телефон, — попросила я, стараясь, чтобы голос звучал спокойно.
Он даже не обернулся. Просто сунул руку во внутренний карман чёрного комбинезона, вытащил телефон и, не глядя, протянул мне назад.
Я взяла аппарат — гладкий, тёплый, ещё хранящий тепло его тела. Я открыла клавиатуру и замерла на секунду, глядя на цифры, которые знала наизусть с детства. Когда-то этот номер был моим. Когда-то я набирала его каждый день.
Я набрала быстро, почти не глядя. Гудки пошли ровные, длинные, и в такт им колотилось сердце.
— Алло, — раздалось в трубке. Голос — родной, чуть хриплый, с той самой интонацией, от которой внутри всё переворачивалось.
Я выдохнула, и на глаза навернулись слёзы.
— Мамуль, это я.
— Доченька! — мамин голос взлетел на октаву выше, и я услышала, как она затараторила, перебивая саму себя. — Ты доехала? Всё хорошо? Я звонила, звонила, а ты не отвечала! Думала, что-то случилось!
— Да, всё хорошо, — я прикрыла глаза, слушая её голос, чувствуя, как боль отступает куда-то на второй план. — Извини, что долго не звонила. Связь только появилась. Там, куда мы приехали, совсем сеть не ловила.
— Господи, ну и работка у тебя, — вздохнула мама, и я услышала в её голосе то самое — облегчение, пополам с усталостью. — Ты хоть ела? Не замёрзла?
— Всё нормально, мамуль, — я улыбнулась, хотя она не могла этого видеть. — Я ем, тепло, всё хорошо. Вернусь через несколько недель. Как ты?
— Да что я... — мама запнулась, и я поняла, что она вытирает слёзы. — Ты главное береги себя. Не рискуй. Я тебя люблю, дочка.
— И я тебя, — ответила я, чувствуя, как голос предательски дрожит. — Позвоню, как только смогу. Целую.
— Целую, — эхом отозвалась мама, и связь оборвалась.
Я сидела, сжимая телефон в руке, и смотрела на потухший экран. Внутри было тепло — то самое, которое бывает только когда слышишь голос самого родного человека.
— Всё хорошо? — спросил Ридан, не оборачиваясь.
— Да, — ответила я, возвращая телефон. Мои пальцы коснулись его ладони, и я на мгновение замерла. Он не отдёрнул руку.
— Мама волновалась, — добавила я.
— Естественно, — тихо сказал Ридан, убирая телефон в карман. — Ты её дочь.
Я не ответила. Откинулась на спинку сиденья, чувствуя, как фургон мирно покачивает на дороге. Дарен молчал, и это молчание было каким-то другим — не насмешливым, не напряжённым. Просто тихим.
В салоне снова стало тихо.
— Спи, — сказал Ридан, не оборачиваясь. — До парома ещё часа три.
Я хотела возразить, но глаза уже слипались. Усталость навалилась тяжёлым одеялом, и я позволила себе провалиться в темноту.
А где-то рядом, на соседнем сиденье, сидел Дарен, который впервые видел этот мир. И впереди — Ридан, который знал его слишком хорошо.
И я была между ними. И почему-то мне было спокойно.
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Спустя какое-то время я почувствовала, что машина останавливается, и резко распахнула глаза.
За окном был город. Настоящий, большой, с многоэтажками, с яркими вывесками, с огнями, которые отражались в мокром асфальте. Мы стояли на светофоре, и красный свет пульсировал в такт моему сердцу.
— Кошечка проснулась, — раздалось справа.
Дарен улыбался, и было такое ощущение, что он уже привык к пейзажам за окном. Яркие неоновые вывески не вызывали удивления. Он просто смотрел на город, как смотрят на что-то знакомое, но чужое.
— Мы почти приехали, — сказал Ридан и заговорил с водителем на чистом финском. Тот кивнул, ответил что-то короткое, и фургон свернул к набережной.
Ещё несколько минут — и нас привезли к морскому вокзалу. Огромное здание из стекла и бетона, подсвеченное холодным голубым светом, возвышалось над почти пустой парковкой. Вдалеке у причала покачивался белый паром, и его огни отражались в чёрной воде. Красиво. Почти сказочно.
Мы вышли из машины. Дарен помог мне выбраться, и я тут же опёрлась на него — нога не зажила, но было уже легче. Я стояла, вглядываясь в темноту, и вдруг заметила фигуру, движущуюся к нам.
Женщина в чёрном платке, скрывающем волосы, шла быстро, уверенно. Чем ближе она подходила, тем отчётливее я узнавала её. Прямая спина, холодный взгляд, острые скулы. Кассандра.
Зашибись. Это она нас вернёт обратно в Питер?
— О, наша ледяная королева собственной персоной, — протянул Дарен, поддерживая меня под локоть. В его голосе звучала привычная насмешка, но я чувствовала, как напряглись его мышцы.
— Если бы не я, вы обратно не смогли бы вернуться, — отрезала Кассандра, и её взгляд скользнул по мне, задержался на разорванной штанине, залитой кровью. Одна бровь чуть приподнялась, но лицо осталось непроницаемым.
— Если бы не ты, — парировал Дарен, — мы бы сейчас не стояли здесь, а нежились где-нибудь в тёплой кровати в Имерии.
— Вы хранители, — голос Кассандры стал ледяным. — Это ваша работа.
— Как ты здесь так быстро оказалась? — спросила я, стараясь, чтобы голос звучал ровно.
Она перевела на меня взгляд — холодный, оценивающий.
— Я была в Пустышке. Ждала, пока Ридан напишет. Как только пришло сообщение, где вы, я тут же вылетела первым же рейсом. Договориться о пересечении границы, — она чуть поморщилась, будто эти слова оставляли неприятный привкус. — Как хорошо, что в вашем мире всё решают деньги.
— В вашем — магия, — сказала я. — Чем же они отличаются?
— Иномирянка, — выплюнула Кассандра, и это слово прозвучало как оскорбление.
— Хватит, — резко оборвал Ридан. — У тебя получилось договориться насчёт переправы?
Кассандра тут же сменила тон. Её лицо смягчилось, когда она посмотрела на него — с восхищением, с чем-то ещё, что я не могла разобрать.
— Конечно, — закивала она, и в голосе появилась та милая, почти услужливая интонация, которой я у неё никогда не слышала. — У вас будет частный круиз. Вас уже ждут на посадку.
— Врач? — спросил Ридан одним словом.
— Я быстро смоталась в Имерию и прихватила с собой пыль, — ответила Кассандра и снова посмотрела на меня.
И вдруг в её глазах я увидела сожаление. Да неужели! Та самая женщина, которая смотрела на меня с ненавистью, сейчас смотрела с чем-то похожим на... сочувствие?
Или мне просто показалось?
— Пыль? — переспросила я, чувствуя, как Дарен крепче сжимает мою руку, поддерживая. — Что за пыль?
— Артефакт, — ответил Ридан, подходя ближе. — Заживляет раны быстрее любого зелья. Но использовать его можно только один раз, и он оставляет шрам.
— Красивые шрамы украшают мужчин, — хмыкнул Дарен. — А женщин?..
— Заткнись, — одновременно сказали я и Кассандра.
Я удивлённо покосилась на неё. Она отвела взгляд и полезла в небольшую сумку, висящую на плече. Достала маленький кожаный мешочек, тёмно-бордовый, перетянутый серебряным шнурком.
— Сядь, — приказала она, и в её голосе снова зазвенел привычный холод.
Дарен помог мне опуститься на скамейку у входа в морской вокзал. Я зашипела от боли, но он придержал меня за плечи, не давая упасть.
Кассандра опустилась на корточки передо мной. Так близко, что я видела каждую ресницу, каждую морщинку у её глаз, каждую каплю напряжения в сжатых губах. Она развязала шнурок, и в ладонь ей высыпалась серебристая пыльца — светящаяся, переливающаяся, будто звёздная пыль, застывшая в полёте.
— Больно будет, — предупредила она, даже не глядя на меня.
— Я привыкла, — ответила я, и в моём голосе прозвучала не гордость, а усталая правда.
Кассандра подняла глаза. На секунду наши взгляды встретились, и в её холодных прозрачных глазах я увидела то, чего не ожидала. Не ненависть. Не презрение. А что-то очень старое и очень уставшее. Будто она смотрела на меня и видела не врага, а неизбежность.
— Держи её, — бросила Кассандра Дарену и, не дожидаясь ответа, высыпала пыль мне на колено.
Мир взорвался серебром.
Боль была такой, что я не смогла даже закричать. Только открыла рот, и из горла вырвался беззвучный хрип. Всё тело выгнулось дугой, пальцы вцепились в скамейку. Пыль проникала сквозь разорванную ткань, сквозь кожу, сквозь мышцы, склеивая кости, затягивая раны, выжигая всё чужое, что успело туда попасть. Перед глазами плыли серебряные круги, и я чувствовала, как сознание ускользает, как кто-то держит меня за затылок, не давая упасть.
— Дыши, — услышала я голос Ридана. Близко. Очень близко. — Дыши, Вилия.
Я вдохнула. Выдохнула. Вдохнула снова. Боль отступила так же внезапно, как и нахлынула, оставляя после себя странную, звенящую пустоту. Я открыла глаза.
Надо мной склонился Ридан. Его рука лежала у меня на затылке, пальцы чуть сжимались. Дарен всё ещё держал меня за плечи, но я чувствовала, как он расслабился — тяжесть его рук стала мягче.
— Как? — выдохнула я.
— Попробуй пошевелить ногой, — сказал Ридан.
Я осторожно согнула колено. Кость не хрустнула, мышцы не заныли. Я вытянула ногу, повернула стопу. Больно не было. Совсем.
— Это... невероятно, — прошептала я, с удивлением глядя на разорванную штанину, залитую кровью, но под ней чувствовалось живое, целое тело.
— Это Имерия, — сухо сказала Кассандра, поднимаясь.
Она стряхнула с ладоней остатки пыли и спрятала пустой мешочек в сумку. Я заметила, как дрогнули её пальцы. И как она быстро спрятала их в карман.
— Спасибо, — сказала я, глядя ей в спину.
Она не обернулась. Только плечи чуть напряглись.
— Не благодари, иномирянка, — бросила она через плечо. — Ты нужна Гильдии живой. Мёртвая от тебя пользы мало.
— Красивая благодарность, — хмыкнул Дарен, помогая мне встать. Я опёрлась на него, проверяя ногу. Даже лучше, чем до перелома.
Кассандра пошла вперед.
— Паром отходит через сорок минут, — бросила она через плечо. — Ваши документы уже у капитана.
— Странная она, — сказала я, глядя на прямую спину Кассандры.
— Кассандра всегда была странной, — ответил Ридан. — Но она предана Гильдии. И сделает всё, чтобы мы вернулись.
— Даже если для этого придётся спасти меня? — усмехнулась я.
Ридан посмотрел на меня. В его глазах, серых, как балтийское небо, мелькнуло что-то тёплое.
— Не переживай, — сказал он тихо, и в голосе проскользнула едва заметная усмешка. — Я запомню, сколько раз тебя спасали. Будешь должна.
Я хотела отшутиться, но Дарен, отойдя на пару шагов, громко объявил:
— Так мы на паром попадём или будем тут до утра любоваться на огоньки?
Ридан усмехнулся — той самой редкой улыбкой, которая преображала его лицо, делая почти мальчишеским.
— Попадём, — сказал он и, подойдя ко мне, протянул руку. —Идешь?
Я посмотрела на его ладонь. Широкую, с длинными пальцами, с едва заметными шрамами между пальцев. Руку, которая высасывала жизненную силу одним касанием. И которая только что держала меня, когда мир взрывался серебром.
—Вперед, — ответила я, но руку не взяла. Просто пошла рядом, чувствуя, как он смотрит на меня, но молчит.
Мы пересекли почти пустую парковку, обогнули здание вокзала и вышли к причалу. Здесь было светлее — мощные фонари заливали бетонную набережную холодным белым светом, в котором наши заляпанные кровью фигуры выглядели особенно жутко. Но нас почему-то не проверяли, не прогоняли, даже не спросили билетов. У служебного входа нас уже ждали двое мужчин в тёмно-синей форме — кивнули Кассандре, мельком глянули на нас и пропустили внутрь.
Мы прошли как VIP-гости. Только грязные, вонючие и непонятно откуда взявшиеся. Подошли к причалу, где стояли два небольших парома и один белый лайнер. Сверкающий, многоярусный, с рядами иллюминаторов, отражающих огни порта. Именно к нему мы направлялись.
У трапа нас встречал капитан. Высокий, седой, в белоснежной форме, с идеально выбритым лицом и цепкими голубыми глазами, которые, казалось, видели всё, но не замечали ничего лишнего. Он улыбнулся нам так, будто каждый день встречал на своём корабле троих людей в разорванной, залитой чёрной кровью одежде.
— Добро пожаловать на борт, — сказал он с лёгким акцентом. — Рад приветствовать вас на нашем лайнере.
Он не задал ни одного вопроса. Просто развернулся и повёл нас внутрь.
Лайнер оказался не огромным, но роскошным. Всё здесь дышало дорогой, сдержанной элегантностью. Мы вошли в просторный зал с высокими потолками, отделанными тёмным деревом, с мягкими диванами цвета слоновой кости, с приглушённым золотистым светом, льющимся из кованых светильников. Пахло морем, дорогим деревом и едва уловимыми духами.
В одной зоне стояли мягкие кресла и низкие столики, в другой — бар из тёмного стекла с рядами бутылок, подсвеченных снизу. Третья зона, дальше, была уставлена столиками с белыми скатертями и хрусталём — видимо, подобие ресторана.
— Прошу за мной, — капитан провёл нас через зал в узкий коридор, обшитый панелями красного дерева. Здесь было тише, свет мягче.
Мы остановились перед четырьмя дверями с блестящими медными табличками.
— Ваши каюты, — капитан указал рукой. — Если потребуется что-то ещё, на палубе всегда есть стюард. Приятного отдыха.
Он кивнул и удалился, оставляя нас в тишине коридора.
Я выбрала первую дверь и толкнула её.
Внутри было... невероятно. Каюта оказалась похожей на номер пятизвёздочного отеля. Большая кровать с белоснежным бельём и ворохом подушек, мягкий ковёр под ногами, прикроватные тумбы с лампами под тёплым абажуром. В углу — письменный стол из тёмного дерева, рядом — мини-бар, замаскированный под шкаф. Дальше, за стеклянной перегородкой, виднелась ванная комната с огромной раковиной и душем. И отдельная дверь, ведущая на небольшой балкон, где стояли два плетёных кресла и столик.
Я подошла к балконной двери, толкнула её и вышла под ночное небо. Внизу плескалась чёрная вода. Почти рассвет. А где-то там был Питер. И портал. Единственный, всегда открытый, соединяющий два мира.
— Неплохо, — раздалось сбоку.
Я обернулась. Дарен стоял на своём балконе, опираясь локтями на перила, и смотрел на воду.
— Для Пустышки — очень даже, — добавил он.
Я усмехнулась, чувствуя, как напряжение последних часов начинает отпускать.
— Дарен, — позвала я.
— М?
— Спасибо. Что пошёл со мной.
Он повернул голову, и в его глазах мелькнуло что-то тёплое.
— Не за что, кошечка. Кто ж тебя одну отпустит? Ты же без меня пропадёшь.
— Вот ещё, — фыркнула я, но улыбнулась.
Я вернулась внутрь, закрыла балкон и наконец позволила себе упасть на огромную кровать.
Завтра мы будем в Питере. Завтра — портал. А сегодня — эта невероятная, невозможная тишина, мягкий свет и тепло.
Я закрыла глаза и провалилась в сон, даже не раздеваясь.
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Я стояла под струями воды, и казалось, что именно этого мне не хватало последние три дня. Горячая вода стекала по плечам, по спине, смывая чёрную кровь, песок запретных земель, запах гари и страха. Я набрала в ладонь шампуня — здесь, в этой роскошной ванной, всё было: гель, шампунь, масла в прозрачных флаконах — и вдохнула сладковатый аромат кокоса и ванили.
Пальцы запутались в мокрых волосах, массируя кожу головы, и я закрыла глаза от удовольствия. Тёплая вода обтекала лицо, шею, стекала в ложбинку между грудей, смывая пену. Я медленно провела ладонями по плечам, по предплечьям, по рёбрам, чувствуя, как расслабляются мышцы, как уходит напряжение, которое держало меня в тисках последние часы. Грудь налилась тяжестью, соски затвердели от горячей воды, и я провела по ним пальцами, сгоняя капли. По телу пробежала сладкая дрожь.
Я намылила живот, бёдра, спустилась ниже, задержалась на внутренней стороне бёдер, где кожа особенно нежная, и выдохнула, чувствуя, как тепло разливается где-то внизу живота. Вода всё лилась и лилась, пар затягивал стеклянную дверь душевой, и я позволила себе просто быть — без боли, без страха, без бесконечной гонки.
Выключила воду, откинула мокрые волосы назад и вышла, закутавшись в огромное пушистое полотенце. Капли стекали с волос на плечи, на ключицы, на открытую кожу, и я лениво вытиралась, наслаждаясь чистотой. На душе было легко. Впервые за долгое время.
Я вышла из ванной, прижимая полотенце к груди, и замерла.
В кресле у кровати сидел Ридан.
Он был в какой-то странной одежде — не в своей привычной чёрной форме, не в комбинезоне. Светлая льняная рубашка с коротким рукавом, светлые же штаны, мягкие, почти домашние. Волосы чуть влажные, небрежно зачёсаны назад. Он выглядел... непривычно. Почти уязвимо.
— Не твой стиль, — сказала я, приподняв бровь.
Он не шелохнулся, только чуть склонил голову.
— Что нашла Кассандра, — ответил он, откидываясь на спинку кресла. В его голосе не было ни смущения, ни оправдания — простая констатация.
— Что-то нужно? — спросила я, чувствуя, как под полотенцем кожа покрывается мурашками. Не от холода.
— Обед готов, — сказал он, и его взгляд скользнул по мне — от лица к ключицам, ниже, к полотенцу, которое держалось на одном узле. Он не отвел глаз. Его вообще, кажется, нисколько не смущал мой вид.
Я прислонилась спиной к дверному косяку, скрестив руки под грудью, и усмехнулась.
— Интересно, — протянула я. — Сам глава Гильдии приглашает Хранительницу к обеду. Почётно.
— Не язви, — сказал он, и в его голосе проскользнуло что-то тёплое, почти ленивое.
Он глубоко вдохнул, и я поняла, что он делает.
— Пусто? — спросила я.
— Привычно, — ответил он, и уголок его губ чуть приподнялся. — В вашем мире даже воздух не пахнет. Только тобой.
— Осторожнее, Ридан, — сказала я, стараясь, чтобы голос звучал ровно, но он предательски дрогнул. — А то подумают, что вы, глава Гильдии, вздумали ухаживать за простой иномирянкой. Кассандра в обморок упадёт.
Он поднялся с кресла.
Быстро. Так быстро, что я не успела даже моргнуть. Одно движение — и он уже нависал надо мной, его руки упёрлись в дверь по обе стороны от моей головы, и я оказалась зажатой между холодным деревом и его горячим телом.
Запах. Я вдохнула и чуть не застонала. Древесный вместе с чем-то новым — табак. Раньше я не чувствовала этого запаха.
— Может, укоротить твой острый язык? — спросил он, наклоняясь так, что его губы оказались в миллиметре от моих.
— В вашем замечательном мире я найду лекарство, — прошептала я, чувствуя его дыхание на своей коже, — которое поможет мне заново отрастить его.
Он чуть отстранился, и я добавила, приближаясь сама, почти касаясь его губ:
— Чтобы язвить дальше.
Секунда. Две. Я видела, как потемнели его глаза, как дёрнулся кадык, как его пальцы впились в дерево с такой силой, что, казалось, вот-вот оставят вмятины.
А потом он сорвался.
Ридан схватил меня за талию, прижал к двери, и его губы накрыли мои. Жёстко, жадно, так, как я и мечтала. Полотенце соскользнуло вниз, оголяя грудь, и удержалось только на его руках, которые сжимали меня всё крепче.
Я обхватила его шею руками, притягивая ближе, и наши языки встретились в поцелуе, который был всем — долгим ожиданием, страхом, болью, облегчением. Он пах табаком и морем, и я не могла насытиться.
Он подхватил меня под ягодицы, и я автоматически обвила ногами его талию. Его пальцы впились в мягкую плоть, сжимая, массируя, прижимая меня к себе так, что я чувствовала его возбуждение даже через ткань светлых штанов.
Он сделал несколько шагов к кровати и опустил меня на прохладное бельё, не прерывая поцелуя. Полотенце упало окончательно, и я лежала перед ним совершенно голая, влажная, с растрёпанными волосами, тяжело дыша.
Я села, потянулась к нему, вцепилась в пуговицы его рубашки. Пальцы дрожали, пуговицы не поддавались — слишком мелкие, слишком тугие. Я возилась с ними, чувствуя, как он замер, глядя на меня сверху вниз, как его дыхание становится глубже.
— Да помоги же, — выдохнула я.
Он рванул рубашку на себе. Две пуговицы отлетели, одна покатилась по полу, и рубашка распахнулась, открывая его торс.
Я замерла.
Он был прекрасен. Широкие плечи, мощная грудь, каждый кубик пресса будто выточен из камня. Кожа с едва заметными шрамами, которые я хотела изучать губами. Но больше всего меня заворожила татуировка.
Чёрные руны, сложные, витиеватые, обвивали его плечи, спускались на грудь, уходили на спину. Они двигались, когда он дышал, будто живые, будто в них текла та самая магия, которую он умел забирать.
Он наклонился, накрывая меня своим телом, и поцелуй стал глубже, жарче. Его язык скользнул по моим губам, я приоткрыла рот, впуская его, чувствуя, как внутри всё горит.
Его руки скользили по моему телу — по рёбрам, по животу, по бёдрам, сжимая, гладя, заставляя выгибаться навстречу. Он знал, куда нажать, где задержаться, где провести большим пальцем так, чтобы я застонала ему в губы.
Я вцепилась в его плечи, чувствуя под пальцами горячую кожу, рельеф мышц, шершавые линии рун. Пальцы скользнули вниз, к его груди, и я провела ногтями по соскам, чувствуя, как он выдохнул с рыком.
— Вилия, — прошептал он, отрываясь от моих губ, чтобы спуститься поцелуями к шее, к ключице, ниже. Его язык провёл по ложбинке между грудей, и я выгнулась, хватая ртом воздух.
— Ридан...
Он взял мою грудь в ладонь, сжимая, массируя, а губы накрыли сосок, и я закусила губу, чтобы не закричать. Медленно, нежно, а потом — сильнее, с нажимом, с поцелуями, от которых по телу разбегались искры.
Я запустила пальцы в его волосы, прижимая ближе, чувствуя, как его язык дразнит, как зубы чуть прикусывают, и внутри всё сжималось от удовольствия.
Его рука скользнула ниже, по животу, по внутренней стороне бедра, и я уже не могла дышать.
— Ридан, — простонала я, и он поднял голову, глядя на меня потемневшими глазами.
— Я хочу тебя, — сказал он, и это прозвучало не как просьба, а как обещание.
— Я тоже, — ответила я, притягивая его к себе.
Его пальцы уже касались самого сокровенного, когда в дверь постучали.
Громко. Настойчиво.
— Обед остывает! — голос Кассандры прозвучал, как ледяной душ.
Мы замерли. Я смотрела в глаза Ридана, его пальцы всё ещё лежали на моём бедре, дыхание было прерывистым.
Стук повторился.
— Только вас и ждут, — донеслось из-за двери.
— Не вовремя, — выдохнул Ридан, и в его голосе прозвучало раздражение.
Он накинул на меня одеяло, натянув до подбородка, и быстро поднялся. Пальцы работали быстро, когда он застёгивал рубашку, будто то, что было несколько секунд назад и не было.
— Надоедливая, — прошипел он, подходя к двери. Остановился, обернулся. — В шкафу есть халат. Накинь. Жди в зале.
— Может, есть что-то лучше халата? — спросила я, чувствуя, как внутри всё ещё бушует огонь.
— Спрошу у Кассандры, — сказал он и, не глядя на меня, открыл дверь.
За дверью стояла Кассандра. В идеальном чёрном платье, с идеальной укладкой, с ледяным лицом, которое даже не дрогнуло, когда она увидела Ридана с расстёгнутой рубашкой и горящими глазами.
— Вас ждут, — сказала она ровно.
— Иду, — бросил Ридан и вышел, даже не обернувшись.
Кассандра бросила взгляд на меня — быстрый, колючий — и закрыла дверь.
Я осталась одна, на огромной кровати, под белоснежным одеялом, с бешено колотящимся сердцем и губами, которые всё ещё горели от его поцелуев.
— Вот же сучка, — выдохнула я, откидываясь на подушки.
Внутри всё кипело. Хотелось кричать, смеяться, бить кулаками в матрас. Или снова притянуть его к себе, чтобы он закончил то, что начал.
Но вместо этого я поднялась, нашла в шкафу мягкий шёлковый халат, накинула его, затянула пояс и посмотрела на себя в зеркало.
Растрёпанные волосы, припухшие губы, горящие глаза. Я выглядела так, будто меня только что...
Я закрыла лицо руками и выдохнула.
— Спокойно, Вилия, — сказала я своему отражению. — Обед. Просто обед.
Я схватила расчёску, привела волосы в порядок, потом подошла к раковине и умылась холодной водой, чтобы хоть немного смыть с лица жар, которым горели щёки после его поцелуев.
Спустя несколько минут раздался стук в дверь.
— Войдите, — сказала я, стоя у зеркала и собираясь уже выходить.
В комнату зашла Кассандра. Она протянула мне тёмное платье, сложенное аккуратными ровными складками.
— Из моего гардероба, — сухо ответила она. — Мы примерно одного размера.
Я взяла платье, и она тут же вышла, не добавив ни слова. Дверь за ней закрылась мягко, беззвучно.
Я развернула платье. Оно оказалось строгим, но облегающим — тёмно-серого цвета, с длинным рукавом и небольшим вырезом. Я быстро надела его, одёрнула ткань на бёдрах и посмотрела на себя в зеркало. Платье сидело почти идеально, в груди было тесновато — видимо, я всё-таки чуть больше, чем Кассандра. Ткань натягивалась, подчёркивая каждый изгиб, и я поймала себя на мысли, что выгляжу... вызывающе.
Вздохнула. Другого выбора всё равно не было.
Я вышла в коридор и направилась к общей гостиной, где стоял большой обеденный стол. Дарен уже ждал у входа, прислонившись плечом к стене, — в чёрных брюках и какой-то серой рубашке, которая на нём смотрелась неожиданно элегантно. Увидел меня и усмехнулся.
— Кошечка, — протянул он, окидывая меня взглядом. — Хорошо выглядишь.
— Ты уже здесь, — ответила я, стараясь, чтобы голос звучал равнодушно, хотя внутри всё ещё колотилось сердце.
— Мы все ждём только тебя, — он хитро прищурился. — Не знаешь, почему у Ридана рубашка порвана?
— Не твоё дело, — отрезала я и шагнула в зал.
Ридан сидел за столом, наливая что-то в бокал из хрустальной бутылки. Увидел меня — и его взгляд стал таким, что у меня подкосились колени. Он смотрел на меня несколько секунд, не отрываясь, потом опустил глаза в бокал и сделал глоток.
Кассандра сидела по правую руку от него, сжимая в пальцах салфетку. Её лицо было непроницаемо, как всегда, но я заметила, как она перевела взгляд с меня на Ридана и обратно, и уголок её губ чуть дёрнулся.
Я села напротив Ридана. Дарен тут же опустился на стул рядом со мной — прямо напротив Кассандры, и она бросила на него быстрый, недовольный взгляд.
Передо мной уже стоял наполненный бокал. Я взяла его в руку, чувствуя, как пальцы чуть дрожат.
— За удачное возвращение, — сказала я, поднимая бокал.
— За возвращение, — ответил Ридан, и его голос прозвучал ровно, будто ничего не случилось. Будто ещё полчаса назад его губы не были на моей шее, а пальцы не скользили по моему телу.
Я сделала глоток. Вино оказалось терпким, тёплым, и оно разлилось по горлу, согревая.
Дарен поднял свой бокал.
Кассандра сидела неподвижно, глядя куда-то в сторону, и только пальцы её чуть сжимали салфетку.
Ридан налил себе ещё. На меня не смотрел, но я чувствовала его взгляд кожей.
— Платье тебе идёт, — вдруг сказал он, и в голосе мелькнуло что-то тёплое, почти интимное.
— Кассандра одолжила, — ответила я, глядя ему в глаза.
Он чуть приподнял бровь.
Я усмехнулась, чувствуя, как напряжение между нами становится почти осязаемым. Дарен что-то сказал Кассандре, она ответила, но я не слышала слов. Только смотрела на Ридана, а он смотрел на меня.
К нам подошёл мужчина в белоснежной форме, бесшумно ступая по мягкому ковру. В руках он нёс большое серебряное блюдо, накрытое крышкой. С лёгким щелчком крышка снялась, и по залу поплыл аромат — густой, пряный, с нотами розмарина и сливочного масла.
На блюде лежала огромная рыба, запечённая целиком, с хрустящей золотистой корочкой и дольками лимона по краям. Вокруг неё громоздились запечённые овощи — спаржа, молодой картофель, черри, присыпанные травами. Отдельно стояли соусники с чем-то белым и зелёным, и корзинка с ещё дымящимся хлебом.
Мой желудок сделал кульбит. Я почувствовала, как во рту собирается слюна, и поняла, что последний раз я ела не просто давно, а в какой-то другой жизни.
Мы начали есть в тишине. Я взяла кусок рыбы — она таяла на языке, нежная, пропитанная травами и лимоном. Картофель был рассыпчатым, спаржа хрустела, и я поймала себя на том, что закрываю глаза от удовольствия. Даже хлеб, простой белый хлеб, казался невероятным.
Первым закончил Дарен. Он отодвинул тарелку, вытер губы салфеткой и откинулся на спинку стула.
— Да, с едой тут тоже всё не очень плохо, — протянул он, с лёгкой усмешкой глядя на Кассандру.
— Не привыкай, — сухо ответила та, аккуратно разрезая рыбу. — Всё равно вернёшься в Имерию.
— Я не привыкаю, — он улыбнулся, показав, что не собирается сдаваться. — Просто говорю, что еда тут не такая отвратная на вкус.
— Как и у нас в столице, — Кассандра подняла бровь, но в её голосе прозвучала лёгкая ирония.
Дарен откинулся на спинку стула, закинув руки за голову, и мечтательно посмотрел в потолок.
— Да, в столице есть шикарные плюшки с пряностями. Сейчас бы что угодно отдал за плюшку.
— Прям что угодно? — Кассандра чуть прищурилась, и в её глазах мелькнул опасный огонёк.
— Хоть сто золотых, — улыбнулся Дарен, ничуть не смутившись.
— Дорого, — вдруг вступил Ридан, отставляя бокал. — В Пустышке за сто золотых можно квартиру купить. Причём в центре столицы.
Я отложила вилку, чувствуя, как любопытство перевешивает голод.
— А как вы меняете ваши золотые на наши деньги?
Ридан взял свой бокал, сделал глоток, и только потом ответил, глядя на меня поверх хрусталя:
— Наши деньги из чистого золота. Просто обмениваю их. Есть люди, которые не задают вопросов.
— Пить одному — это признак алкоголизма, — заметила я, кивая на его бокал.
Он чуть приподнял бровь, и в его глазах мелькнуло что-то тёплое, почти насмешливое.
— Присоединишься?
— С удовольствием, — ответила я, протягивая свой бокал.
Он налил мне — медленно, не отрывая от меня взгляда, и это простое движение показалось мне почти интимным.
Дарен и Кассандра о чём-то спорили вполголоса, кажется, о ценах на золото в разных странах Имерии, но я их не слушала. Я смотрела, как Ридан подносит бокал к губам, как двигается его кадык, как его пальцы сжимают тонкую ножку.
Он заметил мой взгляд. Улыбнулся — чуть-чуть, уголком губ — и сказал тихо, только для меня:
— Ешь, Вилия. Ты бледная.
— Я всегда бледная, — ответила я, но послушно взяла вилку.
—Ешь.
Я послушалась. Но краем глаза следила за ним — как он наливает себе ещё, как откидывается на спинку стула, расслабленный, почти домашний в этой светлой рубашке без нескольких пуговиц. Заметил, что я смотрю на порванные петли, и чуть заметно пожал плечами.
— Кассандра, — позвал он, не поворачивая головы. — Завтра в Питере будет машина?
Она перестала спорить с Дареном и повернулась к нему.
— Да. И документы. И чистая одежда.
— Хорошо, — кивнул Ридан и замолчал.
Обед продолжался. Кто-то принёс десерт — невесомое суфле, тающее на языке. Дарен съел две порции, и Кассандра смотрела на него с таким видом, будто он совершил преступление. Я пила вино, чувствуя, как тепло разливается по телу, как уходит напряжение, как этот странный, невозможный обед на роскошном лайнере, посреди Балтийского моря, после ада запретных земель, становится самым мирным моментом в моей жизни.
Потом Кассандра поднялась, поправила платье и сказала, что идёт отдыхать. Дарен потянулся следом, бросив на меня быстрый, понимающий взгляд.
— Не скучайте, — сказал он, усмехнувшись, и вышел.
Мы остались вдвоём.
Тишина стала другой — не неловкой, а той, которая бывает, когда слова уже не нужны. Я смотрела, как Ридан крутит в пальцах пустой бокал, как блики света играют на его руках.
— Ридан, — позвала я.
— Что?
—Что ты делаешь в Пустышке?
Он усмехнулся — по-настоящему, открыто, и это было так неожиданно, что я замерла.
— В Пустышке я получаю то, что нельзя найти в Имерии, — сказал он.
— Например?
Он посмотрел на меня. Долго. И ответил:
— Например, тишину.
Я хотела спросить, что он имеет в виду, но он вдруг поднялся, обошёл стол и остановился рядом со мной. Его рука легла на спинку моего стула, и я чувствовала его тепло даже сквозь ткань платья.
— Идём, — сказал он тихо.
— Куда?
— На палубу. Хочу посмотреть на ваше море.
Я поднялась. Он взял меня за руку — просто, естественно, будто всегда так делал, — и повёл к выходу.
В коридоре было пусто. Я смотрела на наши переплетённые пальцы и чувствовала, как сердце колотится где-то в горле.
На палубе было холодно. Лайнер шёл ровно, разрезая воду.
Ридан отпустил мою руку, опёрся о поручень и посмотрел на горизонт. Ветер трепал его волосы, рубашку, и он казался здесь чужим — маг из другого мира, стоящий на палубе земного корабля, глядящий на море, которое не помнит магии.
— Красиво, — сказал он.
— Это просто вода, — ответила я, вставая рядом. — В Имерии даже небо другое.
— Другое, — согласился он. — Но здесь... здесь есть что-то, чего нет там.
— Что?
Он повернулся ко мне. Его глаза казались чёрными, но я знала — они цвета грозового неба. Он смотрел на меня, и ветер трепал мои волосы, и платье облепляло ноги, и я не могла отвести взгляд.
— Спокойствие, — сказал он. — В Имерии всё время что-то происходит. Магия, порталы, заговоры, нечесть. А здесь... здесь просто море. И тишина.
— И скука, — усмехнулась я.
— И ты, — добавил он, и в его голосе не было шутки.
Я замерла.
Он шагнул ближе. Теперь нас разделяли сантиметры, и я чувствовала его запах — табак, море и что-то тёплое, родное.
Он наклонился, и я уже знала, что сейчас произойдёт. Его губы коснулись моих — мягко, невесомо, будто он пробовал меня на вкус. А потом сильнее, глубже, и я растворилась в этом поцелуе, чувствуя, как его руки обхватывают мою талию, прижимая к себе.
Внизу шумело море. А я целовала мужчину из другого мира, стоя на палубе корабля, который вёз нас в другой мир. И в другую жизнь.
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Я стояла на палубе одна, глядя, как закатное солнце плавится в балтийской воде. Оранжевые и розовые полосы растянулись до самого горизонта, и море было таким спокойным, таким нереальным после всего, что случилось. Самые мирные часы в Пустышке за всё время — и я стояла здесь, в чужом платье, с чужим беспокойством в груди.
Ридана увела Кассандра — какие-то звонки, обмен денег, документы. Я осталась одна. И мысли, которые я гнала от себя последние часы, нахлынули.
Как мужчина, который забирает жизнь одним касанием, может быть таким нежным? Его губы на моих, его руки на моей талии — там не было силы. Только тепло. Только желание. Но я видела, что он делал с тварями. Видела, как чернота заливала его глаза, как из рук клубилась тьма.
Почему ко мне это не действует?
Я вцепилась пальцами в холодный поручень. В первый раз, когда он коснулся меня, — он же не знал, что во мне нет магии. Он думал, что я обычный человек из Пустышки. Думал, что моя сила... или её отсутствие... Он рискнул? Или просто не боялся?
А если бы во мне была магия? Если бы я была такой же, как хранители из Имерии? Он высосал бы меня? Я стала бы пылью, как та тварь, которую он убил голыми руками?
Вопросы крутились в голове, как штормовые волны. Я не могла задать их Ридану. Боялась? Чего? Я никогда не боялась мужчин, всегда говорила, что думаю, не умела молчать, когда что-то было не так. Но с ним всё менялось. С ним я замирала, теряла слова, чувствовала, как сердце колотится где-то в горле.
Неужели я его боюсь?
— Я думал, ты спишь, — раздалось за спиной.
Я вздрогнула и обернулась. Дарен подошёл так тихо, что я не слышала ни шага.
— Рано ещё для сна, — ответила я, прижимая руку к груди. — Я всё утро провалялась в дремоте.
Он встал рядом, опёрся локтями о борт и склонился к воде, как будто мог разглядеть там что-то важное.
— О чём-то думаешь? — спросил он, не глядя на меня.
— Не важно, — я отвернулась к закату. — Просто понимаю: вернёмся в Имерию — и всё вернётся на круги своя. Я стану для вас обычной иномирянкой, которую замечают только на собраниях.
Дарен усмехнулся, но не насмешливо — скорее устало.
— Мы присматривались к тебе, — сказал он. — Часто хранители не выдерживают работы. Уходят в восвояси. Или умирают на заданиях. Зачем привыкать к людям, которые всё равно умрут или уйдут?
— Какая защитная у вас политика, — ответила я, чувствуя, как внутри шевелится что-то тёплое. Они всё-таки смотрели. Замечали. Просто не показывали.
— Если ты не только о нас, но и о главе, — Дарен повернулся ко мне и чуть подмигнул, — то ты для него всегда была особенной.
Я закатила глаза.
— Особенной? Он первое время вечно был мной недоволен. То слишком поздно закрыла портал, то слишком медленно на лошади передвигаюсь, то не так кинжал держу.
— Тем не менее он сам тебя тренировал, — сказал Дарен. — А скажи, недавних двух новеньких он тренирует?
Я задумалась. Те двое парней, которые появились в Гильдии недавно — с ними занимались другие наставники. Ридан даже на тренировки к ним не заходил.
— Нет, — признала я.
— Меня он тоже не тренировал. Никого из нас, — Дарен развёл руками.
— Может, всё дело в том, что он не может к вам прикасаться?
— Именно! — Дарен хлопнул ладонью по поручню. — Ты для него как глоток свежего воздуха. С тобой он чувствует себя нормальным. Не боится, что случайно высосет. Поэтому ты для него особенная.
Я усмехнулась, но усмешка вышла кривой.
— Меня это не бодрит.
— Зря, — Дарен вдруг изобразил задумчивость, приложив палец к подбородку. — Многие женщины в Имерии мечтают, чтобы на них не действовала его сила. Представь, сколько можно сэкономить на контрацепции.
Я фыркнула, но внутри кольнула острая ревность.
— Дарен, ты вообще о чём? — я повернулась к нему, уперев руки в бока. — Если ты намекаешь, что я должна радоваться, что он может меня трогать без риска убить, то, знаешь, это не самый романтичный комплимент. Я не «удобные штаны». Если он со мной только потому, что безопасно, то пусть идёт ищет себе другую пустышку.
Дарен присвистнул.
— Ого, кошечка выпустила когти, наконец. А то такая молчаливая стала.
— Перед Риданом я теряю дар речи, — призналась я, чувствуя, как краска заливает щёки. — Но это не значит, что я собираюсь быть удобной.
— Поэтому ты мне и нравишься, — Дарен улыбнулся — по-настоящему, без обычной полуусмешки. — Умеешь ответить.
Я покачала головой, чувствуя, как напряжение немного отпускает.
— Пойду позвоню маме.
— К Ридану захотела? — хитро прищурился он.
— Нет, — я вздохнула. — Надо позвонить маме, сказать, что живая и здоровая.
— Ты хорошая дочь, — сказал Дарен, и в его голосе вдруг прозвучало что-то грустное.
— Просто это единственный близкий для меня человек на всём белом свете, — ответила я и направилась к каютам.
Коридоры лайнера были тихими, мягкий свет лился из матовых плафонов, ковёр поглощал шаги. Я прошла мимо своей двери и остановилась перед каютой Ридана. Дверь была приоткрыта, и я услышала голос — низкий, напряжённый, говорящий на быстром, гортанном языке.
Я толкнула дверь и заглянула.
Каюта Ридана была чуть больше моей, но устроена так же: огромная кровать, письменный стол, кресла, балкон. Только здесь было темнее — шторы задернуты, только настольная лампа бросала жёлтый круг на стол, за которым стоял Ридан. Он говорил по телефону, и слова лились быстро, резко, с каким-то южным акцентом, похожим на испанский, но более жёстким, рубленым. Его лицо было напряжено, брови сдвинуты, и он жестикулировал свободной рукой, что было на него совсем не похоже.
Господи, сколько же языков он знает?
Я тихонько прошла в комнату, осматриваясь. На стуле висел пиджак, которого я раньше не видела. На столе — бумаги, какие-то конверты, открытая папка с документами. Фотографии? Я не стала подглядывать. Ридан бросил на меня быстрый взгляд, но не прервал разговор. Только говорил теперь тише, жёстче, и в его голосе прозвучало что-то... угрожающее.
Он бросил трубку резко, даже не попрощавшись, и положил телефон на стол. Потом опёрся руками о столешницу, опустил голову и замер. Его плечи были напряжены, пальцы впились в край стола, и я видела, как под кожей перекатываются мышцы. Он о чём-то думал — о чём-то тяжёлом, судя по позе.
Я подождала несколько секунд, но он не поднимал головы.
— Дай телефон, пожалуйста, — сказала я тихо.
Ридан выпрямился, повернулся ко мне и, не говоря ни слова, протянул мобильник. Его лицо было спокойным, но в глазах ещё плескалась та тёмная, опасная энергия, которую я видела после портала.
Я взяла телефон, чувствуя, как наши пальцы соприкасаются, и вышла в коридор, не спрашивая ничего. Он остался стоять у стола — неподвижный.
Я прошла в общий зал, опустилась на мягкий диван и набрала номер.
Гудки. Один, второй, третий. Тишина. Потом механический голос: «Абонент недоступен».
Я сбросила, набрала снова. То же самое.
Быть такого не может. Мама всегда держала телефон заряженным, знала, что я могу позвонить в любой момент. Я же предупредила, что буду писать смс. Она ждала. Она всегда ждала.
Может, проблемы с сетью? Но на лайнере связь была, Ридан только что говорил.
Может, уснула и не заметила, что зарядка села? Но сейчас не поздно, даже для мамы рановато. Или в ванной. Скорее всего, в ванной.
Я сжала телефон в руке, чувствуя, как сердце колотится где-то в горле.
Встала, прошла к каюте Ридана, толкнула дверь. Он всё ещё стоял у стола, но теперь смотрел на меня.
— Держи, — протянула я телефон. — Если вдруг будет звонить мама, скажи мне. Или если придёт смс, что абонент снова в сети.
— Не дозвонилась? — он поднял бровь, и в его голосе мелькнуло беспокойство.
— Недоступна, — ответила я, стараясь говорить ровно.
— Странно, — он взял телефон. — Такое впервые.
— Знаю, — я выдохнула. — Но панику раньше времени бить не буду. Подожду несколько часов. Если не появится в сети — вот тогда паниковать буду сильно.
Телефон в его руке зажужжал. Я дёрнулась, но на экране высветился не мамин номер — какие-то цифры, другой код. Ридан поднёс трубку к уху и заговорил снова — на том же резком, непонятном языке.
Я вышла, закрыв за собой дверь.
В коридоре было пусто. Только я и стук собственного сердца.
Что-то было не так. Я чувствовала это каждой клеткой.
Но пока я ждала. И надеялась, что просто показалось. Что мама сейчас выйдет из ванной, увидит пропущенные и перезвонит. И всё будет хорошо.
Я села на диван в общем зале, обхватила себя руками и стала смотреть на дверь каюты Ридана, за которой решались его странные дела, и ждать звонка, который не приходил.
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Я просидела на диване в общем зале около двух часов. За окном уже была глубокая ночь — чёрная вода, редкие огни далёких судов, звёзды, которых почти не видно из-за лёгкой дымки. Телефон молчал. Ни звонка, ни сообщения, ни даже намёка на то, что она жива.
Нервы сдали окончательно.
Я подскочила и почти бегом направилась к каюте Ридана. Коридор тонул в приглушённом свете, ковёр заглушал шаги. У двери я замерла на секунду, прислушалась. Тишина. Может, он уже спит?
Я постучала — тихо, но настойчиво.
— Входите, — раздалось изнутри. Голос усталый, хрипловатый.
Я приоткрыла дверь и заглянула. Ридан сидел за столом, на котором были разбросаны какие-то бумаги, конверты, несколько фотографий. Он даже не поднял головы сразу — просто листал документы, водил пальцем по строчкам. Освещение было тусклым, только настольная лампа бросала жёлтый круг на стол, оставляя его лицо в полумраке.
— Извини, можно телефон? — спросила я, переступая порог.
Он наконец поднял глаза. Взгляд усталый, но внимательный.
— Ты почему не спишь? — спросил он, откидываясь на спинку кресла.
— Не спится. Я жду звонка от мамы, — ответила я, чувствуя, как внутри всё сжимается от одного только упоминания о ней.
Он молча подвинул телефон к краю стола — короткое, привычное движение. Я взяла аппарат, пальцы дрожали. Ни одного пропущенного, ни одного сообщения. Набрала номер мамы, прижимая трубку к уху.
Тишина.
Даже гудков не было.
Механический голос отчеканил: «Абонент временно недоступен».
Я положила телефон на стол и выдохнула, чувствуя, как к горлу подступает ком.
— С ней что-то случилось, — сказала я, стараясь, чтобы голос не дрожал. Получилось плохо.
— Может, пойдёшь поспишь? — Ридан отвлёкся от документов и посмотрел на меня. В его голосе не было равнодушия, скорее — усталая попытка успокоить.
— Я не смогу заснуть, зная, что моя мама в опасности, — я села на стул напротив него, не спрашивая разрешения. — Ты хоть понимаешь это?
Он отодвинул бумаги в сторону и повернулся ко мне всем корпусом.
— Понимаю. Но сейчас ты на лайнере, посреди Балтийского моря. Ты ничего не можешь сделать, — сказал он ровно, безжалостно.
Я впилась в него взглядом.
— Ты и в самом деле такой бесчувственный, или просто прикидываешься?
Ридан не отвел глаз. Наоборот — чуть склонил голову, и в его взгляде мелькнуло что-то опасное, то самое, от чего у меня внутри всё переворачивалось.
— Я не бесчувственный, Вилия. Я просто не вижу смысла в истерике, когда ситуация не в моей власти, — сказал он, и каждое слово звучало как пощёчина. — Твоя паника не поможет твоей матери. А вот холодная голова — возможно.
— О, прости, что я не достигла твоего дзен-самурайского просветления! — язвительно выпалила я, чувствуя, как злость и страх перемешиваются в один огненный ком. — В следующий раз, когда моя мама пропадёт, я сяду в позу лотоса и буду медитировать. «Ом» — и она объявится, да?
Ридан усмехнулся. Коротко, уголком губ, но в этой усмешке не было насмешки — скорее неожиданное одобрение.
— Острый язык, — сказал он. — Даже в час ночи.
— Это единственное, что помогает мне держаться на плаву, — ответила я, отводя взгляд.
Повисла тишина. Только где-то далеко гудели двигатели лайнера, да вода шуршала за бортом. Я смотрела на свои руки, сжатые в кулаки, и чувствовала, как внутри нарастает что-то тяжёлое, беспомощное.
— Иди сюда, — вдруг сказал он. — Садись. Трястись от страха в одиночестве — глупо. Если не можешь спать, хотя бы посиди здесь.
Я хотела огрызнуться, сказать, что он не мой нянька, но сил не было. Поднялась, обошла стол и села на ручку кресла, в котором он сидел.
Было жутко неудобно. Попа упиралась в твёрдую деревянную ручку, и я замерла, пытаясь сохранить равновесие.
— Ты серьёзно? — Ридан посмотрел на меня как на ненормальную. — Тебе удобно?
Он поднял бровь, и в его взгляде читалось: «Ты что делаешь?»
— Удобно, — сказала я и чуть поелозила на деревянной ручке, показывая, что не поняла намёка.
Хотя прекрасно поняла. Он говорил про свои колени.
— С тобой не соскучишься, — покачал он головой. — Каждый раз не понимаешь, что можешь выкинуть.
Он схватил меня своими большими руками и спустил к себе на колени. Я оказалась у него между ног, лицом к лицу. Запах — древесный, табачный, тёплый — окутал меня с головой. Ещё чуть-чуть, и я бы зарылась в него, как кошка.
— Мне неудобно, — сказала я.
— А тело говорит обратное, — ответил он и вдохнул мой запах.
На столе лежали бумаги, в каюте было тихо, а я сидела на руках у Ридана и боялась пошевелиться. Потому что если бы шевельнулась — точно бы что-то случилось. То, что мы оба хотели, но сейчас было не время.
— У тебя есть родители? — спросила я вдруг, чтобы разорвать тишину.
— Странный вопрос, — он чуть улыбнулся. — У каждого есть родители, они же как-то на свет появляются.
— Живы они?
Он помолчал. Пальцы чуть сжались на моей талии.
— Давно уже нет, — ответил он, и с такой интонацией, что продолжать он не намерен.
Я кивнула, не спрашивая больше. И вдруг, сама не зная, с чего язык развязался, выпалила:
— Ты не боишься меня высосать?
И тут же сама в шоке замерла. Ну уж на эту тему с ним я разговаривать точно не собиралась. С чего это меня понесло? Я будто опьянела от его запаха.
Ридан посмотрел на меня долгим, тяжёлым взглядом. Его глаза потемнели, стали почти чёрными.
— Боюсь, — сказал он тихо. — Но не того, о чем ты думаешь. Я боюсь, что однажды не смогу остановиться. Не потому, что захочу тебя высосать. А потому, что захочу тебя… слишком сильно.
У меня перехватило дыхание.
Он усмехнулся, но усмешка вышла кривой.
— Ты единственная женщина на всём белом свете, которая умудряется мне язвить, — сказал он и приблизился к моим губам, наклонился чуть-чуть, потому что теперь я сидела у него между ног и чувствовала, как в бок упирается что-то очень твёрдое.
— Я просто знаю, что ты меня убить не сможешь, — ответила я, стараясь дышать ровно. — По крайней мере, одним из способов. Во мне же нет магии.
— Я в тебе чувствую равную, — сказал он. — Не знаю почему, но мне это нравится. С первого дня нравилось.
Его губы почти касались моих. Я видела каждую ресницу, каждую чёрточку, чувствовала его дыхание на своей коже. И понимала: если он меня сейчас поцелует, мы не остановимся.
Но он не поцеловал.
Он понимал — не время.
Ридан подхватил меня на руки, встал со мной, прошёлся по комнате и направился к кровати.
— Ты устала, — сказал он. — Попробуй заснуть.
Он опустился вместе со мной на кровать, положил меня бережно, накрыл сверху одеялом и лёг рядом, обнимая. Я чувствовала его тепло через ткань одежды, слышала ровное биение его сердца.
— Ридан, — прошептала я.
— М?
— Спасибо.
Он ничего не ответил. Только крепче прижал меня к себе.
Мы так и заснули — в обнимку, на его кровати, посреди Балтийского моря.
Утром меня разбудил резкий, сухой стук в дверь — три удара, как выстрелы.
Я рывком села, не сразу понимая, где нахожусь. Сердце колотилось где-то в горле, в висках стучала кровь. Каюта Ридана. Влажный воздух с моря, приглушённый свет, пробивающийся сквозь шторы. Он уже не спал — сидел на краю кровати, прямой, как струна, и сжимал в руке телефон. Его лицо было напряжённым, словно он всю ночь не сомкнул глаз сжатые челюсти, побелевшие костяшки пальцев.
— Войдите, — сказал он низко, и дверь бесшумно открылась.
В каюту скользнула Кассандра. Чёрное платье, идеальная укладка, ни единой морщинки — будто она не спала вовсе, а просто ждала своего часа. Её взгляд метнулся к кровати, задержался на мне — на спутанных волосах, на одежде, в которой я вчера так и уснула, на смятой подушке рядом с Риданом. В её глазах на долю секунды вспыхнуло что-то острое, почти ревнивое, но она быстро взяла себя в руки, словно захлопнула внутреннюю дверь.
— Я нашла мать Вилии, — произнесла она ровно, без лишних эмоций.
Я вскочила. Сердце пропустило удар, а потом забилось где-то в ушах.
— Где? Она жива?
— Жива, — Кассандра помедлила, и эта пауза длилась целую вечность. — Но она не просто пропала. Она сама пришла в Имерию.
— Что? — Я не понимала. Голова шла кругом, виски сдавило тугим обручем, в глазах будто чуть потемнело — воздух стал слишком плотным, слишком тяжёлым для дыхания.
— Она телепортировалась через открытый портал в старом театре, — пояснила Кассандра, и каждое её слово падало на пол каюты тяжёлым, холодным камнем.
— Мама не знает об Имерии, — выпалила я, и голос предательски дрогнул. Слова вырывались сами собой, защитные, отчаянные. — Может, это кто-то другой перебрался в Имерию? Ошибка?
— Её телефон засекли сначала в театре, — отрезала Кассандра, не сводя с меня своих прозрачных глаз. — Потом сигнал пропал уже в Имерии. Смотрители Бастиона видели, как кто-то выходил из портального зала. Дальше её зафиксировали в старом поместье на границе с Тёмными землями.
У меня похолодело внутри. Будто кто-то опустил мне под рёбра ледяную руку и сжал всё, что там было.
— Я не могу понять, что происходит… — прошептала я. Губы онемели, в горле встал ком.
Ридан встал. Одно плавное, хищное движение. Подошёл ко мне, взял за плечи — крепко, но не больно. Его пальцы горели даже через тонкую ткань ночной рубашки.
— Собирайся, — сказал он тихо, но в этом голосе звучала сталь. — Через час швартуемся в Питере. Поедем в театр. Оттуда — в Имерию.
Я кивнула, чувствуя, как внутри всё переворачивается от страха и надежды. Смесь двух противоположных сил, которая разрывала меня на части.
Я выскочила из его каюты и почти бегом направилась в свою. Коридор тянулся бесконечно, свет казался слишком ярким, слишком режущим. В голове крутились мысли — лихорадочные, рваные, как обрывки плёнки.
Какого чёрта происходит?
Она не могла знать об Имерии и мне об этом не говорить. Или могла? Или она так же скрывала от меня этот мир, как и я от неё? Пытаясь защитить? Защитить от чего? От кого?
Я заскочила в свою каюту, захлопнула дверь и прислонилась к ней спиной. Сердце колотилось где-то в горле, дыхание сбилось. Я попыталась дышать ровно — вдох, выдох, вдох, — но лёгкие словно сжались в комок. Паника накатывала ледяными волнами, и я не могла её остановить.
Слёзы полились рекой — горячие, солёные, беспомощные. Они текли по щекам, капали на дрожащие руки. Я стояла посреди каюты, обхватив себя руками, и чувствовала, как мир рушится на куски. Я ничего не понимала. Абсолютно ничего.
Стук в дверь заставил меня вздрогнуть.
— Живая? — Дарен зашёл без приглашения — как всегда. Его голос звучал тише, чем обычно. — Мне сказала Кассандра.
Я подняла на него мокрые, покрасневшие глаза.
— Я не могу поверить, — выдохнула я. Голос сорвался, превратился в хрип. — Я не могу понять, что вообще происходит.
Дарен подошёл ближе. Медленно, осторожно, как к раненому зверю. А потом просто обнял — крепко, по-мужски, но в этом объятии не было ни капли пошлости. Только тепло. Только надёжность. Как будто брат, который не задаёт лишних вопросов, а просто молча стоит рядом.
Он погладил меня по голове — широкой ладонью, шершавой от старых шрамов. И это простое, такое человеческое движение вдруг пробило стену паники. Меня чуть отпустило. Дыхание выровнялось, плечи перестали трястись.
Мы простояли так минут пять. Может, десять. Я потеряла счёт времени. Только чувствовала, как медленно уходит страх, уступая место холодной, тягучей решимости.
Я отодвинулась первой.
Вытерла щёки тыльной стороной ладони, шмыгнула носом. Посмотрела на Дарена — он не улыбался, не подкалывал. Просто смотрел серьёзно, с лёгкой тревогой в серых глазах.
— Готова? — спросил он тихо.
Я выдохнула. Глубоко, чтобы в груди не осталось ни капли лишнего воздуха.
— Готова, — ответила я.
Твёрдо. Чётко.
Потому что выбора у меня не было.
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Час спустя мы стояли на причале. Холодный ветер с залива хлестал в лицо, серое небо давило свинцом, будто сама природа решила напомнить: никакой магии, только промозглая реальность. Мы вчетвером спустились по трапу — металлические ступени звенели под ногами, где-то внизу плескалась чёрная вода, пахло соляркой и свободой. У причала нас уже ждал чёрный внедорожник — хищный, блестящий, с тонированными стёклами, как огромный зверь на коротком поводке.
— Кто будет за рулём? Дадите мне попробовать? — Дарен потёр ладони, с видом ребёнка, дорвавшегося до новой игрушки. Его глаза горели азартом.
— Ты не умеешь водить, ты с конём-то справляешься не очень, — отрезала Кассандра, даже не взглянув на него. Она поправила воротник чёрного плаща и скользнула к задней двери.
— Неправда, наездник я лучший, — Дарен прищурился, и в его голосе зазвенела привычная насмешка. — Хочешь проверить?
Он чуть толкнул её плечом, задел — так небрежно, будто случайно. Кассандра дёрнулась, как кошка, которой наступили на хвост, и метнула в него ледяной взгляд.
— Нет, спасибо. Я с тобой на коня не сяду вместе.
— Можешь не на коня садиться, — Дарен наклонился к её уху, понизив голос до интимного шёпота, но так, что слышали все. — Есть другие способы проверить, какой я хороший наездник.
Кассандра замерла на секунду, и даже её идеальная выдержка дала трещину — на скулах проступил слабый румянец. Дарен довольно хмыкнул и уже открыл рот для новой колкости, но голос Ридана разрубил воздух, как нож:
— Хватит. За руль сяду я.
— Даже другу не покажешь, как эта штуковина управляется? — Дарен изобразил обиду, прижав руку к груди.
— Если друг захочет, может телепортироваться в Пустышку хоть каждые выходные, — Ридан уже открывал водительскую дверь, не глядя на него. — Но ты же все свои выходные в столице Имерии проводишь.
— Жадный ты, Ридан, на игрушки, — вздохнул Дарен, но в его голосе не было и капли настоящей обиды — так, привычная перепалка.
Мы расселись по машине. Я — на переднее сиденье, рядом с Риданом. Кожа кресла холодила бёдра через тонкую ткань платья. Дарен и Кассандра устроились сзади — она подчёркнуто далеко, он, наоборот, чуть придвинулся, и я заметила, как она напряглась.
— У нас даже паспорта не спросили, — сказала я, когда двигатель взревел. — А мы, между прочим, границу пересекли.
— У нас всё проверили, — Ридан бросил короткий взгляд в зеркало заднего вида и нажал на газ. — Ты просто не заметила.
Машина рванула с места, как выпущенная стрела. Я вжалась в кресло, судорожно нащупывая ремень безопасности.
Его манера вождения была агрессивной. Очень. Ридан снова начал нарушать все возможные правила — он влетал в повороты на грани заноса, проскакивал перекрёстки на жёлтый, а то и на красный, втискивался в миллиметровые просветы между рядами. Шины визжали, где-то сзади сигналили, но ему было плевать. Он вёл машину так же, как сражался — без лишних движений, с холодной расчётливостью и абсолютной уверенностью в собственной правоте.
— Мы сейчас заедем ко мне в квартиру, — сказал Ридан, не поворачивая головы. — Переоденемся, я заберу сумку. Нужно кое-что сделать.
— Ридан, нам срочно нужно в театр, — я повернулась к нему, чувствуя, как внутри закипает глухая злость. — Очень срочно. Я не знаю, где моя мама и что с ней.
Меня возмутило, что он собирается заниматься своими делами, пока она там, возможно, в опасности. Каждая минута ожидания казалась вечностью.
— Это займёт максимум полчаса, — ответил он спокойно, даже не взглянув на меня. — А одну я тебя не отпущу.
Я попыхтела, отвернулась к окну и уставилась на размытые огни города. Полчаса. Целых полчаса, пока мама ждёт. Или нет? Что, если уже поздно?
Мы летели по трассе, и через какое-то время высотки начали сгущаться, дома — жаться друг к другу, словно им было холодно. Город встречал нас привычной суетой.
— Слушайте, а тут симпатично, — вдруг сказал Дарен, когда мы начали проезжать мимо Исаакиевского собора. Он прилип к стеклу, как турист в автобусе. — Это что?
— Исаакиевский собор, — ответила я, глядя на золотой купол, который даже в сером питерском свете казался монументальным, почти нереальным. — Одна из главных достопримечательностей. Его строили сорок лет.
— Сорок лет? — Дарен присвистнул. — У нас в Имерии за три года целый дворец возводят. С магией, конечно.
— А у нас без магии, — сказала я, и в голосе прозвучала неожиданная гордость. — Только руками, камнем и верой.
Мы свернули в какой-то переулок, и фасады сменились серыми стенами-колодцами. Здесь пахло сыростью, кошками и историей, застывшей в облупившейся штукатурке. Ридан заехал в арку, и машина оказалась в типичном питерском дворе-колодце — тесном, с квадратом неба где-то наверху.
Он припарковался прямо у входа в парадную, перекрыв полтротуара.
— Ты людям не помешаешь? — спросила я, когда он заглушил двигатель.
— Обойдут, — Ридан уже открывал дверь. — Мне эти несколько секунд, которые я потрачу на парковку, могут стоить чьей-то жизни.
Мы вышли из машины. Он даже не закрыл её — просто бросил ключи в карман и двинулся к подъезду. Я на секунду замерла: в Питере так не делают. Но потом вспомнила, что в Питере вообще редко кто паркуется посреди тротуара.
Парадная встретила нас запахом хлорки, старой краски и чего-то неуловимо чужого. Высокие потолки, лепнина под ними, мраморные ступени, стёртые миллионами ног. Мы поднялись на второй этаж, и Ридан остановился перед тяжёлой дубовой дверью с матовым стеклом.
Он открыл её без ключа — просто приложил ладонь, и замок щёлкнул сам собой. Магия. Даже здесь, в Пустышке, он оставался магом.
Мы вошли вчетвером.
Квартира оказалась… неожиданной. Я ожидала берлогу холостяка: голые стены, минимум мебели, беспорядок. Вместо этого мы ступили в пространство, которое дышало строгой, мужской эстетикой. Высокие потолки, паркет «ёлочкой», огромные окна в пол, выходящие во двор-колодец, но отчего-то не мрачные, а завораживающие — в них отражался серый свет, разливаясь по комнате молочной дымкой. Стены — тёмно-серые, почти чёрные, с одной гигантской картиной в тяжёлой раме: ночной город, разводные мосты, вода, в которой тонут огни. Мебель минималистичная: кожаный диван цвета воронова крыла, низкий стеклянный стол, на котором лежало несколько книг с закладками, и стеллаж, забитый чем-то — книгами, папками, артефактами, которые я не успела разглядеть.
Но больше всего меня поразила кровать. Она стояла в нише, отделённой от основной комнаты стеклянной перегородкой. Огромная, прямоугольная, с тёмным деревянным изголовьем, застеленная идеально белым бельём.
— Зачем тебе такая большая кровать? — спросил Дарен, плюхаясь на диван и оглядываясь. — Тут же можно впятером спать.
— Я впятером не пробовал, — ответил Ридан, и в его голосе мелькнула тень усмешки.
Он подошёл к шкафу, встроенному в стену, и открыл створки. Внутри на плечиках висели вещи — чёрные, строгие, наши. Форма Хранителей. Комбинезоны, куртки.
Ридан вытащил три комплекта и бросил их на диван. Дарен поймал свой на лету. Кассандра подхватила второй. Третий, женский, комбинезон — точно моего размера — Ридан протянул мне.
Родненькие. Как я по ним соскучилась. Я провела пальцами по плотной, эластичной ткани, чувствуя, как внутри разливается что-то тёплое. В этой одежде я была не просто испуганной дочерью пропавшей женщины — я была Хранительницей. Той, кто закрывает порталы. Той, кто идёт до конца.
— Откуда у тебя женский комбинезон? — спросила я, поднимая глаза.
Ридан не ответил. Только посмотрел на меня — долгим, непроницаемым взглядом. Кассандра замерла на секунду, потом отвернулась и направилась в угол комнаты, делая вид, что разглядывает книги.
— Переодевайтесь, — сказал Ридан. — Пять минут.
Я схватила комбинезон и быстро скользнула в ванную.
Она оказалась такой же неожиданной, как и вся квартира. Огромная, с чёрной плиткой на стенах и белым полом, который светился изнутри. Две раковины, большая ванна, душевая с огромной лейкой, от которой пахло мятой и чем-то цитрусовым. Всё чисто, всё на своих местах — ни капли хаоса.
Я быстро стянула с себя платье — то самое, Кассандры, которое успело стать родным, — и натянула комбинезон. Ткань скользнула по коже, облепила бёдра, талию, грудь, зашуршала молнией на спине. Я посмотрела на себя в огромное зеркало: чёрный, как вторая кожа, синяк на скуле, который уже почти сошёл, и глаза — решительные, холодные, совсем не мои.
Платье, которое я сняла, валялось на полу. Передавать его Кассандре обратно не хотелось. Я огляделась, нашла стиральную машину, закинула платье внутрь. Сами потом разберутся.
Я вышла из ванной.
Ребята уже были готовы. Дарен красовался в чёрном комбинезоне, который сидел на нём как влитой, и крутил в пальцах какой-то кинжал. Кассандра стояла у окна, глядя во двор. Ридан держал в руках небольшую сумку — чёрную, кожаную, с тугими ремнями.
— Что там? — спросила я, кивая на сумку.
— Деньги, — коротко ответил он. — Пошлите.
Мы вышли из квартиры, спустились по лестнице. В этой одежде я была другой. Готовой на всё.
Машина стояла там же, где мы её оставили — открытая, никто её не тронул. Ридан сел за руль, я рядом, Кассандра и Дарен сзади. Двигатель взревел, и мы снова влетели в поток.
Когда мы выехали из двора, небо над Питером окончательно сдалось. Дождь начался внезапно — крупные, тяжёлые капли забарабанили по крыше, за считанные секунды превратив асфальт в зеркальное полотно. «Дворники» заскрежетали, разгоняя воду, но она всё равно заливала лобовое стекло, размывая огни светофоров и фары встречных машин. Город стал размытым, водянистым, будто акварель, которую кто-то нечаянно залил водой.
— Чёрных мантий у меня нет, — сказал Ридан, глядя на дорогу.
— Без них справимся, — ответила Кассандра.
Мы подъехали к театру.
Он действительно оказался рядом с квартирой Ридана — пара кварталов, не больше. В сером свете дождливого дня здание выглядело ещё более мрачным, чем в прошлый раз: облупившаяся штукатурка, доски на окнах, ржавая дверь, которую не открывали годами. Дождь стекал по стенам чёрными потёками, собирался в лужи на асфальте.
Ридан припарковался у самого входа, заглушив двигатель так резко, что гравий под колёсами жалобно хрустнул.
Мы вышли — четверо. Дождь уже стих, но воздух остался тяжёлым, насыщенным влагой и запахом мокрого асфальта.
— Портал там, — сказала я, кивая на облупившуюся дверь с облезлой краской.
— Я знаю, — ответил Ридан.
Он толкнул дверь, и та с протяжным, скрипучим стоном поддалась, впуская нас в сырую утробу заброшенного театра. Внутри царил полумрак, пахло пылью, мышиным помётом и чем-то сладковато-затхлым — запахом остановившегося времени. Наши шаги гулко разносились под высокими сводами, где когда-то звучали аплодисменты, а теперь только эхо собственного дыхания напоминало о жизни.
Мы двинулись вниз, к подвалу. Лестница вела круто вниз — ступени, стёртые до полукруга, предательски скользили под ногами; покосившиеся перила, казалось, рассыплются от одного прикосновения. Я шла второй, за Риданом, чувствуя спиной присутствие Дарена и Кассандры. Кто-то из них включил фонарик, и луч света заметался по стенам, выхватывая из темноты облупившуюся штукатурку, ржавые трубы, старые афиши, рассыпающиеся в труху.
В подвальном помещении воздух стал другим — плотным, тяжёлым, будто кто-то совсем недавно ворошил здесь магию. Ридан остановился на пороге, и я заглянула ему через плечо.
Портал был закрыт.
Сияние погасло. Линии, которые ещё недавно пульсировали синевой, теперь потускнели, превратившись в едва заметные серые прожилки на каменном полу. В центре круга, там, где обычно кипела магия, лежал маленький предмет, поблёскивая тусклым металлом.
— Быть такого не может, — голос Кассандры прозвучал остро, как лезвие. Она шагнула вперёд, вглядываясь в потухшие линии, будто надеялась разглядеть в них искру жизни. — Портал не может быть закрыт!
Она принялась осматривать каждый сантиметр вокруг — стены, пол, углы, — словно выискивая хоть какой-то намёк на работающий переход. Её идеальная выдержка дала трещину, и впервые я увидела в её движениях что-то похожее на панику.
— Мы что, теперь останемся в Пустышке? — Дарен присвистнул, но в его голосе не было привычной лёгкости — только растерянность, которую он пытался скрыть.
— Кассандра, — голос Ридана прозвучал ровно, но с металлической ноткой, — тебе никто не говорил об этой ситуации?
Вопрос повис в воздухе, тяжёлый, как свинцовое одеяло.
Все замерли. Потому что этот портал — единственный стабильный переход между мирами — открывали искусственно, сами Хранители Бастиона. Он должен был работать всегда. Он был страховкой, запасным выходом для тех, кто остался в Пустышке. Возвращением домой.
— Может, ещё не время? — неуверенно предположил Дарен, оглядываясь на Ридана.
— Уже полчаса, как он должен быть открыт, — отрезал Ридан, и его лицо стало жёстким, почти каменным.
— Мы опоздали? — спросила я, переводя взгляд с одного на другого. Внутри всё сжалось в тугой комок.
Никто не ответил.
Я подошла к медальону, опустилась на корточки. Старый, тёмный металл, покрытый изумрудной патиной; тонкая цепочка, которая, казалось, рассыплется от одного дыхания. Но руны… руны на поверхности были чёткими, глубокими, словно их вырезали только вчера. Такие же, как на татуировках Ридана.
Я провела по ним пальцем, чувствуя подушечками шершавый, холодный узор. Металл под рукой дрогнул. Или мне показалось?
А потом медальон вспыхнул.
Свет хлынул отовсюду — серебристый, ледяной, ослепительный. Он залил подвал, стирая тени, превращая реальность в белую кипящую пустоту. Я хотела отшатнуться, но что-то уже подхватило меня, потянуло в центр — туда, где когда-то пульсировал портал. Тело стало невесомым, воздух сгустился до консистенции воды, я пыталась вдохнуть, но лёгкие не слушались, не слушались, не…
— Вилия!
Голос Ридана прорвался сквозь звон в ушах, сквозь белый шум, сквозь панику. Я почувствовала, как его пальцы сжимают моё запястье — горячие, живые, настоящие. Единственный якорь в этом водовороте.
Мир исчез.
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Вдохнув воздух, который, казалось, вот-вот закончится в моих лёгких, я распахнула глаза.
Рядом я чувствовала присутствие Ридана всем телом — он держал меня за руку, крепко, до боли в пальцах. С другой стороны стоял Дарен, а Кассандра вцепилась в его руку мёртвой хваткой. Вот это реакция у всех. Видимо, когда меня стало телепортировать, они, как и Ридан, схватили друг друга за руки, чтобы не потеряться в этом ледяном водовороте.
Я осмотрелась.
Мы оказались в каком-то старом поместье.
Высокие потолки терялись в полумраке, и лишь кое-где тусклый свет пробивался сквозь грязные окна, рассеиваясь по комнате жёлтыми, большими пятнами. Всё здесь было из дерева — стены, пол, тяжёлые балки под потолком, резные панели, которые когда-то блестели лаком, а теперь покрылись тёмным налётом времени и запустения. Пахло сыростью, гнилой древесиной, пылью — той самой, вековой, которая оседает на вещах, когда их не трогают годами. Воздух был спёртым, тяжёлым, будто само здание забыло, что такое свежий ветер.
Но даже сквозь слой грязи и разрухи чувствовалась былая красота. Резные наличники, лепнина на потолке, огромные дубовые двери с бронзовыми ручками — это поместье когда-то было величественным. Дорогим. Живым. А теперь оно напоминало старую фотографию, выцветшую на солнце, — красивое прошлое, от которого осталась только тень.
— Где мы? — спросил Дарен, оглядываясь. Его голос звонко отразился от стен и утонул где-то в коридоре.
Ридан не отпускал мою руку. Его пальцы сжимали мои, горячие, уверенные, и это было единственной реальностью в этом странном, заброшенном мире.
— Медальон, — сказал он, протянув вторую руку ко мне.
Я передала медальон, и он принялся его осматривать, отпустив мою руку. Я точно могла сказать: на медальоне и на Ридане нарисованы одни и те же руны. Я узнала бы их где угодно.
— Они такие же, — сказала я.
— Похожи, — согласился Ридан, продолжая вертеть тёмный металл в пальцах. Его лицо было напряжённым, сосредоточенным.
Дарен в этот момент подошёл к окну — грязному, почти непрозрачному, в трещинах и паутине. Он постучал по нему костяшками, прищурился, вглядываясь в мутное стекло, и вдруг свистнул.
— Мы рядом с Тёмными землями, — сказал он.
Кассандра, которая до этого осматривала углы комнаты, замерла, а потом быстрым шагом подошла к окну. Я подошла следом.
Вдалеке, за полосой чахлых деревьев, начиналась пустошь. Чёрная земля, багровое марево на горизонте — это было невозможно перепутать ни с чем. Мы стояли на границе. Дом стоял одиноко, как забытый страж, и ветер, наверное, выл здесь по ночам так, что у живых кровь стыла в жилах.
— Почему именно сюда? — спросила Кассандра, не отрывая взгляда от пустоши.
— Может, здесь дешёвая аренда? — Дарен пожал плечами с таким видом, будто они обсуждали цены на жильё. — Говорят, в Тёмных землях с видом на нечисть особняки стоят меньше золотых.
Кассандра метнула в него ледяной взгляд, но Дарен даже не заметил — уже отошёл к дверям, рассматривая резные косяки.
— Мы в Имерии, — сказала я, пытаясь собрать мысли в кучу. — Но почему-то не в Бастионе. Хотя телепортация из театра всегда происходит именно в Бастион. Это же единственный стабильный переход.
— Он зачарован, — наконец сказал Ридан, поднимая голову. — Медальон зачарован телепортироваться именно сюда. Теперь вопрос: тот, кто телепортировал твою мать, обронил его? Или она сама?
— Кажется, мы сейчас узнаем, — ответил Ридан и убрал медальон в карман.
В комнату, в которой мы оказались, вошёл мужчина.
Он появился бесшумно, будто из темноты коридора. Высокий, широкоплечий, со светлыми, почти белыми волосами, которые падали на лицо длинными прядями. На вид — лет тридцать, не больше. Одет в дорогой, но поношенный камзол тёмно-синего цвета, с серебряной вышивкой, которая поблёскивала в полумраке. На поясе — кинжал в старых ножнах.
Но не это заставило моё сердце ухнуть вниз и забиться где-то в горле.
Его лицо.
Те же скулы, что и у меня. Тот же разрез глаз, тот же изгиб бровей. Светлые волосы, которые у меня были от мамы, здесь сочетались с чертами, которых я никогда не видела в зеркале — мужскими, жёсткими, с лёгкой небритостью и холодной усмешкой на губах. Мы были похожи. Очень сильно похожи. Будто смотрела на мужскую версию себя.
— Сестричка, — сказал мужчина и оскалился в полуухмылке, глядя прямо на меня.
У меня бешено заколотилось сердце. Глухо, тяжело, так, что, казалось, рёбра сейчас треснут. Мужчина смотрел на меня и улыбался — недобро, но с каким-то странным, почти родным любопытством.
Ридан тут же встал рядом со мной, взял меня за руку. Его пальцы сжались на моём запястье — предупреждающе, защищая.
— Мы вас уже заждались, — сказал мужчина, и его голос был низким, с хрипотцой. Он кивнул, будто приглашая нас следовать за ним. — Пойдёмте.
И мы пошли. А что нам оставалось делать?
Все вчетвером мы направились за человеком, который назвал меня сестричкой. У меня есть брат? Но мне всегда казалось, что мы с мамой одни. На мои вопросы, почему у нас нет родственников, она всегда отвечала: «Мама моя умерла от рака, остались мы только вдвоём». Про отца я никогда не спрашивала — будто знала, что для мамы это больная тема. Хотя маленькой мне было интересно: почему у всех есть папа, а у меня нет? Но мама всегда отшучивалась или переводила тему. Потом я перестала задавать эти вопросы.
Получается, у меня есть родственники? И один из них — брат? И он живёт в Имерии?
Пока мы шли, мысли крутились в голове, как белки в колесе. Поместье раскрывалось перед нами комнату за комнатой — и с каждым шагом я понимала, насколько оно огромное.
Мы шли по длинной галерее с высокими стрельчатыми окнами, сквозь которые едва пробивался серый свет. Пол здесь был выложен тёмной плиткой, местами раскрошившейся, местами заросшей мхом, который пробрался внутрь сквозь щели. Вдоль стен стояли пустые пьедесталы — когда-то на них, наверное, красовались скульптуры или вазы, но теперь только пыльные следы напоминали о былом великолепии.
Мы свернули в другой коридор, ещё более тёмный. Здесь воздух пах иначе — дымом, старыми травами, чем-то горьким, как полынь. С потолка свисали остатки хрустальных люстр, покрытые паутиной, и в их мутных подвесках отражались наши тени, искажённые, страшные.
Потом мы прошли через большой зал с колоннами. Колонны были мраморными, серыми, с трещинами, но всё ещё величественными, как древние стражи. На стенах висели портреты — чьи-то лица смотрели на нас с выцветших холстов, и у меня по коже побежали мурашки: многие из них были похожи на меня. На нас. Одна и та же порода — светлые волосы, острые скулы, холодный взгляд глаз. Если тут навести порядок, это поместье станет прекрасным. Но кто здесь живёт? Скорее всего, никто. Слишком близко к Тёмным землям.
Мы шли молча, и тишина давила на уши. Даже Дарен не шутил — только изредка переглядывался с Кассандрой, которая шла, выпрямив спину, готовая к любой опасности.
Наконец мы остановились перед огромными дверями из тёмного дуба, украшенными резьбой — какие-то сцены охоты, деревья, звери. Брат толкнул их, и двери с тяжёлым, протяжным скрипом открылись.
Мы вошли в большой зал.
Здесь было почти темно. Тяжёлые портьеры из бордового бархата — пыльные, выцветшие — были зашторены, лишь кое-где сквозь щели пробивались тонкие полоски света, в которых танцевали пылинки. В центре зала стоял огромный камин из чёрного камня, но он не горел — только холод и пепел. Вместо него комнату освещали несколько свечей, расставленных на столе и подоконниках. Их жёлтые язычки дрожали от сквозняка, отбрасывая причудливые тени на стены. Пахло горелым воском, сыростью и ещё чем-то сладковатым, приторным, от чего першило в горле.
На пыльном диване, обтянутом когда-то зелёным бархатом, сидела мама. Связанная. Её руки были стянуты за спиной верёвками, ноги тоже, но она держала спину прямой, как всегда. На щеке — ссадина, волосы растрёпаны, платье в пыли. Но живая. Живая!
Рядом с ней, в глубоком кресле напротив, сидел мужчина.
Тёмноволосый, с проседью на висках, с жёсткими, будто вырубленными из камня чертами лица. Высокий лоб, тонкие губы, сложенные в насмешливую полуулыбку. Глаза — серые, почти прозрачные, как у Кассандры, но в них не было холода — только сталь и опасность. Одет в чёрный камзол с серебряными нашивками, богатый, даже здесь, в этом заброшенном поместье, он выглядел как человек, привыкший повелевать. От него исходила сила — тяжёлая, давящая, как перед грозой.
Я хотела подбежать к маме, разорвать эти верёвки, обнять её, но что-то остановило меня. Бессмысленно. Он не позволит.
— Наконец, — сказал мужчина, и его голос разнёсся по залу — низкий, бархатный, с металлическими нотками.
Мама повернулась в нашу сторону. Её глаза округлились, когда она увидела меня, и в них плескалось столько боли, страха и… вины?
— Вилия! — выдохнула она. — Прости…
— За что? — перебил мужчина, сидящий напротив неё. — За то, что прятала её от меня?
Он ухмыльнулся — холодно, безжалостно — и поднялся с кресла. Встал во весь рост — высокий, массивный, с широкими плечами, которые, казалось, заполнили собой половину зала. И начал медленно, вальяжно приближаться ко мне.
— Как же ты похожа на неё в молодости, — сказал он, останавливаясь в двух шагах.
Он протянул руку, чтобы коснуться моего лица, но Ридан встал между нами, заслонил меня собой. Его тело напряглось, как струна, и я почувствовала исходящую от него волну холодной, ледяной ярости.
— Это что тут еще? — спросил мужчина, покосившись на Ридана с ленивым интересом, будто тот был мухой, которую можно стряхнуть.
— Твоя смерть, если ты обидишь Вилию, — сказал Ридан, и тени вокруг него вдруг взвились в воздух.
Чёрные щупальца магии заклубились у его ног, поднялись вверх, обвили руки, плечи. Глаза его стали чёрными — бездонными, страшными. Какой же он опасный в эти моменты. И прекрасный.
Но мужчина будто не испугался.
Он усмехнулся — коротко, презрительно — и поднял руку. Одно движение — едва заметный жест пальцами. И волна невидимой силы ударила в Ридана, в Дарена, в Кассандру, отбросив их к стене, как кукол. Ридан ударился спиной о каменную кладку, Дарен рухнул на пол, Кассандра вскрикнула — коротко, сдавленно.
А парень, который привёл нас — мой брат, — стоял в дверях и тихо смеялся. Запрокинув голову, довольно, будто смотрел любимое представление.
Я осталась одна напротив этого человека.
Сердце колотилось где-то в горле. Но я не отступила.
— Кто ты? — спросила я, глядя ему прямо в глаза.
Он наклонил голову, и в его взгляде мелькнуло что-то странное — гордость? Удовлетворение?
— Я твой отец, Вилия, — сказал он. — И ты пришла домой.
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Я стояла в полнейшем шоке.
Мужчина, который назвался моим отцом, стоял рядом и улыбался. Спокойно, уверенно, будто мы встретились в кафе за чашкой чая, а не в заброшенном поместье на границе Тёмных земель.
Ридан, Дарен и Кассандра поднимались с пола — медленно, с трудом, но поднимались. Живые. Целые. Оглушённые, но не раненные. Хоть какая-то хорошая новость в этом кошмаре.
— Как? — выдохнула я, глядя на отца. Голос прозвучал чужим, хриплым.
Он изучал меня. Взглядом, который скользил по лицу, по плечам, по рукам — будто оценивал, измерял, запоминал.
— Мы, к сожалению, не были с тобой знакомы, — сказал он, и в его голосе не было и капли сожаления. — Алдис. Очень приятно.
Он протянул мне руку — широкую ладонь с длинными пальцами, на одном из которых поблёскивал массивный перстень с тёмным камнем.
Я не стала передавать свою.
— Ты знаешь, в честь кого тебя назвали? — спросил он, убирая руку без тени обиды.
Я помотала головой. Изучала его. Его повадки, его улыбку, его глаза. Он совсем не был похож на меня и на брата. Неужели гены матери настолько сильнее?
— Вилия — в честь самой сильной хранительницы в истории Имерии, — сказал отец. — Она запечатала самый большой разлом между мирами и погибла, спасая тысячи жизней. Когда ты родилась, мы сразу поняли, что в тебе есть родовая магия матери и моя.
Я повернулась в сторону мамы. Она сидела на диване, связанная, бледная, но сжавшая зубы. Я ничего не сказала ей. Пока не могла. Слишком много вопросов, слишком много боли.
— Мы когда-то, как и ты, были Хранителями Гильдии, — сказал Алдис, и его голос зазвучал почти ностальгически.
Мама почему-то разозлилась. Я почувствовала это — её напряжение, её глухую, бессильную ярость. Он сказал эту информацию сам, не спросив её. Я будто чуть покосилась на неё, но промолчала. Не могу понять, почему эту часть своей жизни она скрыла от меня.
Алдис шагнул ближе. Подошёл вплотную, взял меня за подбородок — пальцы холодные, цепкие — и поднял моё лицо, заставляя смотреть ему прямо в глаза.
— Не трогай её! — крикнула мама, дёрнувшись в верёвках. Она попыталась встать, но путы держали крепко — даже привстать не давали.
Ридан, увидев это, встал. Одно движение — и он уже оказался рядом с нами, быстрее, чем я успела моргнуть. Его глаза потемнели, из рук потянулись чёрные щупальца магии. Он попытался высосать силу Алдиса — одним касанием, тем самым, от которого твари рассыпались в прах.
Но Алдис даже не пошевелился.
Он просто посмотрел на Ридана — и сила отбросила того назад. Он ударился спиной о стену, но устоял.
— Твоя магия — ничто перед моей, мальчик, — сказал Алдис, и в его голосе зазвучало что-то похожее на сожаление. Он смотрел на Ридана так, будто вспоминал что-то. — Сын Кирала, когда ты родился, был скандал. Как у магов, с чистых помыслами, мог родиться пожиратель?
Ридан замер. Его лицо окаменело.
— Именно поэтому тебя поставили главой Гильдии, — продолжил Алдис, и его голос стал вкрадчивым, почти ласковым. — Твоя судьба была решена ещё тогда, когда поняли, какая сила течёт в тебе. Родители же тебя бросили.
— Не смей так говорить про них, — голос Ридана прозвучал низко, с металлической ноткой, от которой по спине пробежал холодок.
Его глаза потемнели сильнее — стали чёрными, абсолютно чёрными, без белков, без зрачков. Вокруг него сгустки тьмы стали выходить из тела, закручиваться, пульсировать. Сила была просто колоссальной — такой, что воздух задрожал, а деревянные половицы под его ногами захрустели.
— То, от чего они пытались тебя вылечить, не лечится, — сказал Алдис и рассмеялся. Громко, открыто, будто услышал лучшую шутку в своей жизни.
Сила Ридана вырвалась наружу — чёрная, живая, голодная. Она окружила меня и Алдиса, сжалась в кольцо, готовая уничтожить всё, что коснётся.
Алдис перестал смеяться. Его глаза тоже стали чёрными. И из него потянулись сгустки — более плотные, более опытные, более древние. Две тьмы встретились, схлестнулись, закружились в смертельном танце.
Названный брат — светловолосый, который привёл нас сюда — быстро закрыл двери, через которые мы вошли. Тяжёлые створки сошлись с глухим, похоронным стуком.
— Теперь никто отсюда не выйдет живым, — сказал он, и в его голосе прозвучало странное удовольствие.
И тут рядом с ним возник Дарен.
Он появился из тени, бесшумный, как сама смерть. Кинжал в его руке сверкнул в тусклом свете свечей, целясь в шею брата. Но тот оказался быстрее — увернулся, откатился в сторону, и в его руке тоже появилось оружие: длинный узкий клинок с чёрным лезвием.
Они схватились.
Дарен двигался как кошка — быстро, плавно, смертоносно. Его кинжал мелькал в воздухе, нанося укол за уколом. Но брат не уступал: он парировал, уходил в сторону, контратаковал. Сталь звенела о сталь, высекая искры. Дарен достал второй кинжал и пошёл в атаку — серия быстрых, рубящих ударов, от которых брат едва успевал уворачиваться. Один раз лезвие чиркнуло по плечу брата, прорезав ткань и оставив кровавую полосу. Тот зарычал — звериным, низким рыком — и сам перешёл в наступление.
А в центре зала два чёрных смерча бились друг с другом.
Ридан и Алдис. Магия против магии. Тьма против тьмы. Они стали будто чёрными пятнами — размытыми, страшными, нечеловеческими — и их борьба напоминала схватку двух ураганов.
Ридан проигрывал.
Я видела это каждой клеткой. Его сила была огромной, но Алдис… Алдис был старше. Опытней. Он не боялся своей тьмы, он владел ею искусно. Каждое его движение было точным, выверенным, смертельным. Он теснил Ридана, сжимал кольцо вокруг него, и чёрные щупальца уже начинали обвивать ноги Ридана, подниматься выше.
Кассандра в этот момент бесшумно скользнула к маме. Она опустилась на колени рядом с диваном и быстрым, ловким движением начала перерезать верёвки.
— Вы не понимаете, — крикнул Алдис, не прекращая битвы. Его голос разнёсся по залу, перекрывая звон клинков и гул магии. — Пустышка должна быть такой же, как Имерия! Магия — это не привилегия. Магия — это право!
Он отбросил Ридана в сторону и повернулся ко мне. Глаза чёрные, бездонные, страшные.
— Ты поможешь мне, Вилия, — сказал он, и это прозвучало не как просьба. Как приговор. — С твоей силой, я открою порталы, которые невозможно закрыть. Вся магия вытечет из Имерии в Пустышку. И там, — он улыбнулся, — там я буду королём.
— Не бывать этому! — крикнула я, чувствуя, как внутри закипает что-то горячее, яростное.
Алдис рассмеялся. Отвлёкся. Всего на секунду.
Но Ридан не упустил этот момент.
— Вилия! — крикнул он и бросил мне медальон.
Я поймала его на лету — пальцы сжали холодный металл, руны обожгли ладонь. Я знала, что делать. Я почувствовала это каждой клеткой.
Алдис повернулся ко мне, его глаза расширились. Он понял.
— Нет! — закричал он, протягивая руку, чтобы остановить меня.
Но я уже активировала медальон.
Серебристый, ледяной свет залил зал, ослепляя, заставляя всех зажмуриться. Я бросила медальон в отца — прямо в центр его чёрной ауры. Металл вспыхнул, загудел, и тьма вокруг Алдиса стала сворачиваться, втягиваться внутрь артефакта. Он закричал — дико, отчаянно — и его тело начало распадаться на чёрные нити, утягиваясь в ту самую воронку, которая засосала нас сюда.
А потом — тишина.
Медальон упал на пол, тусклый, пустой. Алдиса не было.
В тот же миг названный брат, который сражался с Дареном, получил сильный удар в голову. Дарен сбил его с ног, прижал коленом к полу и вонзил кинжал в плечо — не смертельно, но достаточно, чтобы обездвижить.
— Лежи, — выдохнул Дарен, вытирая кровь с разбитой губы.
— Мама! — крикнула я, бросаясь к ней.
Я упала на колени рядом, обхватила её, прижала к себе. Живая. Тёплая. Пахнет ванилью и хлебом, как в детстве.
— Ты живая, — прошептала я, и слёзы потекли по щекам.
— Вилия, прости меня, — мама обняла меня в ответ, её руки дрожали. — Я хотела спасти тебя от него.
Я отстранилась и увидела на её плече тёмное пятно. Кровь. Её кровь.
— Ты ранена! — воскликнула я, паникуя.
— Это всего лишь царапина, — мама погладила меня по щеке. — Вилия, не верь ему. Он уничтожит Имерию. Он уничтожит всё.
— Я вас отведу в Бастион, — раздался голос Кассандры.
Я подняла глаза. Она стояла рядом, всё такая же холодная, прямая, но в её взгляде не было ненависти. Только решимость.
— Ты мне веришь? — спросила она, и в её голосе впервые прозвучало что-то уязвимое.
— Да, — неожиданно для себя я поняла, что это правда.
Кассандра взяла маму под руку, помогая ей подняться, и повела прочь из поместья. Мама обернулась, бросила на меня долгий, тревожный взгляд, но не сказала ни слова.
— Дарен, — сказала она, оборачиваясь на пороге. — Разберись с ним.
Дарен кивнул, подхватил связанного брата за шиворот и потащил следом.
— Пошли, «братец», — усмехнулся он. — В Бастионе разберёмся, кто ты и откуда. И почему у тебя такая противная рожа.
Брат не ответил. Только бросил на меня долгий, странный взгляд — в котором была и злость, и боль, и, кажется, что-то похожее на надежду.
Я осталась в зале одна с Риданом.
Он стоял у колонны, опираясь на неё спиной, тяжело дыша. Его глаза снова стали серыми — усталыми, но живыми. На лице засохла кровь, комбинезон был порван в нескольких местах.
— Ты как? — спросила я, подходя к нему.
— Жив, — ответил он хрипло.
— Алдис не уничтожен, — сказал Ридан, глядя на потухший медальон. — Он телепортировался. Туда же, куда и мы. И он вернётся.
Я хотела что-то ответить, но он вдруг взял меня за руку и притянул к себе. Обнял — крепко, надёжно, как в ту ночь на лайнере. И я почувствовала, как уходит страх, как тает напряжение, как мир снова становится настоящим.
— Иди в Бастион с ребятами, я сам останусь, — вдруг сказал он.
— Нет, я тебя не оставлю. Останусь с тобой, — ответила я.
— Ты видела его силу, и ты нужна ему. Поэтому я тебя защищу даже ценой своей жизни.
— В том-то и дело, что я нужна ему живой.
— Вилия, это не просьба, это приказ. Быстро за Кассандрой и Дареном, — сказал Ридан.
— Хватит включать начальника, — ответила я и взяла его за руку, потянув к выходу.
— Не заставляй меня потом пожалеть, — сказал тихо Ридан.
Я понимала, что он хочет меня защитить, но и понимала, что я его одного не оставлю. Мы вышли из большой комнаты и направились по коридору вверх, к тому месту, куда нас телепортировало.
Коридор тянулся бесконечно. Стены из тёмного дерева, потемневшего от времени, давили с двух сторон, потолок терялся где-то вверху. Пол скрипел под ногами, и каждый звук эхом разлетался в тишине. Мы шли быстро, почти бегом, и я чувствовала, как сердце колотится где-то в горле.
Шаги впереди. Ровные, тяжёлые, уверенные.
Они приближались.
Ридан сжал мою руку сильнее. Его лицо было напряжённым, но спокойным — как у хищника перед прыжком. Я знала, что он ослаблен, что битва с Алдисом выпила из него почти всю силу. Но он не показывал этого. Он шёл вперёд, готовый умереть.
Мы завернули за угол.
И увидели его.
Алдис стоял в конце коридора, прислонившись плечом к косяку старых дверей. Он не выглядел уставшим. Наоборот — он улыбался, будто только что вернулся с приятной прогулки. Я чувствовала его силу кожей — тяжёлую, давящую, как перед грозой.
— А вот и моя непослушная дочь, — сказал он, и его голос разнёсся по коридору мягким эхом. — И её рыцарь, готовый умереть. Я предлагаю стать тебе королевой.
— Мне не нужна твоя корона, — отрезала я.
— А магия? — он сделал шаг вперёд. — Ты чувствуешь её, правда? Она спит в тебе, Вилия. Ты можешь забирать чужую силу, как и он. — Он кивнул на Ридана. — Но ты можешь больше. Ты можешь отдавать. Ты можешь наполнить магией целый мир. Пустышку. Сделать её такой же живой, как Имерия.
Я замерла.
— Ты сможешь вылечить всех больных. Даровать силы тем, у кого их никогда не было. Стать богиней для миллиардов людей, — его голос стал тише, почти ласковым. — Разве ты не этого хотела, когда согласилась стать Хранителем? Денег на мамино лекарство? А теперь ты можешь дать здоровье всем.
— Он врёт, — сказал Ридан, не отпуская моей руки. — Наша сила убивает. Она не умеет создавать — только разрушать.
— Заткнись, мальчик, — Алдис даже не взглянул на него. — Ты ничего не знаешь о том, что я создал. Я создал её. — Он указал на меня. — Я дал ей жизнь. И я дам ей мир.
Я смотрела на него и чувствовала, как внутри что-то ломается. Он говорил красиво. Очень красиво. И в его словах была правда — я действительно хотела помочь маме, хотела, чтобы никто не болел, не умирал от отсутствия денег на лекарства.
Но я видела его глаза. В них не было любви. Только жажда власти.
— Нет, — сказала я твёрдо. — Ты не получишь ни меня, ни магии.
Алдис вздохнул, будто разочаровался в ребёнке, который не хочет есть кашу.
— Жаль.
Он поднял руку, и тьма хлынула из его пальцев — не чёрная, как у Ридана, а багровая, с оттенком запёкшейся крови. Она летела прямо в нас, заполняя коридор, не оставляя места для манёвра.
Ридан шагнул вперёд, заслоняя меня. Его собственные тени вырвались навстречу, сталкиваясь с багровой волной. Воздух взорвался глухим ударом, и я почувствовала, как нас обоих отбрасывает назад. Я ударилась спиной о стену, Ридан упал на колено.
— Ты слабеешь, — усмехнулся Алдис, приближаясь. — А я только начинаю.
Он подошёл ко мне, наклонился, взял за подбородок.
— Пойдём со мной, Вилия. Я не сделаю тебе больно. Ты же моя дочь.
Я плюнула ему в лицо.
Алдис замер. Вытер щёку тыльной стороной ладони. И рассмеялся — громко, искренне.
—Как мать, — сказал он.
Он сжал мою челюсть, и я вскрикнула от боли. Его пальцы впились в кожу, и я чувствовала, как они дрожат от едва сдерживаемой ярости.
— Ты пойдёшь со мной, — прошептал он. — Живой или мёртвой — не важно.
— Отпусти её, — раздался голос из темноты коридора.
Мы все обернулись.
Там стоял брат.
Светловолосый, с разбитой губой, со связанными за спиной руками — но на ногах. Рядом с ним никого не было. Он пришёл один.
— Ты должен быть в Бастионе, — сказал Алдис, не отпуская меня.
— Я сбежал, — брат усмехнулся криво, болезненно.
— Зачем ты здесь?
Брат посмотрел на меня. Долго, странно, с чем-то похожим на сожаление.
— Потому что она — моя сестра. А ты… ты превратил мать в заложницу. Ты держал её взаперти годами, пока она не сбежала в Пустышку. Ты никогда не говорил мне правду.
Алдис отпустил меня и медленно повернулся к брату.
— Ты ничего не знаешь, мальчик.
— Знаю, — сказал брат, и в его голосе зазвенела сталь. — Ты хотел использовать её дар, как хочешь использовать Вилию. А когда она отказалась — ты сломал её. Не убил, но сделал с ней то, что хуже смерти. Я не хочу быть твоим оружием, и не позволю тебе сделать оружием сестру.
Алдис молчал. Его лицо окаменело.
— Я не хочу быть твоим оружием, — сказал брат. — И не позволю тебе сделать оружием её.
Он рванулся вперёд — связанными руками, всем телом, — и бросился на отца. Алдис даже не пошевелился. Просто посмотрел — и брат застыл на месте, будто наткнулся на невидимую стену. Его тело выгнулось, лицо исказилось от боли.
— Глупец, — прошептал Алдис. — Ты всегда был слаб.
— Нет! — крикнула я, и внутри меня что-то оборвалось.
Я не знала, как это работает. Не знала, откуда это пришло. Но я выставила руку вперёд, и из моих пальцев вырвался туман. Чёрный, сначала бледный, едва заметный, а потом густой, плотный, живой. Он клубился, пульсировал, будто дышал, и с каждой секундой становился всё сильнее, тяжелее, неудержимее.
Он ударил в Алдиса, и тот отшатнулся, выпустив брата. Брат рухнул на пол, хватая ртом воздух, разрывая верёвки, которые наконец-то ослабли.
— Ты… — Алдис смотрел на меня с ужасом и восхищением одновременно. — Наследница. Такая же, как я.
Я не понимала, что он имел в виду. Но силы покидали меня так же быстро, как и пришли. Ноги подкосились, и я упала бы, если бы Ридан не подхватил меня.
— Бежим, — сказал он.
И мы побежали. Втроём — я, Ридан и брат, который кое-как поднялся и теперь плёлся сзади, растирая запястья.
— Вы никуда не уйдёте, — раздалось сзади.
Мы упёрлись в невидимую стену — чёрную, пульсирующую, плотную, как смола. Алдис поставил щит из своего тумана, и мы врезались в него, отлетев назад.
Я повернулась. Сердце ухнуло вниз. Кажется, вот и пришёл тот самый конец.
— Куда-то собрались? Дети, — сказал он, медленно приближаясь. Улыбка на его губах была широкой, почти ласковой, но глаза оставались чёрными — бездонными, холодными.
— Отпусти их, — вдруг сказал Ридан, делая шаг вперёд. — И я помогу тебе в создании порталов.
Алдис замер. Засмеялся.
— Ты думаешь, у тебя получится?
— У меня такая же сила, как у тебя и у Вилии, — сказал Ридан, не отводя взгляда. — Только я с ней живу дольше, чем она.
Алдис перестал смеяться. Его глаза сузились, оценивающе, опасно.
— Договорились, — сказал он после долгой паузы. — Но если не будешь делать не то, что я говорю, я обещаю: убью всех, кто тебе дорог.
Он протянул руку, подходя к нам. Ближе. Ещё ближе.
Это шанс. Он не догадывается. Он думает, что Ридан сдался. Что я сломана. Он не знает, что я чувствую — как сила возвращается ко мне, набирая обороты, как пульсирует в венах, требуя выхода.
Я перехватила взгляд Ридана. Он смотрел на меня — спокойно, уверенно, с лёгким кивком.
Сейчас.
Мы ударили одновременно.
Чёрный туман вырвался из моих рук — густой, живой, голодный. Из рук Ридана хлынула его тьма — более опытная, но такая же жаждущая. Наши силы встретились в воздухе, сплелись, закружились в бешеном танце, становясь единым целым. Они обвили Алдиса, сжимая его со всех сторон, проникая под кожу, впиваясь в каждую клетку.
Он закричал.
Но мы не остановились. Я взяла его за правую руку, Ридан — за левую. И мы высасывали. Его сила хлынула в нас — горячая, как лава, тяжёлая, как ртуть. Она наполняла мои вены, мои лёгкие, моё сердце. Я чувствовала, как становлюсь сильнее, как мир вокруг становится ярче, острее, реальнее.
Ридан стоял напротив меня, и в его глазах плясало то же пламя. Мы были двумя половинами одного целого. Мы танцевали с тьмой, и тьма подчинялась нам. Чёрные вихри расходились по всей комнате, по всему поместью, заполняли коридоры, залы, подвалы. Стены дрожали, стёкла звенели, люстры раскачивались.
А потом Алдис исчез.
Просто — исчез. Будто его и не было. Только лёгкий хлопок, запах серы и пустота на том месте, где он только что стоял.
Сила резко оборвалась. Я пошатнулась, и Ридан подхватил меня, прижимая к себе. Мы стояли, тяжело дыша, и смотрели туда, где ещё минуту назад был мой отец.
— Он… мёртв? — прошептала я.
—Скорее всего нет, — ответил Ридан, качая головой.
Брат поднялся с пола. Он смотрел на нас широко раскрытыми глазами, и в его взгляде читались ужас, восхищение и… что-то похожее на надежду.
— Ты… — он посмотрел на меня, запнулся. — Ты как?
— Жива, — выдохнула я.
Он помолчал. Потом усмехнулся — криво, болезненно, впервые без тени насмешки.
— Элиан, — сказал он. — Меня зовут Элиан.
Мы вышли из поместья.
Свежий воздух ударил в лицо, и я вдохнула его полной грудью, чувствуя, как лёгкие наполняются жизнью. Небо над Имерией было серым, тяжёлым, но здесь, на пороге, оно казалось почти родным.
У старого дуба стояли Кассандра, мама и Дарен.
— Вилия! — мама бросилась ко мне, обняла, прижала к себе так сильно, что хрустнули рёбра. — Ты жива…
— Жива, мамуль, — прошептала я в её плечо. — Всё хорошо.
Дарен окинул нас взглядом — меня, Ридана, Элиана — и присвистнул.
— Ну, вы там как? — спросил он, складывая руки на груди. — Отца прибили, брата прихватили. Может, ещё какого родственника из шкафа достанем? А то у нас в Гильдии давно не было семейных подрядов.
Кассандра метнула в него ледяной взгляд.
— Дарен.
— Что? — он развёл руками. — Я молчу, молчу. Только скажите, что в Бастионе меня ждет горячий чан. А то я уже весь в пыли, как тот диван в поместье.
Я невольно улыбнулась. Даже мама, несмотря на всё, слабо улыбнулась уголками губ.
— Идёмте, — сказал Ридан, беря меня за руку. — Надо вернуться в Бастион.
Мы двинулись к порталу. Я шла, опираясь на Ридана, и чувствовала, как его тепло согревает меня. Элиан плёлся сзади, Дарен держал его на прицеле, но уже без прежней враждебности. Кассандра вела маму, которая то и дело оборачивалась на меня, будто боялась, что я исчезну.
А я смотрела на серое небо Имерии и думала: это только начало.
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Сутки.
Всего одни сутки прошли с того момента, как мы вернулись в Бастион. А казалось — вечность.
Я наконец-то выспалась. Настоящий сон, без кошмаров, без чёрных туманов и криков. Просто провалилась в мягкую темноту и не видела ничего. Проснулась от того, что кто-то осторожно поправил одеяло на моих плечах. Открыла глаза — никого. Только сбившаяся ткань да едва уловимый запах древесной горечи. Ридан заходил.
Мама и брат были у лекарей. Их осматривали, поили восстанавливающими зельями, зашивали раны, которые оказались глубже, чем я думала. Меня тоже хотели вести, но я отказалась. Сказала, что мне ничего не нужно, только тишина.
Но тишина оказалась обманчивой.
Вопрос сверлил изнутри, как заноза: где Алдис?
Он не появлялся. Не подавал признаков жизни. Смотрители Бастиона не засекли ни одной вспышки тёмной магии в пределах Имерии. Портал в театре, который закрыли, оставался мёртвым. Казалось, он просто исчез. Испарился.
Но я знала. Чувствовала кожей, каждой клеткой: он где-то там. Ждёт. Собирается с силами. И вернётся.
Мы с мамой не говорили. Ни о том дне, ни об отце, ни о том, что она скрывала от меня всю жизнь. Я оттягивала этот разговор, как приговор. Потому что стоило его начать — и всё, что я знала о себе, могло рухнуть.
Не хотелось верить, что мой отец пытался нас убить. Что человек, который назвал меня «наследницей», смотрел на меня с такой гордостью и такой ненавистью одновременно, — хотел превратить в оружие.
Я сидела на подоконнике в своей комнате, смотрела на белую дымку за окном, и думала. Мысли были липкими, тяжёлыми, как патока. Они ворочались в голове, не давая сосредоточиться.
Стук в дверь вырвал меня из оцепенения.
— Войдите, — сказала я, даже не обернувшись.
Дверь открылась, и в комнату скользнула Кассандра. В чёрном платье, с идеальной укладкой, но в глазах — что-то новое. Не холод. Скорее, усталая внимательность.
— Твоя мама просила передать, — сказала она, останавливаясь в двух шагах. — Она готова говорить. Когда ты будешь готова.
Я усмехнулась.
— А если я никогда не буду готова?
Кассандра помолчала. Потом подошла ближе и села на край кровати — неожиданно для меня. Она вообще никогда не садилась в моей комнате.
— Знаешь, — сказала она, глядя куда-то в сторону, — я тоже долго не могла говорить с матерью. Когда она узнала, что я работаю в Бастионе, она была в ужасе. Престижно, но опасно.
Я повернулась к ней.
— Ты пытаешься меня утешить?
— Боже упаси, — Кассандра фыркнула, и впервые в её голосе прозвучало что-то живое. — Просто говорю, что молчание не поможет. Чем дольше ты тянешь, тем тяжелее будет.
Она поднялась и направилась к двери. На пороге остановилась, бросила через плечо:
— И да. Ридан ждёт тебя в зале собраний. Через 15 минут. Будет Совет.
— Что? Почему я ничего не знаю?
— Потому что ты спала, — ответила она и вышла.
Я осталась одна. Совет. Значит, что-то случилось. Или они что-то нашли.
Я сползла с подоконника, натянула свой чёрный комбинезон, который стал почти второй кожей, и вышла в коридор.
Бастион жил своей привычной жизнью. Маги в бежевых мантиях сновали туда-сюда, кто-то нёс свитки, кто-то спорил у карт, кто-то стоял у магических экранов, отслеживая потоки. Никто не смотрел на меня. Или смотрели, но отводили взгляды.
В зале собраний было людно. Почти все места заняты. Хранители — Дарен, Лиан, Лирра, Элиан, Вейра, двое новеньких парней — сидели на своих местах. Кассандра уже заняла кресло справа от Ридана. Дарен кивнул мне, когда я вошла, и подмигнул — привычно, но в его глазах не было обычной лёгкости.
Ридан сидел во главе стола. Чёрная рубашка, тёмные волосы, глаза — серые, спокойные, но я видела, как напряжены его плечи. Он смотрел на меня, когда я садилась на своё место, и в его взгляде было что-то, от чего у меня потеплело внутри.
— Все в сборе, — сказал он, обводя взглядом присутствующих. — Начнём.
Он поднял руку, и на столе замерцала карта — объёмная, пульсирующая, с красными точками порталов.
— За последние сутки зафиксировано три новых разлома, — начал Ридан. — Два — на границе с Тёмными землями. Один — прямо в центре Имерии.
Я замерла.
— Порталы открываются сами собой? Но так часто они не открывались никогда, — спросила Вейра, поправляя чёрную перчатку.
— Нет, — ответил Ридан. — Их открывают. И, честно признаться, маги никогда такого не видели.
— Алдис, — выдохнула я.
Все головы повернулись ко мне.
— Он жив, — сказала я, хотя никто не спрашивал.
Ридан посмотрел на меня долгим взглядом.
— Мы не можем этого подтвердить, — сказал он осторожно. — Но маги зафиксировали идентичность открытия порталов. Это один и тот же человек. Только как он быстро телепортируется от центра Имерии до Тёмных земель?
— Медальон? — спросила я.
— Очень старый артефакт. Я такой никогда не видел, — ответил Ридан и откинулся на спинку стула.
— Он хочет выманить нас, — сказал Дарен, откидываясь на спинку кресла. — Сделать так, чтобы мы разбежались по разломам.
— Или он хочет, чтобы Вилия пришла к нему сама, — тихо сказала Кассандра.
Повисла тишина.
Я чувствовала, как все взгляды буравят меня. Кто-то с сочувствием, кто-то с любопытством, кто-то со страхом.
— Я пойду к Тёмным землям, — сказала я, и мой голос прозвучал твёрже, чем я ожидала.
— Ты не пойдёшь одна, — сказал Ридан.
— Я знаю.
— Я с ней, — тут же сказал Дарен.
— Я тоже, — неожиданно подала голос Вейра.
Ридан кивнул.
— Тогда решено. Отправляемся в ночь. Дарен, Вейра, Вилия — на разлом у Тёмных земель. Кассандра и остальные — в центр Имерии.
Все задвигались, зашептались, начали собираться выходить. Я поднялась, собираясь уходить, но Ридан остановил меня:
— Вилия, задержись.
Я осталась.
Зал опустел. Только мы двое и мерцающая карта на столе.
Ридан подошёл ко мне, взял за плечи.
— Ты уверена? — спросил он тихо. — Ты можешь отказаться. Никто не осудит.
— Я уверена, — ответила я, глядя ему в глаза. — Это мой бой. И я должна его закончить.
Он молчал несколько секунд. Потом наклонился и поцеловал меня в лоб — мягко, почти невесомо.
— Тогда возвращайся живой, — сказал он. — Это приказ.
Я улыбнулась.
— Слушаюсь, глава.
Я вышла из зала и направилась к лечебному крылу. Туда, где была мама. Разговор, который я оттягивала, больше не ждал.
Лечебное крыло Бастиона пахло травами, мёдом и чем-то сладковатым — заживляющими мазями. Мама сидела на кровати, прислонившись спиной к подушкам, и смотрела в окно. На её плече белела свежая повязка, но в остальном она выглядела хорошо — живой, настоящей.
— Вилия, — сказала она, когда я вошла. — Я знала, что ты придёшь.
Я села рядом, на край кровати. Взяла её за руку — тёплую, шершавую от работы.
— Мам, — начала я и запнулась. — Зачем ты врала?
Она закрыла глаза. Её пальцы сжали мои.
— Ты тоже много не говорила, — сказала она тихо.
— Я не хотела, чтобы ты волновалась, — ответила я.
— Я знала, что это дело времени — когда ты увидишь магию. Но надеялась, что в Пустышке твоя магия не проснётся.
— Она и в Имерии долго не просыпалась, — сказала я.
— Ты полгода Хранитель? — вдруг спросила мама. — Все твои поездки — это были телепортации?
— Да, — призналась я.
— Я догадывалась. Где-то внутри. Просто не хотела признавать, — ответила мама, и её голос дрогнул. — Двадцать пять лет назад я сбежала с тобой, маленькой, в Петербург. Ты только родилась, и маги нашли в тебе признаки пожирателя. Я боялась, что он узнает и будет использовать тебя в своих целях. Заберёт. Сделает с тобой что-то похуже, чем со мной.
— Что он сделал с тобой?
— Он хотел использовать меня как сосуд, — мама открыла глаза, и в них стояли слёзы. — Я могу хранить магию. Передавать её. Твой отец хотел, чтобы я стала хранилищем для его силы. Чтобы он мог становиться всё сильнее и сильнее, перекачивая её через меня. Он был тогда Главой Гильдии, а я — его Хранительницей. Мы любили друг друга, но после рождения твоего брата он будто сошёл с ума. Его мания о создании идеального мира в Пустышке совсем переходила все границы. Сначала он пытался перетянуть Хранителей на свою сторону, а когда понял, что его не понимают, затих. Для всех он просто делал свою работу, но я видела, к чему он готовится. Он научился создавать разломы с помощью амулетов — они похожи на те кольца, которыми мы закрываем порталы, но работают наоборот. И когда ты родилась, я поняла: нужно бежать. Я хотела забрать Элиана вместе с тобой, но не получилось. Пришлось оставить его с Алдисом.
У меня перехватило дыхание.
— Он не знал, что я владею магией пожирателя?
— Мне кажется, ты не только можешь забирать, но и отдавать, — мама сжала мою руку. — Ты — идеальный проводник. Через тебя он сможет перекачать магию из Имерии в Пустышку. И стать королём двух миров.
— Я не позволю, — сказала я.
— Я знаю, — мама улыбнулась сквозь слёзы. — Ты сильная. Сильнее меня.
Мы обнялись. И я почувствовала, как с души уходит камень. Не полностью, но хотя бы часть.
— Я должна идти, — сказала я, отстраняясь. — Разломы не ждут.
— Будь осторожна, доченька.
Я кивнула и вышла.
Ещё было время. Я отправилась в свою комнату, накинула чёрную мантию — мягкую, тяжёлую. Она скрыла плечи, упала до пят, и я почувствовала себя почти неуязвимой.
Я вышла в коридор. Бастион жил своей вечерней жизнью — где-то далеко слышались голоса, шаги, звон артефактов. Но здесь, в жилом крыле, было тихо. Мягкий золотистый свет струился из стен, ковёр поглощал звуки.
Мне нужно было подышать. Свежим воздухом, без магии, без запаха трав и старых свитков. Я свернула к боковому выходу — туда, где была небольшая внутренняя терраса. Там всегда было прохладно и пустынно.
Я толкнула тяжёлую дверь и шагнула под вечернее небо.
И в ту же секунду столкнулась с ним.
Ридан стоял у каменных перил, прислонившись плечом к колонне. Его фигура казалась высеченной из черного мрамора. Он был в своей обычной рубашке с расстёгнутым воротом, рукава закатаны до локтей, открывая предплечья с едва заметными шрамами и татуировками рун. В пальцах — тонкая белая сигарета. Дым вился вверх, таял в прохладном воздухе, смешиваясь с ароматом ночных цветов.
Он курил. Медленно, с каким-то ленивым, опасным изяществом.
Я замерла.
— И давно ты куришь? — спросила я, стараясь, чтобы голос звучал ровно.
Он повернул голову, и его глаза — серые, глубокие, как ночное небо — скользнули по моему лицу, задержались на губах, спустились к ключицам, выглядывающим из-под мантии. В них не было удивления. Только тёмное, тягучее тепло.
— С тех пор, как понял, что твой запах сводит меня с ума, — сказал он, делая долгую, медленную затяжку. — А сигареты хотя бы немного притупляют желание прижать тебя к стене прямо здесь.
У меня пересохло в горле.
— В Имерии есть сигареты? — спросила я, лишь бы сказать хоть что-то.
— Это ваши, с Пустышки, — ответил он, докуривая. Потушил окурок о каменные перила, и тот упал в темноту. — Я специально привёз пару блоков.
— Не думала, что у Главы Гильдии бывают слабости, — сказала я, и в голосе проскользнула язвительная нотка. — Думала, вы, великие маги, пьёте по утрам эликсиры бодрости и медитируете на облаках.
Ридан усмехнулся. Коротко, опасно. И шагнул ко мне.
Я попятилась — и упёрлась спиной в холодную каменную стену террасы.
Он подошёл вплотную. Наклонился. Его лицо оказалось в сантиметре от моего — я видела каждую ресницу, каждую чёрточку, тени под глазами от бессонницы, лёгкую небритость, которая делала его ещё более…сексуальным. Пахло от него табаком, ночным садом и чем-то глубоким, древесным, от чего у меня внутри всё переворачивалось.
Он прижал меня к стене всем телом — горячим, твёрдым, безжалостным. Его руки легли по обе стороны от моей головы, пальцы впились в камень. Я чувствовала, как бьётся его сердце — глухо, ровно, но чуть быстрее, чем обычно. Чувствовала, как его дыхание касается моих губ.
— Опасно, — прошептала я, глядя ему прямо в глаза. — Вдруг я тебя высосу? Не боишься?
Его взгляд опустился на мои губы. Задержался. Стал таким тёмным, тяжёлым, что у меня подкосились колени.
— Поверь, — сказал он хрипло, — я боюсь не этого.
Его пальцы скользнули с камня на мою талию. Сжали ткань мантии, притянули меня ближе — так, что между нами не осталось воздуха. Я чувствовала каждый миллиметр его тела: грудь, бёдра, жёсткие мышцы под тонкой тканью рубашки. И что-то ещё — очень твёрдое, что упёрлось мне в живот.
— Чего же ты боишься? — выдохнула я, сама не узнавая свой голос — низкий, хриплый, почти чужой.
Он наклонился ещё ниже, и его губы коснулись моего уха. Я замерла, чувствуя, как по коже бегут мурашки.
— Что не смогу остановиться, — прошептал он. — Что начну — и уже никогда не закончу. Что ты — единственное, что я не могу контролировать.
Его язык скользнул по мочке уха, и я вцепилась в его плечи, чтобы не упасть. Мои пальцы нащупали горячую кожу, рельеф мышц, шершавые линии рун под тканью.
— Тогда не останавливайся, — сказала я, поворачивая голову и встречая его губы своими.
Это был поцелуй — жадный, голодный, всепоглощающий. Он целовал меня так, будто хотел выпить до дна, будто каждая секунда без этого была потеряна. Я отвечала, запустив пальцы в его волосы, притягивая ближе, чувствуя, как его язык встречается с моим, как его руки скользят по спине, сжимают ягодицы, приподнимают меня, прижимая к стене.
Я обвила ногами его талию, и он застонал — глухо, сдержанно, но я услышала.
— Вилия… — прохрипел он, отрываясь от моих губ, тяжело дыша. Его лоб прижался к моему, глаза закрыты, пальцы впиваются в мои бёдра. — Если мы сейчас не остановимся…
— Знаю, — перебила я, чувствуя, как всё внутри горит.
Он открыл глаза. В них плескалась такая тьма и такое пламя одновременно, что я поняла: всё. Обратной дороги нет.
— Ты уверена? — спросил он, и его голос был хриплым, срывающимся.
— Более чем, — ответила я.
Он подхватил меня на руки, не отрывая от себя, и шагнул обратно в коридор. Толкнул дверь ногой, и мы оказались внутри комнаты, ближайшей к террасе, его комнаты — в темноте, где нас никто не видел.
Я почувствовала, как его спина прижалась к двери, которая захлопнулась с глухим стуком. Он держал меня на весу, мои ноги обвивали его талию, и я чувствовала, как его твёрдый, большой член упирается мне в низ живота даже через ткань его брюк и мой комбинезон. Сердце колотилось где-то в горле, а между ног уже пульсировало влажным, нетерпеливым жаром.
Он не нёс меня в кровать. Он просто стоял, прижав меня к двери, и смотрел. В полумраке комнаты его глаза казались чёрными, бездонными, и в них горело такое голодное пламя, что я замерла.
— Я хочу тебя, — сказал он хрипло, почти рыча. — Но я не умею быть нежным. Ты готова?
— Да, — выдохнула я, и это было честнее всего, что я когда-либо говорила.
Он рванул молнию на моём комбинезоне. Ткань жалобно заскрипела, расходясь в стороны, обнажая мою грудь. Прохладный воздух коснулся сосков, и они мгновенно затвердели, став твёрдыми. Он смотрел на них секунду, не дыша, а потом наклонился и взял один в рот.
Я вскрикнула — от неожиданности, от удовольствия, от того, как его язык кружил вокруг, как он посасывал, покусывал, заставляя меня выгибаться дугой. Мои пальцы вцепились в его волосы, прижимая ближе, и я чувствовала, как его член дёргается от моих движений.
— Ридан… — простонала я, запрокидывая голову.
Он оторвался от моей груди, оставляя влажный след, и в следующую секунду я уже летела на кровать. Моя спина упала на прохладное бельё, и он навис сверху — огромный, опасный, прекрасный. Его рука легла на моё горло. Не сжимая — просто лежала, давая понять, кто здесь главный.
— Не двигайся, — приказал он тихо.
И я замерла.
Он стянул с меня остатки комбинезона, затем трусики — одним рывком, так, что тонкая ткань жалобно треснула. Я лежала перед ним полностью обнажённая, влажная, дрожащая от желания и предвкушения. Он смотрел на меня — медленно, изучающе, раздевая взглядом там, где уже нечего было раздевать.
— Твоя кожа, — прошептал он, проводя пальцами от моей ключицы до пупка. — Ты вся горишь.
Его пальцы скользнули ниже, между моих ног, и я ахнула, когда он коснулся самого сокровенного. Я была мокрой — не просто влажной, а текучей, готовой, и он это чувствовал.
— Ты хочешь меня, — сказал он не вопросом, утверждением.
— Безумно, — выдохнула я.
Он убрал руку и встал с кровати. Я замерла, не понимая, но он просто стянул с себя рубашку — рванул так, что пуговицы разлетелись в стороны. Затем расстегнул брюки, и они упали на пол.
Мой взгляд упал на его член. Он был большим — длинным, толстым, с набухшими венами, которые пульсировали в такт его сердцу. Головка блестела от возбуждения, и он был таким твёрдым, что казалось, вот-вот лопнет. У меня перехватило дыхание.
— Испугалась? — спросил он, заметив мой взгляд.
— Нет, — ответила я, и это была правда. — Иди сюда.
Он лёг на меня, навис, и я почувствовала тяжесть его тела — горячего, мускулистого, пахнущего табаком и силой. Его член упёрся мне в бедро, и я инстинктивно раздвинула ноги шире.
Он вошёл резко. Одним толчком. На всю длину.
Я закричала — от боли, от удовольствия, от того, как он заполнил меня, растянул, заставил почувствовать каждую вену на своём члене. Он замер на секунду, давая мне привыкнуть, и его дыхание было хриплым, сбитым.
— Ты такая узкая, — прошептал он, утыкаясь лицом в мою шею. — Такая горячая.
— Двигайся, — попросила я, вцепляясь ногтями в его спину.
Он начал двигаться. Сначала медленно, глубоко, выходя почти полностью и снова вонзаясь, до самого основания. Я чувствовала, как его головка касается чего-то глубоко внутри, и от этого по телу разбегались искры. Влагалище сжималось вокруг него, влажное, пульсирующее, не желая отпускать.
— Быстрее, — простонала я.
Он ускорился. Его толчки стали жёстче, грубее, и кровать заскрипела в такт его движениям. Его рука легла на моё горло, на этот раз сжимая — не сильно, но достаточно, чтобы воздух стал тяжёлым, а в глазах потемнело. Я чувствовала, как его член разбухает внутри меня, как набухшие вены трутся о мои стенки, вызывая волны острого, почти болезненного наслаждения.
— Смотри на меня, — приказал он, и я послушалась.
Его глаза были чёрными — не серыми, не голубыми, а абсолютно чёрными, как сама бездна. И в них я видела себя — растрёпанную, с раскрытым ртом, с грудью, которая ходила ходуном от каждого его толчка.
Он входил в меня снова и снова, и я чувствовала, как внутри нарастает напряжение — тугой, горячий комок, который вот-вот взорвётся. Мои пальцы вцепились в простыни, ноги обвили его талию, притягивая ещё ближе, ещё глубже.
— Я сейчас… — выдохнула я.
— Нет, — сказал он, и его рука на горле сжалась чуть сильнее. — Не смей без меня.
Он ускорился ещё больше. Его толчки стали бешеными, почти жестокими. Я чувствовала, как его член ходит, как головка давит на шейку матки, вызывая сладкую, предоргазмическую дрожь. Но внезапно он остановился. Вышел полностью.
Я застонала от пустоты.
— Повернись, — приказал он хрипло.
Я перекатилась на живот, дрожа от нетерпения. Он схватил меня за бёдра и рванул на себя, задирая мой таз так, что я оказалась на коленях, лицом в подушки. Моя грудь свисала вниз, соски терлись о простыни, твёрдые.
— Вот так, — прорычал он и вошёл сзади.
Это было глубже. Гораздо глубже. Я вскрикнула, когда он заполнил меня до конца, до самого предела. Его член скользнул во влагалище, растягивая его, и я чувствовала, как каждая неровность трётся о мои стенки. Он взялся за мои волосы, намотал на кулак и оттянул голову назад, заставляя выгнуть спину.
— Сейчас, — прошептал он мне на ухо, и его дыхание обжигало. — Ты кончишь, когда я скажу.
Он начал двигаться — медленно сначала, со смаком, выходя почти до головки и снова вонзаясь по самые яйца. Я слышала влажные, непристойные звуки, которые издавало моё тело, и это заводило ещё больше. Мои пальцы вцепились в подушку, из горла вырывались сдавленные стоны.
Он ускорился. Его толчки стали ритмичными, мощными, и я почувствовала, как его пальцы на моих волосах сжимаются сильнее. Моя грудь раскачивалась в такт, вызывая дополнительную волну возбуждения. Я чувствовала, как набухает клитор — маленький, твёрдый, пульсирующий в такт его движениям.
— Ридан, я не могу… — простонала я.
— Можешь, — прорычал он и шлёпнул меня по ягодице. Звонко, чувствительно, оставляя жар. — Терпи.
Он задвигался ещё быстрее. Его член стал каменным, разбухшим, и я поняла, что он тоже на пределе. Его дыхание сбилось, рычание стало глубже. Он отпустил мои волосы и обеими руками вцепился в мои бёдра, вбиваясь в меня с такой силой, что я съезжала вперёд по кровати.
— Кончай, — выдохнул он вдруг. — Кончай сейчас.
И я кончила. Будто он контролировал все мое тело.
Волна накрыла меня с головой — нестерпимая, разрывающая. Моё тело выгнулось, влагалище сжалось вокруг его члена с такой силой, что он замер на секунду. Я кричала, не слыша себя, чувствуя, как мышцы пульсируют, как внутри всё горит, сокращается, выжимает из меня остатки сознания.
— Да… — прорычал он и кончил следом.
Я почувствовала, как его член дёргается внутри меня, как горячая, густая сперма заливает меня изнутри. Толчками, волнами — жарко, обильно, так, что я чувствовала, как она вытекает, стекает по моим бёдрам. Он продолжал двигаться, медленно, выходя и входя, будто хотел продлить удовольствие, вжать в меня каждую каплю.
Потом он упал на меня, тяжело дыша, и его вес прижал меня к кровати. Его член всё ещё был внутри, медленно опадая, но я чувствовала его пульсацию.
— Боги… — прошептал он мне в затылок. — Ты меня убьёшь.
— Взаимно, — выдохнула я, не в силах пошевелиться.
Он перекатился на бок, утягивая меня за собой, и мы оказались лицом к лицу. Его глаза снова стали серыми — уставшими, но счастливыми. Он провёл пальцами по моей щеке, убирая мокрые пряди.
— Ты в порядке? — спросил он.
— В полном, — ответила я, чувствуя, как внутри всё ещё пульсирует.
— Я старался быть нежным, — сказал он, и в его голосе прозвучала хриплая, едва заметная самоирония.
— Я чувствовала, — ответила я, улыбнувшись в его плечо.
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— Ой, кажется, я слышу, как твои шутки скрипят громче, чем наши сёдла, — сказал Дарен, подмигивая Элиану.
Элиан неожиданно усмехнулся — не криво, не насмешливо, а по-настоящему, открыто. И от этой улыбки его лицо, всегда такое напряжённое, вдруг стало почти мальчишеским.
— Ты умеешь молчать? — вдруг спросила Вейра, не оборачиваясь. Её голос был ровным, но в нём проскользнула едва заметная усталость.
Мы ехали в сторону Тёмных земель. Вчетвером: я, Вейра, Дарен и Элиан. Лошади шли размеренным шагом, копыта мягко ступали по выжженной траве, и где-то далеко над горизонтом клубилось багровое марево — то самое, что никогда не исчезало над границей запретных земель.
— Мы почти двенадцать часов в пути, — Дарен вздохнул и откинулся в седле. — Я же должен как-то разряжать обстановку. А то вы едете, как на похороны.
— В том-то и дело, что все уже устали, — отрезала Вейра, поправляя чёрную перчатку. — Мы столько в пути. Твои шутки не помогают, они добивают.
Солнце пекло нещадно. Имерийское светило было каким-то другим — не таким, как в Пустышке. Оно висело низко, давило, заливало всё вокруг тяжёлым, медовым светом. Было около трёх часов пополудни, самое пекло. Даже воздух, казалось, задыхался от жары, и только редкие порывы ветра приносили облегчение.
— Кошечка, — Дарен переключился на меня, — скажи честно: если бы не мои шутки, мы бы не выжили в прошлый раз в Тёмных землях. Признайся, я же тебя развлекал, пока ты тряслась от страха.
Я открыла рот, чтобы ответить, но меня опередил Элиан.
— Если бы вы выжили только благодаря шуткам, — сказал он спокойно, с лёгкой усмешкой, — то ты бы сейчас не ехал верхом, а выступал на публике с дрессированными тварями. У тебя явно талант развлекать публику перед смертельным номером.
Вейра фыркнула. Я не поверила своим ушам — она засмеялась. Коротко, сдавленно, но это был смех. Даже её вечно ледяное лицо чуть смягчилось.
— У твоего брата с юмором получше, чем у тебя, — заметил Дарен, поворачиваясь ко мне. — Первые дети, наверное, всё лучшее забирают.
Я усмехнулась, чувствуя, как внутри разливается странное тепло от того, что Элиан вписался в нашу компанию. Не как пленник, не как чужой — почти как свой.
— К сожалению, у первых детей всё самое лучшее, — сказала я, изображая задумчивость. — Включая способность выносить твои шутки.
Дарен прижал руку к сердцу, изображая смертельную обиду.
— Вы все жестоки. Даже новенький меня подкалывает.
Элиан пожал плечами, но в его глазах мелькнуло что-то тёплое. Он расслаблялся. Впервые за всё время, что мы его знали, он перестал быть «сыном Алдиса» и просто стал Элианом — парнем с живыми глазами и медленно просыпающимся чувством юмора.
— Сколько нам ещё ехать? — спросила Вейра, возвращаясь к делу.
Я прикинула в голове. В прошлый раз мы с Дареном добирались от Бастиона до границы почти сутки, но тогда мы выехали поздно, плутали, натыкались на тварей. Сейчас двигались быстрее.
— Думаю, часа три-четыре, — ответила я. — Если не случится ничего непредвиденного.
— Непредвиденное вы имеете в виду вот это? — вдруг сказала Вейра.
Я обернулась, чтобы посмотреть на неё, потому что моя лошадь шла рядом с Дареном, а её кобыла следовала за нами. Вейра держала в руках развёрнутую карту — магическую, с пульсирующими точками. И на ней… на ней загорались новые красные огни.
Несколько. Десяток.
— Сколько? — спросил Дарен, и его голос вдруг потерял всякую игривость.
— Всего семнадцать, — ответила Вейра, не отрывая взгляда от карты. — В нашей стороне только.
— Как? — выдохнула я, чувствуя, как внутри всё холодеет. — Этого не может быть.
— Один человек не может открыть такое количество порталов, — сказала Вейра, и её брови сошлись к переносице. — У него есть помощники? — спросила она, поворачиваясь к Элиану.
— Нет, — ответил брат, и его голос прозвучал твёрдо. — Он действовал всегда один. Или со мной.
Я посмотрела на Элиана. Он выглядел обеспокоенным — искренне, без тени фальши. Его пальцы сжимали поводья, на лбу выступила испарина. Но в голову мне закралась холодная, липкая мысль.
А вдруг всё это время он вёл нас в ловушку? Вдруг у Алдиса есть сообщники, о которых Элиан молчит, чтобы мы не были готовы к тому, что нас ждёт? Или он сам не знает?
— Это не ловушка? — спросила я, глядя брату прямо в глаза.
Он замер. А потом его взгляд потемнел, и в нём мелькнуло что-то обидное, будто рзочарование.
— Если ты думаешь, что я всё ещё на стороне отца, то ты не права, — сказал он тихо, и в его голосе прозвучала как будто боль.
— Ну вот, — вмешался Дарен, картинно вздыхая, — только начали играть в семейные разборки, а уже драма. Слушайте, если вы сейчас начнёте выяснять отношения, я начну шутить про отцов и детей, и это никому не понравится.
Элиан посмотрел на него и вдруг усмехнулся — кривовато, но тепло.
— Твои шутки я, пожалуй, переживу, — сказал он. — А вот если отец откроет ещё десяток порталов, мы все умрем.
— О, я ему нравлюсь, — Дарен повернулся ко мне. — Он мой фанат.
Вейра закатила глаза, но я заметила, как уголки её губ чуть дрогнули.
— Он мне определённо нравится, — сказал Дарен, кивнув на Элиана. — Беру его в напарники, пока Ридан не видит.
— Предлагаю разделиться, — оборвала его Вейра, возвращаясь к карте. — Я с Элианом пойду направо, там пять порталов. Вы с Дареном — налево. Встретимся южнее, у границы с Тёмными землями.
Все кивнули. Даже спорить не стали — времени не было.
— Хорошо, — сказала я, чувствуя, как сердце снова забилось быстрее. — Будьте осторожны.
— Я присмотрю за твоим братом, — Вейра посмотрела на Элиана, и в её ледяных глазах мелькнуло что-то почти человеческое. — Не переживай.
Элиан кивнул, бросил на меня короткий взгляд, в котором читалось: «Увидимся». И они свернули направо, быстро растворяясь в клубах пыли за горизонтом.
— Поехали, кошечка, — сказал Дарен, подхватывая поводья. — Не дадим папочке испортить нам вечер.
Мы рванули влево.
Вскоре впереди, метрах в трёхстах, замерцал первый портал — багровая, пульсирующая рана прямо в воздухе. Земля вокруг него почернела, травы не было.
— Готова? — спросил Дарен.
— Всегда.
Я направила кольцо на портал, и он вспыхнул — багровая рана задрожала, схлопнулась с глухим хлопком и исчезла, оставив после себя только запах серы и пустоту.
— Почему нельзя всегда так просто закрывать порталы? — вдруг спросил Дарен, наблюдая за мной.
Я повернулась к нему. В руках он теребил своё кольцо — то самое, что носил на среднем пальце, потёртое, с едва заметными царапинами.
— Мне кажется, это риторический вопрос, — ответила я.
— Потому что в прошлый раз, когда мы закрывали порталы, мы рисковали жизнями, — он усмехнулся, но усмешка вышла кривой. — А сейчас — раз, и готово.
— Не только поэтому, — я посмотрела на него. — Ты же давно Хранитель?
— Достаточно, — он задумался на секунду. — Скажем так, я видел, как Ридан становился Главой.
— У вас с ним близкие отношения?
— Не такие, как у вас, — Дарен засмеялся, и я невольно улыбнулась.
Мы ехали дальше. Я уже расслабилась, как вдруг моя лошадь взвилась на дыбы.
Это произошло мгновенно — без предупреждения. Она просто взбесилась. Копыта заскрежетали по земле, она заржала дико, пронзительно, и я почувствовала, как седло уходит из-под меня. Мир перевернулся — я увидела небо, потом землю, потом снова небо.
— Вилия! — крикнул Дарен, но я не могла ответить — все силы ушли на то, чтобы удержаться в седле.
Лошадь билась, прыгала, пыталась сбросить меня. Её глаза были бешеными, из пасти шла пена. Я вцепилась в гриву, сжимая бёдрами её бока, но она не слушалась. Будто не я управляла ею, а кто-то другой. Будто она чувствовала во мне врага.
— Держись! — Дарен уже спрыгнул со своей лошади и бежал к нам, но моя кобыла шарахалась от него, не подпуская.
— Спрыгивай! — крикнул он. — Я поймаю!
— Ты с ума сошёл! — заорала я в ответ, чувствуя, как пальцы разжимаются.
В следующую секунду меня подбросило вверх — и я полетела. Земля стремительно приближалась, я зажмурилась, готовясь к удару.
Дарен успел. Он подхватил меня в воздухе, прижал к себе, и мы рухнули на землю — он на спину, я на него. В последний момент он перекатился, укрывая меня своим телом, и копыта взбесившейся лошади просвистели в сантиметре от моей головы.
Я не дышала.
Лошадь, будто потеряв цель, дико заржала и умчалась прочь, скрывшись за холмом.
Я лежала на Дарене, чувствуя, как бешено колотится его сердце — под моей грудью, в такт моему собственному. Его руки всё ещё обнимали меня, крепко, надёжно. Он не отпускал.
Я приподнялась на руках, заглянула ему в глаза. Он смотрел на меня спокойно, даже с какой-то лёгкой усмешкой, будто только что не рисковал жизнью.
— Спасибо, — прошептала я, и голос прозвучал чужим, хриплым.
— Ты в порядке? — спросил он, не разжимая объятий.
Я кивнула, но не смогла отвести взгляд. Его глаза — серые, с тёмными крапинками — были так близко. Его дыхание касалось моих губ. Его тепло — жаркое, живое — обволакивало меня, проникало под кожу, впитывалось в каждую клетку.
Я почувствовала его.
Не как Дарена — напарника, друга, вечного шутника. А как источник. Неистощимый, тёплый, манящий. Его сила пульсировала где-то глубоко внутри него, и я… я хотела её.
Меня будто ударило током. Желание нахлынуло внезапно, остро, почти болезненно. Я хотела прижаться к нему сильнее, вдохнуть его запах, забрать его тепло себе.
— Вилия, — его голос дрогнул. — Успокойся.
Я видела, как его глаза округлились. Он испугался меня.
Но я не могла остановиться. Его тепло втекало в меня, как сладкий, тягучий мёд. Я чувствовала, как моя сила просыпается, тянется к нему, обвивает его невидимыми щупальцами. И это было так приятно, так упоительно, что я не хотела останавливаться.
— Вилия! — он попытался оттолкнуть меня, но я была сильнее. Не физически — магически. Я забирала его силу, и от этого становилась всё мощнее, всё голоднее.
Он откатился в сторону, выхватил кинжал и выставил его перед собой. Его лицо было бледным, дыхание сбитым.
— Вилия, я не хочу делать тебе больно, — сказал он тихо, почти шёпотом. — Прошу, остановись.
Я не слышала. Я смотрела на его губы — влажные, чуть приоткрытые, — и хотела их попробовать. Хотела впиться в них, вобрать в себя всё, до последней капли. Мне хотелось обладать его силой, его теплом, его жизнью.
Я сделала шаг. Хищный, неторопливый, как зверь, который уверен, что добыча никуда не денется.
— Ты такой тёплый, — прошептала я, и в моём голосе звучало что-то чужое, низкое, почти рычащее.
Я бросилась на него.
Дарен отступил, но я настигала. Моя рука тянулась к его горлу, пальцы уже почти касались кожи, и я чувствовала, как его сила пульсирует где-то под ней, близко, совсем близко.
Он сделал выпад. Кинжал полоснул по моей руке — не глубоко, но чувствительно.
— Ай!
Я отшатнулась, схватившись за порез. Кровь потекла по запястью, алая, горячая. Боль пришла сразу — отрезвляющая, как ледяная вода.
Я посмотрела на Дарена, потом на свою руку, потом снова на него. В голове прояснилось.
— Что это? — спросила я, и голос дрожал.
— Ты только что захотела меня высосать, — сказал Дарен, опуская кинжал, но не пряча его. — Твоя сила активировалась, пока ты была на лошади. Видимо, лошадь почувствовала это первой — потому и взбесилась. Животные всегда чувствуют магию раньше нас.
Я смотрела на свою окровавленную руку, на кровь, капающую на сухую землю, и не могла поверить. Это я? Я чуть не убила его?
— Я… — начала я и замолчала, не в силах подобрать слова.
— Ты не контролируешь это, — сказал Дарен, и в его голосе не было злости. Только усталая тревога. — Пожиратели всегда сначала теряют контроль. Поэтому их так бояться.
— И что мне делать? — прошептала я.
— Научиться останавливаться, — он спрятал кинжал и протянул мне свой платок — мятый, но чистый. — Перевяжи руку.
Я кивнула, зажимая рану. Внутри было пусто и тошно. Я чуть не убила друга. Только подумать — и меня передёргивало.
— Спасибо, что остановил, — сказала я тихо.
— Не за что, кошечка, — он усмехнулся, но усмешка вышла натянутой.
Я не смогла улыбнуться. Внутри всё сжалось от осознания: я — опасность. Для тех, кто рядом. Для тех, кто дорог.
Мы пошли дальше пешком — лошадь моя сбежала, а Дарен свою не решился подпускать ко мне ближе. Впереди ждали ещё порталы. И где-то там, среди багрового марева, ждал ответ на вопрос, который я боялась задать даже себе.
Смогу ли я остановиться, когда это будет по-настоящему важно?
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Спустя несколько часов мы закрыли все пять порталов, которые были в нашей стороне, и уже подходили в Тёмные земли. Где-то здесь мы договорились встретиться с Элианом и Вейрой.
Дарен всю дорогу держался от меня чуть дальше, чем обычно. Не то чтобы отодвигался — просто не шутил, не подкалывал, не пытался задеть плечом. Он боялся. Не меня — того, что меня снова «накроет». А я пыталась успокоиться, дышать ровно и не думать о том, как моя собственная сила чуть не убила друга.
Вдали показались две фигуры. Элиан и Вейра сидели на больших плоских камнях, их лошади стояли рядом. Дарена лошадь, которую он вёл за поводья, радостно всхрапнула, узнавая сородичей.
— Вы чего так долго? — спросила Вейра, вставая и отряхивая чёрные брюки. Её взгляд скользнул по нам, задержался на пустом месте за спиной. — А где лошадь Вилии?
— У нас кое-что случилось, — начала я, но Дарен меня перебил.
— Взбесилась, — сказал он с лёгкой, почти беззаботной усмешкой. — Видно, почуяла, что рядом с ней едет человек с таким тонким чувством юмора, и решила, что лучше без нас.
Я повернулась к нему. Он что, решил, что ребятам не следует знать правду? А вдруг я опять потеряю контроль?
Дарен улыбнулся своей широкой, чуть виноватой улыбкой и едва заметно покачал головой. Не время, — говорил его взгляд. Не пугай их раньше срока.
— Мы закрыли все порталы на пути к Тёмным землям, — сказала Вейра, разворачивая мерцающую карту. — Остался один, буквально в паре километров отсюда.
— Ты в порядке? — спросил Элиан, подходя ко мне ближе.
Я отшатнулась. Сама не заметила, как сделала два шага назад, будто он мог меня заразить.
— Да, — выпалила я слишком быстро и слишком громко.
Элиан нахмурился, но ничего не сказал. Только посмотрел на Дарена, потом на меня — и в его глазах мелькнуло что-то понимающее.
— Нашли время передохнуть, — проворчал Дарен, оглядываясь на багровое небо. — Скоро стемнеет, а ночью вся нечесть становится сильнее. Я не хочу быть чьим-то ужином.
— Тогда на лошадей — и за дело, — сказала Вейра, подходя к своему коню. — Вилия, с кем поедешь?
— Я пешком, — ответила я.
— Мы пешком не успеем. На лошадях — быстро туда и сразу за пределы Тёмных земель. Выбирай.
— Она со мной, — вдруг сказал Дарен и улыбнулся. Широко, обезоруживающе.
Что он делает? Может, просто признаться, что я потеряла контроль? А вдруг это повторится?
— Я всё же настаиваю на пешком, — сказала я.
— Вилия, да что с тобой? — Вейра уже сидела в седле, поправляя кинжал на поясе. — Хочешь быть съеденной нечестью?
Элиан тоже изучал меня, прищурившись, но не вмешивался. Он ждал. Думал.
— Кошечка, — Дарен подошёл ближе, протянул руку, чтобы помочь взобраться на его лошадь. — Я обещаю, что не буду к тебе приставать.
Он наклонился к моему уху и прошептал так, чтобы никто не услышал:
— Успокойся. Дыши ровно. Им нельзя знать о том, что было два часа назад. Не сейчас.
Я глубоко вдохнула, взяла его за руку и залезла в седло. Дарен сел сзади, взял поводья, и мы тронулись. Всё будто нормализовалось. Только он старался держаться чуть поодаль — не прижиматься, не касаться меня лишний раз.
Вейра и Элиан ехали впереди, их голоса доносились обрывками. Я могла говорить с Дареном почти свободно — ветер и топот копыт заглушали наши слова.
— Почему им нельзя говорить о том, что было? — спросила я тихо.
— Пожирателей боятся, — ответил Дарен, и в его голосе впервые за долгое время не было шутки. — Так боятся, что, когда они теряют контроль, их запирают. Или усыпляют.
— И что бы они сделали со мной здесь? Не имея ничего под рукой?
— Минимум — вырубили бы, — он помолчал. — Максимум — убили. Насчёт Элиана не уверен, он всё-таки твой брат. А вот за Вейру я уверен. Она не станет рисковать.
— Ты не боишься меня? — спросила я.
— Я больше боюсь, что тебя убьют, — ответил он просто.
И дальше мы ехали в тишине.
— Вот он! — крикнула Вейра, когда впереди, метрах в трёхстах, замерцал знакомый багровый разрыв.
Мы подъехали к порталу. Вокруг — ни души. Только чёрная, растрескавшаяся земля, сухие кусты и давящая, звенящая тишина. Вейра спешилась, подошла к багровому разрыву и, не мешкая, направила на него кольцо. Портал схлопнулся с глухим хлопком, выбросив в воздух облачко серной пыли.
— Теперь давайте быстрее покинем эти земли, — сказал Элиан, оглядываясь.
И вдруг из темноты, откуда-то из-под земли, на Вейру накинулась тень.
Она не была похожа ни на человека, ни на зверя. Это был сгусток тьмы — плотный, живой, пульсирующий, с двумя алыми точками вместо глаз. Тело её перетекало из формы в форму: то вытягивалось в струну, то раздувалось шаром, то распадалось на десятки щупальцев, которые хлестали воздух с противным свистом. В воздухе запахло озоном и гнилью. От неё веяло холодом — таким, что зубы начинали стучать, а волосы вставали дыбом.
Она ударила Вейру в плечо, сбросила с лошади. Лошадь Вейры взвилась на дыбы, дико заржала и умчалась прочь.
Вейра упала на землю, перекатилась и мгновенно вскочила.
— Не слезать с лошадей! — крикнул Дарен, сжимая поводья.
Тень метнулась к Дарену. Я увидела, как её щупальца растянулись в воздухе, стремясь обвить его шею. Он резко осадил коня, и та пронеслась мимо. Я выхватила кинжал, но бить было не во что — тень не имела тела. Лезвие проходило сквозь неё, как сквозь туман.
— Это сумрачник! — крикнул Элиан, удерживая свою лошадь под уздцы. — Они питаются магией, их нельзя зарубить!
Вейра, оставшись на земле, сражалась отчаянно. Она крутилась волчком, уклонялась, полосовала тьму кинжалом, но тень будто смеялась — рассеивалась и собиралась вновь. Её алые глаза мерцали всё ближе, щупальца обвивали лодыжки Вейры, и я видела, как она бледнеет.
Вдруг из ниоткуда появилась вторая точно такая же — она вынырнула прямо из земли под копытами лошади Элиана. Конь взвился на дыбы, заржал от ужаса, но Элиан удержался в седле. Он ударил по тени медальоном, который носил на шее. Вспышка — серебряная, короткая — тень откатилась с шипением, но не исчезла. Только рассердилась.
— Их трое! — крикнула Вейра, отбиваясь от первой.
Из ночной тьмы выплыла третья — огромная, выше человеческого роста, с алыми глазами размером с кулак. Она двигалась медленно, важно. Её тело было плотнее, чернее, и от неё исходила такая волна холода, что у меня перехватило дыхание. Она подняла щупальце, и я почувствовала, как лошадь Дрена задрожала.
— Держись! — крикнул Дарен, но конь уже шатался, его глаза закатывались.
Третья тень набросилась на нас. Я замахнулась кинжалом, но она просто смахнула его в сторону, как муху. Лезвие улетело в темноту, и я осталась безоружной.
— Вилия! — заорал Элиан. — Ты можешь их высосать! Ты же пожиратель!
Я смотрела на эту чёрную массу, которая нависала надо мной, и внутри что-то щёлкнуло. Они — магия. Неживая, мёртвая, но магия. А я умею её забирать.
Я спрыгнула с лошади.
— Вилия, с ума сошла! — крикнул Дарен, но я уже шагнула навстречу.
Земля под ногами задрожала. Я вытянула руку. Сначала ничего не происходило — тень метнулась ко мне, и я почувствовала холод, проникающий под кожу, в вены, в самое сердце. Он был невыносимым, ледяным, будто меня опустили в прорубь. А потом я потянула.
И мир перевернулся.
Это было похоже на голод — нестерпимый, дикий голод, который наконец-то получил еду. Тень завизжала — высоко, тоскливо, её алые глаза расширились. Она завертелась, её тело стало втягиваться в мою ладонь, как вода в воронку. Чёрная, колючая энергия наполняла меня, обжигала изнутри, заставляла сердце биться чаще, а дыхание — сбиваться.
— Вилия, достаточно! — крикнул Элиан, но я не слышала.
Первая тень исчезла. Я повернулась ко второй — та попыталась ускользнуть, но я поймала её взглядом и потянула снова. Ещё больше холода, ещё больше боли и силы. Мои пальцы начали чернеть — по коже поползли тёмные вены, как трещины на старом льду.
Третья, огромная, бросилась на меня не одна — с ней летели её щупальца, обвивая мои ноги, талию, горло. Я задыхалась, но не отпускала. Я вцепилась в неё обеими руками и высасывала, высасывала, пока она не стала тоньше, прозрачнее, а потом — хлопок — и только чёрный пепел осел на моих плечах.
Тишина.
— Надо уходить, — сказала Вейра. — Лошадь моя убежала.
У Дарена и Элиана лошади были на месте — их не успели напугать тени или они остались благодаря всадникам.
— Вилия, садись, — сказал Дарен, подводя своего коня. — Вейра, ты с Элианом.
— Далеко до границы? — спросил Элиан, помогая Вейре забраться в седло.
— Часа четыре неспешным шагом, — ответил Дарен, усаживая меня перед собой. — Доберёмся.
Мы ехали молча. Дарен держал поводья, его грудь почти не касалась моей спины — он старался держать дистанцию, боясь спровоцировать. Но дело было не в нём. Дело было во мне.
Внутри всё кипело. Чужая, тёмная энергия теней, которую я высосала, не хотела успокаиваться. Она плескалась где-то глубоко, царапала вены, пульсировала в такт сердцу. Мне казалось, что я вот-вот взорвусь. Или наброшусь на кого-то снова. Или просто растворюсь в этой чёрной, липкой тьме, которая теперь жила во мне.
Я опустила взгляд на свои руки, лежащие на коленях.
Они были в чёрных жевалках.
Тонкие, тёмные линии ползли от пальцев к запястьям, поднимались выше, прятались под рукава комбинезона. Они пульсировали — медленно, ритмично, будто в них текла не кровь, а та самая сила, которую я забрала у сумрачников. Я смотрела на эти вены и вспоминала Ридана. Тогда, в запретных землях, когда он вышел из портала после боя с нечестью — его лицо тоже было в таких же чёрных разводах. Он с трудом контролировал себя. А теперь — я.
— Ты боишься? — спросил Дарен тихо, и я почувствовала, как его голос вырывает меня из этого мрачного оцепенения. — Ты справилась.
— Мне кажется, что я теряю контроль, — ответила я, не узнавая свой голос.
— Дыши ровно, — сказал он. — Закрой глаза и представь то, что тебя успокаивает.
Я послушалась. Закрыла глаза.
Тряска лошади, холодный ночной воздух, запах пыли и пота — всё это отступило. Я осталась одна в темноте. И тогда я представила Ридана.
Его лицо. Серые глаза, которые иногда становились тёплыми, когда он смотрел на меня. Его руки — сильные, осторожные, которые держали меня так, будто я была чем-то бесценным. Его голос, когда он шептал моё имя. Запах — древесный, табачный, такой родной, что сердце сжалось.
И чёрные вены на моих руках начали бледнеть.
Я чувствовала, как энергия успокаивается, уходит вглубь, перестаёт рваться наружу. Тьма больше не душила меня — она затихла, свернулась где-то внутри клубком, ожидая своего часа.
Я открыла глаза.
Вены стали тоньше, бледнее. Почти исчезли.
— Помогло, — выдохнула я.
— Видишь? — Дарен усмехнулся, но в его голосе не было прежней лёгкости. — Просто думай о нём. Он тебя держит.
Я хотела сказать что-то язвительное, но не смогла. Потому что он был прав. Мысль о Ридане действительно держала меня. Будто невидимая нить тянулась от моего сердца к нему — через горы, через леса.
— Спасибо, — сказала я тихо.
— Не за что, кошечка, — ответил Дарен, и в его голосе снова проскользнула тень прежней насмешки. — Но если начнёшь меня высасывать —обниму, чтобы было не так обидно умирать.
Я фыркнула. Наверное, впервые за эти часы.
Постепенно чёрная земля стала редеть. Воздух, ещё час назад тяжёлый, как перед грозой, теперь легко входил в лёгкие, пахнул травой и ночной прохладой. Багровое зарево, которое всё это время маячило за спиной напоминанием о смерти, осталось позади — сначала бледным пятном, потом тонкой полоской на горизонте, а затем исчезло совсем.
Ночь накрыла небо чистыми, звонкими звёздами. Они были не такими, как в Пустышке — крупнее, ярче, но такими же родными. Я подняла голову, и на секунду мне показалось, что я снова дома. Что никакой Имерии, никакой магии, никакие тени не впитались в мою кровь. Только ночь, звёзды и усталость, которая навалилась свинцовой тяжестью на плечи.
Лошадь шла ровно, мерно переставляя копыта. Дарен сзади почти не шевелился — я чувствовала его дыхание на своих волосах ровное, глубокое. Не спит, но молчит. Уважает тишину. Или просто боится, что если откроет рот, я снова начну превращаться в чудовище.
Через четыре часа мы выехали на холмы.
Земля под копытами стала мягче, покрытая невысокой травой, которая серебрилась под луной. Внизу, в низине, мерцали знакомые огоньки — жёлтые, тёплые, живые. Таверна. Та самая, где мы останавливались в прошлый раз. Я узнала её по силуэту: двухэтажное здание с широким крыльцом и вывеской, на которой едва угадывалась нарисованная еда. Деревня спала — ни лая собак, ни скрипа дверей. Только в окнах трактира теплился свет, маслянистый и уютный.
Мы спешились с лошади, и ноги тут же заныли — долгое сидение в седле дало о себе знать. Я пошатнулась, но Дарен подхватил меня под локоть, выпустив поводья. Лошадь фыркнула, будто обиделась.
Из дверей таверны вышла женщина. Я узнала её сразу — та же полная, румяная, в цветастом платке, повязанном низко на лоб. В прошлый раз она улыбалась, приветливо махала, говорила что-то про свет Имерии. Сейчас — только молча окинула нас взглядом. Грязные, уставшие, с двумя лошадьми на четверых. Она покачала головой — не осуждающе, а скорее с сочувствием — и ничего не сказала. Просто взяла поводья из рук Дарена, погладила коня по холке, что-то прошептала ему на ухо, и тот сразу успокоился, понуро опустил голову. И подошла к лошади Элиана.
— Идёмте, — сказала она тихо и повела лошадей к конюшне в глубине двора.
Я толкнула дверь.
Таверна встретила нас уютом. Те же низкие потолки с толстыми дубовыми балками, почерневшими от времени и копоти. Те же грубые деревянные столы, исцарапанные кинжалами и залитые вином за многие годы.
Пахло деревом, старой золой, сушёными травами и чем-то съестным — должно быть, ужин давно остыл на кухне.
Но — ни души. Пустые тарелки на стойке, потухший камин, только одна свеча догорала на подоконнике, отбрасывая дрожащие тени.
Тишина.
Из-за стойки, шаркая ногами, вынырнул хозяин. Сухой, жилистый старик с седой бородой и быстрыми цепкими глазами, которые, казалось, видели всё и запоминали навсегда. Он вытирал руки о засаленный фартук и смотрел на нас без удивления — будто каждый день к нему заезжали оборванцы в чёрных комбинезонах.
— Да пребудет с вами свет Имерии, — сказал он, и голос его оказался неожиданно звонким, молодым. — Что желаете?
Он переводил взгляд с меня на Дарена, с Дарена на Элиана и Вейру, замерших в дверях. И вдруг его лицо чуть смягчилось.
— Вижу, путь был долгим, — добавил он. — Комнаты свободны. И еда найдётся. Не благодарите, — он махнул рукой.
Я не нашла, что ответить. Только кивнула.
Внутри было пусто. И этот покой после всего — после теней, после боя, после чёрной силы, которая до сих пор пульсировала где-то глубоко в венах, — казался почти нереальным.
— Нам нужно переночевать, — сказал Дарен.
— Как скажете, — старик поклонился и исчез за дверью кухни, откуда тут же потянуло паром и жареным.
Я опустилась на лавку у ближайшего стола, чувствуя, как усталость наконец-то берёт своё. Глаза слипались, но внутри что-то не давало расслабиться — чёрные вены на руках, теперь уже почти незаметные, тонкие, ещё напоминали о том, что я больше не просто человек.
— Отдыхай, — тихо сказал Дарен, садясь напротив.
— Хозяин вас знает? — спросила Вейра, оглядываясь с подозрением.
— Мы тут были в прошлый раз, — ответил Дарен, разминая шею. — Ночевали перед закрытием портала. Хозяин нас запомнил. Видимо, мы произвели неизгладимое впечатление.
— Особенно твои шутки, — добавила я, и Дарен прижал руку к сердцу, изображая рану.
Элиан посмотрел на меня и чуть улыбнулся — краешком губ, но мне хватило.
Мы сели вчетвером за один стол. Хозяин таверны тут же появился с подносом и поставил перед нами четыре глиняные кружки — мутноватые, с тёплым, пряным запахом.
— Остался один хмельной компот, — сказал он, виновато развёл руками и снова исчез на кухне.
Я достала из кармана маленький пузырёк — тот самый, с заживляющим зельем, которое прихватила из Бастиона перед выездом. На дне ещё плескалось на пару глотков. Я капнула в компот, размешала.
— Давно ты пользуешься зельями? — спросил Элиан, наблюдая за мной.
— С тех пор, как о них узнала, — ответила я. — Девушке, которая не привыкла к таким нагрузкам, тяжело. Без зелья — никуда.
Я вылила половину имеющего зелья, потом чуть подумала и вылила вообще всё. Остатки. Сегодня тот самый случай, когда жалеть себя некогда — сутки на коне, плюс истощение, плюс непонятное чувство чёрной дряни внутри. Пусть зелье поможет.
— Пожирателям их можно? — спросила Вейра, и в её голосе я услышала осторожность. Она боялась меня. Не показательно, не демонстративно — но боялась. После того, как я высосала трёх сумрачников, она смотрела на меня иначе.
— Не знаю, — честно ответила я. — Но я не впервые его пью.
Я сделала несколько глотков — хмельной компот обжёг горло, разлился по телу приятным теплом, а зелье мягко потянуло мышцы, расслабляя их, заставляя боль уходить.
— За задание, которое мы успешно выполнили? — поднял кружку Дарен.
Мы стукнулись.
— За то, что мы всё ещё живы, — сказала Вейра, и в её голосе впервые за долгое время прозвучало что-то человеческое.
— За то, что мой отец не пытался нас убить, — добавил Элиан, глядя на меня с лёгкой усмешкой. — Это уже прогресс.
Дарен фыркнул. Вейра не удержалась и коротко хохотнула.
— Ладно, — сказал Элиан, поднимая кружку. — За то, что мы, четверо незнакомцев, сидим за одним столом в таверне у границы Тёмных земель и всё ещё способны шутить. Это дорогого стоит.
— За это точно стоит выпить, — согласился Дарен.
Хозяин принёс четыре тарелки с дымящейся похлёбкой. Она напоминала ту, что мы ели в прошлый раз, — густая, наваристая, но без мяса. Зато с крупой, кореньями и чем-то пряным, отчего сводило скулы. Мы накинулись на еду с таким энтузиазмом, будто не ели неделю.
— Это самая вкусная похлёбка, которую я когда-либо ел, — сказал Дарен с набитым ртом.
— Ты так говоришь каждый раз, — заметила Вейра.
— Потому что каждый раз я голоден как волк, — возразил Дарен, отодвигая пустую тарелку.
Я посмотрела на брата. Он сидел, расслабленный, с лёгкой усмешкой на губах, и будто бы не был ни «сыном Алдиса», ни пленником, ни чужим. Он просто был Элианом. И это было странно и правильно одновременно.
Потом был ещё один тост — за то, что они не умерли смешной смертью. Потом Дарен рассказал, как однажды чуть не утонул в луже. Вейра закатила глаза, но улыбнулась.
А потом, когда слова кончились, а тарелки опустели, хозяин показал дорогу наверх.
— Там, на втором этаже, комната на четверых, — сказал он, зевая. — Постели свежие. Спите спокойно.
Мы поднялись по скрипучей лестнице. Коридор освещала одна масляная лампа, отбрасывая длинные дрожащие тени.
Комната оказалась простой, почти пустой. Четыре узкие деревянные кровати стояли вдоль стен — две у окна, две у входа. Застелены серыми шерстяными одеялами, грубыми, но чистыми. Пол — дощатый, скрипучий. На подоконнике — засохшая герань в горшке.
Никаких украшений, только кованый гвоздь в стене, чтобы повесить вещи.
— Как в казарме, — прокомментировал Дарен, падая на ближайшую кровать. — Но я спал и в худших местах.
Вейра выбрала кровать у окна — положила кинжал под подушку, села, прислонившись спиной к стене.
Элиан занял кровать напротив меня.
Я легла последней. Одеяло пахло деревом, матрас был жёстким, но после такого дня даже камни показались бы мягкими.
— Спасибо, что выжили, — тихо сказал Элиан в полумраке.
— Сладких снов, — ответила Вейра, и это было так неожиданно от неё, что я улыбнулась.
Дарен уже посапывал. Элиан закрыл глаза.
Я смотрела в потолок, чувствуя, как зелье и хмельной компот медленно уносят меня в темноту. Внутри было тепло и пусто — ни страха, ни голода, ни тьмы.
Я закрыла глаза и провалилась в глубокий сон без сновидений.
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Ридан.
— Вы забыли, кто здесь глава? — подняв бровь, спросил я у мага-аналитика, который уже добрых полчаса топтался перед моим столом, рассыпаясь в сомнительных комплиментах и скрытых угрозах.
— Что вы, как вы могли такое подумать? — затараторил мужчина в бежевом одеянии, нервно поправляя очки пухлыми, дрожащими пальцами. — Мы ни капельки не сомневаемся в вашей правоте! Но потоки стали совсем несбалансированными, магический фон колеблется, и я предлагаю… всего лишь поставить несколько экспериментов.
— Вы предлагаете мне, как главе Гильдии, запереть Вилию и начать ставить на ней опыты? — спросил я, прекрасно понимая, куда клонит этот трус.
— Было бы замечательно! — вдруг обрадовался маг, закивав с такой готовностью, будто я только что пообещал ему повышение. Глаза его загорелись, а на губах заиграла масленая улыбка. — Она — уникальный экземпляр! Пожиратель! Если мы изучим её природу, возможно, мы сможем найти способ контролировать выбросы магии. Представьте, какие перспективы…
Я сжал зубы так, что заныла челюсть. По лицу поползли чёрные вены. Я чувствовал, как тьма внутри меня просыпается, тянется к этому ничтожеству, которое посмело предложить превратить её в подопытную крысу.
— Может, вам ещё и надо мной поставить несколько экспериментов? — спросил я, стараясь говорить спокойно, хотя голос уже звенел металлом. — Предлагаю взять несколько литров моей крови, изучить её до молекул. Вдруг вы узнаете обо мне что-то новое. А может, вам повезёт запереть меня в лаборатории? — я наклонился вперёд, и чёрные вены уже ползли по шее, по скулам, заливали глаза. — Только вот исход такого эксперимента будет для вас катастрофически быстрым и болезненным.
Маг побледнел. Он попятился, упёрся спиной в стеллаж с фолиантами и замер.
— Нет, что вы, как вы могли такое подумать! — залепетал он. — Я лишь предлагаю… Просто она ещё не умеет контролировать свою силу. Это может навредить окружающим. Вы же справляетесь с этой силой всю жизнь, а она только получила свой дар…
— Нет! — я встал, упёрся кулаками в столешницу, и костяшки моих пальцев побелели. — Не сметь трогать её! Никому. Никогда. Вы поняли меня?
В кабинете повисла такая тишина, что слышно было, как потрескивают магические лампы под потолком. Маг-аналитик открыл рот, закрыл, сглотнул и лишь кивнул.
В этот момент дверь распахнулась без стука.
— Глава! — в кабинет влетела Кассандра. Её идеальная причёска сбилась, чёрное платье было в пыли, а в глазах — тревога. — Ребята закрыли последний портал в Запретных землях! Но выброс энергии был нетипичным — будто больше магии ускользнуло, чем должно было.
Глаза мага-аналитика округлились до размеров блюдец.
— Они в Имерии? — спросил я первое, что пришло в голову. Сердце пропустило удар.
— Да, они в Имерии, — ответила Кассандра, переводя дыхание. — Именно поэтому мы не можем понять, что происходит. Порталы закрыты, но магический фон продолжает расти. Будто кто-то подпитывает его изнутри.
— С вашего разрешения… — прошептал маг-аналитик, пятясь к выходу.
— Иди, — бросил я, даже не глядя на него.
Он выскочил за дверь так быстро, будто за ним гнались все твари Тёмных земель разом.
Кассандра закрыла дверь и повернулась ко мне.
— Ридан, ты выглядишь так, будто собираешься кого-то убить.
— Собираюсь, — честно ответил я, опускаясь обратно в кресло.
Чёрные вены на лице понемногу бледнели. Я провёл рукой по лицу, стирая остатки тьмы.
— Они предлагали запереть Вилию, — сказал я, глядя в окно. — Поставить на ней опыты. Как на животном.
— И что ты ответил? — Кассандра подошла ближе, остановилась у края стола.
— Что убью любого, кто к ней прикоснётся.
Она помолчала. Потом спросила — тихо, почти невесомо:
— Что с тобой происходит, Ридан? Ты никогда раньше так не реагировал.
Я посмотрел на неё. Холодные прозрачные глаза, в которых я привык видеть только расчёт и преданность, сейчас смотрели с чем-то другим. С беспокойством.
— Я не знаю, — признался я. — Она… она единственная, кого я не боюсь убить касанием. И это сводит меня с ума.
Кассандра отвела взгляд.
— Ты любишь её? — спросила она, и в её голосе вдруг прозвучала какая-то странная надежда.
Меня будто ударило. Тьма, которая всё это время дремала где-то внутри, резко вскинулась, забилась, как зверь в клетке. По лицу снова поползли чёрные вены, и я не стал их сдерживать.
— Какая любовь? — прорычал я. — Кассандра, у нас тут магия из мира перетекает непонятно куда, а ты мне про какую-то любовь?!
Она вздрогнула, но не отвела взгляда.
— Извини, — тихо сказала она. — Я не должна была…
— Не должна, — отрезал я, чувствуя, как тьма пульсирует в висках, как просится наружу, как хочет забрать, уничтожить что-то, чтобы успокоиться. После Тёмных земель из меня тьма так и рвётся наружу. А её вопросы только подливают масла в огонь.
Кассандра кивнула, развернулась и вышла — бесшумно, как тень, лишь дверь едва слышно щёлкнула.
Я остался в своём кабинете один. С мыслями о Вилии. С тьмой, которая не успокаивалась. С яростью, которая требовала выхода.
Я сидел за огромным столом из чёрного дерева, который достался мне от прошлого главы. Массивный, тяжёлый, с тёмными прожилками, пульсирующими слабой магией. Края его были исцарапаны кинжалами.
Стены кабинета были обиты тёмной. Высокие стрельчатые окна выходили на внутренний двор Бастиона, но сейчас они были зашторены — лишь узкие полосы серого света пробивались сквозь плотную ткань. Магические лампы в углах отбрасывали жёлтые, дрожащие тени.
На стеллажах вдоль стен — сотни фолиантов, свитков, карт. Некоторые из них я читал лично, другие пылились десятилетиями. В углу — магический кристалл, подаренный Советом, который мерцал холодным синим светом, напоминая о том, что контроль над Гильдией никогда не бывает полным.
За моим креслом — герб Гильдии: весы на мече, распахнутые крылья, девиз, выбитый золотом: «Равновесие любой ценой».
Стук в дверь.
— Войдите, — сказал я, возвращаясь в кресло.
Дверь открылась, и на пороге стояла… мать Вилии.
Я привстал, приглашающим жестом указал на стул напротив себя. Кивнул в приветствии. Она не улыбалась, прошла в кабинет и села прямо напротив меня. Я опустился обратно в кресло.
— С чем пожаловали? — спросил я первым, потому что она продолжала молчать, медленно осматривая кабинет.
— Будто ничего не изменилось, — сказала она наконец. — Только вот там стоял диван. — Она кивнула в сторону стеллажей с книгами.
— Когда я сюда прибыл, его уже не было, — ответил я. — Вы пришли поговорить об интерьере?
Она сощурила глаза — прямо как Вилия, когда хочет съязвить.
— Я пришла поговорить о своей дочери, — сказала она, будто подбирая каждое слово.
Женщина она серьёзная. Глазами очень похожая на Вилию, но в её характере чувствовалась будто сталь — непоколебимая. Только сильная женщина может бросить всё и с маленьким ребёнком на руках отправиться в Пустышку.
На ней было простое бежевое платье — мягкое, свободное, какое выдают в лазарете Бастиона выздоравливающим. Оно висело на ней чуть мешковато, будто она сбросила несколько килограммов с тех пор, как я видел её в последний раз. Лицо — бледное, с тонкими морщинами у глаз. Волосы, светлые, с ранней сединой, были собраны в низкий пучок на затылке.
Но взгляд — тот же, что и у Вилии. Только старше. Тяжелее.
— И о чём именно вы хотели поговорить? — всё же спросил я, потому что она не собиралась продолжать сама.
— Нора, — сказала она и чуть улыбнулась. — Меня можешь звать Нора.
— Ридан, — кивнул я. Без «Вы» и «Глава». Как-то по-домашнему.
— Так вот, Ридан. Мне очень приятно с тобой познакомиться, но ты кое-что должен знать, — начала Нора и полностью расслабленно села на стул, откинувшись на спинку. — Я сейчас тебе расскажу кое-что, после чего попрошу защитить мою дочь, а ты, как глава, пообещаешь мне, что она выживет.
Я поднял бровь и понял, что разговор будет интересным.
— Как ты уже понял, моя дочь — пожиратель. Но не только поэтому я забрала её в Пустышку и бросила тогда всё. Когда я была Хранительницей, а Алдис — главой, он, как ты уже понял, мечтал о том, чтобы выкачать всю силу из Имерии и отправить её в Пустышку. Чтобы там править людьми, потому что он считал: раз может пожирать магию, то только он и может править. Здесь короля свергать он не смог бы — сообщников у него не было. Ему нужна была я. Моя сила — делиться энергией и силой с другими. Он думал, как сделать так, чтобы высасываемая им энергия перекачивалась в меня и чтобы я могла перенести всю силу из Имерии в Пустышку. Но тут появилась Вилия. Я была беременна, когда он ставил на мне эксперименты, и я об этой беременности не знала. В итоге родилась Вилия. И она оказалась не обычным пожирателем. Она именно то, чем хотел меня сделать Алдис. Она умеет забирать и отдавать.
Тут я понял, что происходило на самом деле. Почему Нора тогда сбежала.
— Алдис знает об этом? — спросил я, понимая, что если знает, то мне нужно срочно найти Вилию.
— Нет. Он думает, что она только пожиратель. По крайней мере, так он думал, когда я от него сбегала. Я пыталась всеми силами спасти Имерию, а главное — спасти свою дочь.
Теперь я понимал всё. Или почти всё. Почему энергия куда-то уходит? Видимо, когда Вилия закрывает порталы, она неосознанно забирает магию себе. Только вот куда она её потом выбрасывает? Или она ещё не научилась это делать? Её же может разорвать от энергии.
— Пообещайте мне одно, — сказала Нора вдруг, спустя несколько секунд тишины, возвращая меня из раздумий. — Вы сделаете всё, чтобы защитить Вилию. Как Хранительницу. Она — очень сильное оружие, и она не должна попасть в руки Алдису.
— Вы же знаете, что первоочередная моя задача как главы — сохранить магию в Имерии. Я сделаю всё, что в моих силах, чтобы магия из Имерии никуда не делась — и чтобы Вилия была в порядке.
— Ты не он, — вдруг сказала Нора. — Но в будущем не становись им.
Я понял, о чём она.
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— Ты совсем не видишь, куда свою задницу суёшь? — начал причитать Дарен, но его это будто не напрягало, а наоборот — он заинтересованно ещё и присвистнул.
— Я больше в жизни не буду с тобой на одной лошади ездить! — возмутилась я. А Дарен будто ещё ближе придвинулся.
— Ты признайся, что хотела ощутить меня всем телом, — начал было он.
— Я хотела подвинуться, мне неудобно! — оправдывалась я, хотя просто чуть сместилась в седле.
Я закатила глаза.
— Мы почти в Бастионе Равновесия, — сказала Вейра, и они с Элианом пришпорили лошадей, уходя вперёд.
— Ты что творишь? Совсем забыл, что я могу нечаянно тебя высосать? — спросила я тише, чтобы остальные не слышали.
— Мы с тобой столько проехали — даже намёка не было на твою силу, — Дарен пожал плечами. — Я даже подумываю, что никакой ты не пожиратель.
— Очень смешно? А силу твою я так, из вредности, попыталась высосать?
— Кошечка хотела показать свои коготки?
— Дарен, слышал бы тебя Ридан, — я снова закатила глаза.
— Я надеюсь, что у нас обоих есть чувство самосохранения и никто из нас ему об этом не расскажет, — сказал Дарен и начал смеяться.
За горизонтом уже виднелся Бастион — ещё чуть-чуть, и я буду в своей комнате, упаду на кровать и не встану до утра. Тело ныло так, будто меня переехал гружёный воз. Мало того что вчера скакала сутки, так сегодня ещё несколько часов — без зелья я бы точно не стояла на ногах. Хорошо, что я выпила остатки перед сном.
Мы въехали во внутренний двор Бастиона Равновесия. Вокруг тут же засуетились маги, которые отвечали за лошадей — коноводы, как их здесь называли. Не конюхи, а именно коноводы — звучало почти почётно.
— Где ещё две лошади? — возмутился один из них, сухой старик с цепкими глазами.
— Потерялись по дороге, — лениво бросил Дарен, слезая с лошади. Он хотел помочь мне спрыгнуть, но я не приняла помощи — спрыгнула сама, едва удержавшись на затекших ногах.
Маг-коновод возмущённо запыхтел, но ничего не сказал. Только покачал головой и увёл лошадей.
— Вас всех ждут в зале заседаний, — бросил он через плечо. — Все уже прибыли. Остались только вы.
— Что, опять? — простонал Дарен. — Мне бы поесть дали, я с дороги, между прочим!
— А тебе лишь бы жрать, — заметила Вейра.
— Вейра, ты просто не умеешь радоваться жизни, — парировал Дарен, прижимая руку к сердцу. — Вот я, например, радуюсь каждому кусочку хлеба. И каждому мгновению, проведённому в вашем обществе.
— Хочешь, могу лишить тебя этого мгновения, — сухо сказал Элиан, и в его голосе прозвучала такая спокойная угроза, что я невольно улыбнулась.
— О, братец заступается за леди, — Дарен изобразил восхищение. — Какой рыцарь!
— Я заступаюсь за свой слух, — поправил Элиан. — Он у меня ещё молодой и нежный.
— Я же могу и обидеться, — надул губы Дарен.
— Обижайся, — разрешил Элиан. — Только тихо.
Мы вошли в Бастион. Коридоры гудели — маги сновали туда-сюда, кто-то нёс стопки свитков, кто-то спорил над картами, кто-то стоял у магических экранов и что-то быстро диктовал в мерцающие кристаллы. Все были напряжённые, озабоченные, и это сразу бросилось в глаза.
— Что вообще происходит? — спросила Вейра, оглядываясь.
— Может, они обсуждают, какая будет следующая моя колкость? — предположил Дарен.
Я не обратила внимания на его шутку и направилась в сторону зала заседаний. Тело ныло, но внутри нарастало странное беспокойство — слишком много суеты для обычного дня.
Мы вошли в зал. Все места были заняты. Хранители, аналитики, советники — все смотрели на нас.
— Наконец-то, — сказала Лирра, скрестив руки на груди. — Вас уже все заждались. Почему так долго?
— Непредвиденные ситуации, — коротко бросила Вейра и села на своё место.
Я тоже направилась к своему — восьмому, пустовавшему. По пути поймала взгляд Ридана. Он сидел во главе стола, прямой, как стрела. В его серых глазах мелькнуло что-то — беспокойство? Облегчение? Я не поняла. Но он смотрел на меня так, будто проверял, все ли пальцы на месте.
— Раз все в сборе, начнём, — сказал Ридан, и голос его прозвучал жёстко, не терпя возражений. — Сорок минут назад в центре Имерии, в трёх километрах от столицы, открылся новый портал.
По залу пробежал шёпот.
— Он огромен, — продолжил Ридан. — Магия утекает туда со скоростью, которой мы никогда не фиксировали. Сегодня уже был случай: человек из Пустышки случайно телепортировался в Имерию. Любопытство, неосторожность — неважно. Он, разумеется, потерял память, как это всегда бывает с теми, кто не обладает даром хранителя. Сейчас он в лазарете Бастиона, спутанный и напуганный. Его нужно вернуть обратно, а портал — закрыть.
— Лира и Лиан, — Ридан перевёл взгляд на близнецов. — Вы отправитесь сейчас же. Маги-аналитики помогут с перенаправлением через портальную сеть, чтобы вы добрались быстрее. Закроете разлом — и сразу докладываете.
— Принято, — кивнул Лиан.
Лирра молча поправила кинжал на поясе.
— Всем остальным — быть в готовности, — закончил Ридан. — Это не единичный случай. Алдис активизировался. И мы должны быть на шаг впереди.
Собрание закончилось. Хранители поднялись, зашептались, начали расходиться. Я тоже встала, собираясь выйти, но что-то остановило меня. Ридан не говорил остаться, но я чувствовала — должна. Нужно.
Дарен похлопал меня по плечу, шепнул «не скучай» и вышел. Вейра бросила короткий взгляд, но ничего не сказала.
Мы остались вдвоём.
Тишина давила. Я сжала руки в кулаки, чувствуя, как внутри всё кипит. Тьма, которая дремала последние часы, снова шевелилась.
И я выпалила, без всяких предисловий:
— Я чуть не высосала Дарена.
Ридан замер. Его лицо стало непроницаемым, но в глазах мелькнуло что-то тёмное.
— Как остановилась? — спросил он тихо.
— Он меня порезал, — ответила я. — Кинжалом. По руке.
Ридан поднялся медленно, плавно, и направился ко мне. Я сидела в своем кресле, не двигаясь. Он опустился передо мной на корточки, взял мои руки, которые лежали на коленях, и поднёс к своим губам.
— Я рад, что ты смогла остановиться, — сказал он, и в его голосе прозвучало такое облегчение, что у меня сжалось сердце. — Я в первый раз остановиться не смог.
— Мне было страшно, — призналась я. — Но я ничего не могла с собой сделать. Меня так и манила его сила… сладковатая, тёплая…А ещё я высосала силу из сумрачника, — добавила я будто невзначай, будто это был просто маленький штрих к отчёту.
Ридан усмехнулся — коротко, чуть устало.
— Ох, почему я не удивлён? — он покачал головой. — Просто закрыть порталы у тебя никогда не выходит, да?
Он поцеловал мои пальцы — чуть-чуть, одними губами. Тепло разлилось по рукам.
— Ты в порядке? — спросил он.
— Мне не страшно, — ответила я. — И от этого как-то не по себе.
Внутри меня что-то расслабилось. Тьма, которая сжимала грудь последние часы, будто начала отпускать. Я почувствовала, как чёрные жилки на моих руках — те самые, что появились после сумрачников — дёрнулись и поползли к пальцам. Туда, где губы Ридана касались моей кожи.
— Что происходит? — прошептала я, с ужасом и восхищением наблюдая, как моя тьма перетекает в него.
Чёрные вены на моих руках бледнели, а на лице Ридана, наоборот, появлялись — тонкие, пульсирующие, живые.
— Правильно, моя хорошая, — сказал Ридан, не отрывая губ от моих пальцев. — Именно так.
— Что ты делаешь? — я попыталась отдёрнуть руки, но он держал крепко — не больно, но надёжно.
— Не я. Ты, — сказал он, поднимая на меня глаза. Они были чёрными — абсолютно чёрными, как в тот раз, в Тёмных землях, но в них не было угрозы. Только жар. — Ты отдаёшь мне излишки магии. Ты не только забираешь. Ты можешь возвращать.
Я смотрела, как моя тьма уходит в него, как он принимает её без страха, без попытки остановиться. И внутри стало легко.
А потом я почувствовала это.
Не тьму. Не страх. Не голод.
Его.
Он всё ещё держал мои руки, стоя на корточках передо мной. Мои колени почти касались его плеч. Я смотрела в его чёрные глаза и чувствовала, как внутри разливается тепло — густое, тягучее. Оно спускалось от груди к животу, а потом ниже, заставляя мышцы сжиматься, а дыхание сбиваться.
— Ридан… — прошептала я.
Он улыбнулся — краешком губ, опасно, и медленно провёл ладонями вверх по моим голеням. Через ткань комбинезона, но я чувствовала каждое прикосновение, будто он гладил меня по голой коже.
Его руки поднялись выше — к коленям, и он мягко, но властно раздвинул их, вставая между ними. Я оказалась зажата между его бёдрами и спинкой кресла. Воздух стал плотным, тяжёлым, пахло от него табаком — и чем-то опасным, от чего у меня подкашивались колени.
Он провёл ладонями по внутренней стороне моих бёдер — медленно, почти невесомо, но я чувствовала каждую линию его пальцев. Комбинезон был слишком тонким. Я выдохнула, закусила губу.
Он встал. Одним плавным, хищным движением. И в следующую секунду подхватил меня под ягодицы, приподнимая. Мои ноги автоматически обвили его талию — я вцепилась в его плечи, чувствуя, как его мышцы напряжены под тканью рубашки.
— Умница, — выдохнул он мне в губы.
И поцеловал.
Не нежно, не осторожно — властно, жадно, со вкусом ожидания, которое копилось слишком долго. Его язык скользнул в мой рот, и я застонала — от неожиданности, от удовольствия, от того, как его руки сжимают мои бёдра, притягивая меня ближе, ещё ближе.
Он разорвал поцелуй, тяжело дыша, и сделал несколько шагов назад, не отпуская меня. Развернулся и посадил меня на стол.
На тот самый стол — огромный, чёрный, за которым только что заседали Хранители.
Ридан встал между моих ног, развёл их шире, одним движением придвинув меня к самому краю. Я оказалась зажатой между его бёдрами и столешницей.
Он наклонился, и его губы прижались к моей шее. Сначала мягко, почти невесомо — я выгнулась, подставляясь. Потом сильнее, с нажимом, с поцелуями, которые спускались всё ниже, к ключицам.
— Ридан… — простонала я, вцепляясь в его волосы.
Он оторвался от моей шеи и посмотрел мне в глаза. Чёрные, бездонные, с таким голодом, что у меня перехватило дыхание.
— Я хочу тебя, — прошептал он хрипло.
Он запустил руку в мои волосы, откинул мою голову назад и медленно, глядя мне в глаза, начал расстёгивать молнию на моём комбинезоне. Звук был оглушительным в тишине пустого зала.
И в этот момент я снова почувствовала, как тьма внутри меня просыпается.
Не та, что хотела вырваться наружу и поглотить всё вокруг. Нет. Другая — текучая, податливая, тёплая. Она поднималась откуда-то из глубины, из самого нутра, наполняя каждую клетку моего тела. Я чувствовала, как мои руки, моя грудь, мои бёдра — всё начинает пульсировать чёрной, густой магией, которую я высосала у сумрачников. Она требовала выхода. Требовала, чтобы я поделилась ею.
И я поняла, что хочу отдать её ему.
Его губы снова накрыли мои, и я растворилась в поцелуе. Мои пальцы вцепились в его плечи, а чёрные вены на моих руках вздулись, поползли к пальцам, к груди, к шее. Я чувствовала, как тьма перетекает из меня в него через губы, через ладони, которыми я сжимала его, через каждый сантиметр нашей кожи, который соприкасался.
Он застонал мне в рот — глухо, сдержанно, но я почувствовала, как его тело напряглось, как его собственная тьма откликнулась, принимая мою. Чёрные жевалки поползли по его лицу, по шее, исчезая под воротником рубашки.
Я выгнулась дугой, прижимаясь к нему ещё сильнее, ещё теснее. Моя голова кружилась, в глазах темнело — не от боли, не от страха, а от этой сладкой, всепоглощающей передачи. Я отдавала ему излишки, которые душили меня изнутри, и с каждым мгновением становилось легче, свободнее, будто с меня снимали тяжёлые кандалы.
Чёрные вены на моих руках бледнели, превращались в тонкую, едва заметную паутину, а потом исчезали совсем. А его лицо тем временем становилось темнее, опаснее — но я не боялась. Я знала, что он справится. Он привык к этой силе. Он умел с ней жить.
Мы стояли в пустом зале заседаний, прижавшись друг к другу, обмениваясь магией, как дыханием. Это было интимнее, чем любой поцелуй. Глубже, чем любые слова.
И я уже забыла, где мы. Кто мы. Что за дверью — целый Бастион.
В этот момент раздался стук.
Громкий. Настойчивый.
— Глава!
Мы замерли. Ридан не отодвинулся. Только чуть повернул голову в сторону двери.
— Войдите, — сказал он ровно, даже не пытаясь скрыть хрипотцу.
Дверь открылась. На пороге стояла Кассандра.
Она замерла. Увидела нас — меня на столе, с расстёгнутой молнией, с растрёпанными волосами, с губами, которые горели от его поцелуев. Увидела Ридана между моих ног, его руки на моих бёдрах, его чёрные глаза, которые ещё не успели посветлеть.
Она покраснела.
— Хранители отправились к месту разлома, — сказала она, стараясь говорить ровно, но её голос чуть дрожал. — Я… извините.
Ридан медленно вдохнул — глубоко, как будто забирал мой воздух себе. Не отодвигаясь, повернул голову к Кассандре.
— Жду следующего отчёта, — сказал он спокойно, будто ничего не произошло.
И только после этого отодвинулся. Одним плавным движением поправил мою молнию — быстро, не глядя, — помог спрыгнуть со стола и выпустил меня.
— Идём, — бросил он Кассандре и направился к двери.
Она выскользнула в коридор. Он вышел следом.
Дверь закрылась.
Я осталась одна в пустом зале заседаний. Сердце колотилось где-то в горле, губы горели, а внутри было пусто и легко — вся чужая тьма ушла к нему, оставив меня чистой, как лист бумаги.
— Чёрт, — прошептала я.
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Шесть месяцев назад. Ридан.
— Глава, иномирянка ждёт вас в зале, — сказала Кассандра, стоя в дверях кабинета.
Я сидел за столом, перебирая бумаги. Отчёты. Один за другим. Порталы открывались чаще. В Пустышке, в Имерии, на границах. За последние две недели — четыре разлома. Раньше за месяц случалось два. Кто-то их открывал. Или что-то.
— Она слишком вовремя появилась, вам не кажется? — Кассандра сделала шаг в кабинет, но заходить не стала. — Нас всего пятеро, а она появилась именно тогда, когда порталы стали открываться чаще.
— На что ты намекаешь?
— Ридан, я не намекаю, я говорю прямо. Особенная в Пустышке? Последняя магорождённая в Пустышке была двести лет назад.
— Успокойся. Она проходит через порталы и всё помнит. Это всё, что нам нужно.
— Ваше право, — Кассандра склонила голову и вышла, закрыв за собой дверь.
Я откинулся в кресле. Иномирянка. Девушка из мира без магии. Несколько дней назад она упала в саду Бастиона — растрёпанная, в больничной одежде, с красными от слёз глазами. Я тогда подумал: очередная случайность, отправим обратно, память стёрта. Но она не стёрлась. Она помнила.
Теперь она хотела стать Хранителем. Деньги. Лекарство для матери. Простая, понятная мотивация. И дар — редкий, почти исчезнувший. Она могла проходить сквозь порталы и сохранять сознание.
Я встал из-за стола и направился в тренировочное крыло.
Коридор сворачивал налево, и свет становился холоднее — магические сферы здесь были не золотистыми, а белыми, резкими. Стены из серого камня. Никакого декора. Только функциональность.
Тренировочное крыло занимало половину восточного этажа. Четыре зала: для работы с кинжалами, для магических спаррингов, для отработки захватов и для общей физической подготовки. Я свернул во второй — самый большой.
Пол здесь был выложен тёмной, слегка пружинистым полом. Стены покрыты рунами поглощения — чтобы случайная магия не разнесла половину Бастиона. В углу — стойка с оружием: мечи, кинжалы, палки. Вдоль стен — манекены в чёрных доспехах.
Когда-то я сам тренировался здесь. Меня готовили как Главу — Гильдия несколько лет жила без руководителя, Совет Империи тянул с назначением. Лучшие маги-наставники показывали приёмы, но касаться боялись. Никто не хотел рисковать. Не дай бог я их высосу.
Я привык к этому. К тому, что люди отводили взгляды, когда я проходил мимо. К тому, что даже в спаррингах использовали магические барьеры, чтобы моя кожа не касалась их кожи. Это было нормально. Это было частью моей жизнью.
Я толкнул дверь.
— Вы долго, мистер Глава Гильдии.
Она стояла в спортивной форме — чёрные облегающие штаны, серая футболка, волосы собраны в высокий хвост. Руки в боки, брови приподняты. Выражение лица — одновременно насмешливое и настороженное.
— Я торопился, — сказал я, подходя к стойке с оружием.
Взял две тренировочные палки — гладкие, из зачарованного дерева, не слишком тяжёлые. Одну оставил себе, вторую бросил ей.
Она поймала ловко — рука метнулась вверх, пальцы сомкнулись на дереве. Будто делала это сотни раз.
— Так что, начинаем тренироваться? Что будем делать? Сначала разминка? Какие-то правила? Удары куда разрешены? А в лицо можно?
Я быстро накинулся на неё. Шаг, замах, палка пошла в сторону её голени — она отступила, но я уже просчитал траекторию. Поддел палку снизу, выбил равновесие — и она рухнула на спину, громко охнув.
— Меньше болтай, больше делай, — сказал я.
Она подскочила мгновенно. Глаза горели. Палка в её руке описала дугу, целясь мне в рёбра — я ушёл в сторону. Ещё удар, ещё. Быстро, зло, но неумело. Сила была, техники — нет.
— Ты специально не даёшь мне ударить? — выдохнула она, не прекращая атаки.
— Специально даю тебе понять, что ты медленная.
— Осторожнее, глава, я могу обидеться.
— Обижайся. На поле боя тебя жалеть не будут.
Она сделала ложный выпад, потом попыталась пойти в корпус — я снова ушёл, палкой подбил её запястье, и оружие вылетело из рук. Она осталась с пустыми руками.
— Отлично, — сказала она, глядя на свою палку, откатившуюся в угол. — А теперь что?
— Теперь ты безоружна.
Я убрал свою палку за спину — дразня, показывая, что не буду ею пользоваться.
Она бросилась на меня. Неловко, но напористо — пыталась схватить за запястья, завалить корпусом. Я дал ей приблизиться, потом резко ушёл вниз, подбил ногу — она снова рухнула.
Вскочила. Снова бросилась. Опять на полу.
— Ты издеваешься? — прохрипела она, вытирая пот со лба.
— Тренирую твою реакцию.
— Реакция не успевает за твоими подножками.
— Значит, будешь быстрее.
Она встала, отряхнулась, прищурилась. Потом вдруг не бросилась — а метнулась вбок, сделала обманное движение, а в следующий миг прыгнула на меня, вцепилась в плечи и, используя инерцию, опрокинула нас обоих на пол.
Я ударился спиной о мат. Она упала сверху, её хвост рассыпался, и волосы — шёлковые, светлые — упали мне на лицо. Пахло от них чем-то сладким. Живым.
Она поправила волосы одной рукой, другой упёрлась мне в грудь, удерживая себя.
— Удобно? — спросил я, стараясь не касаться её. Ладони держал на весу, пальцы не сжимал. Внутри всё напряглось — не от борьбы. От близости.
— Очень, ты мягкий, — ответила она, усмехнулась и попыталась встать.
Я обвёл ногами её бёдра и перевернул — мы покатились, и она оказалась на спине, а я сверху. Пол холодный, но она горячая подо мной. Я удерживал вес на локтях, не касаясь её корпуса. Ладони стояли по обе стороны от её головы.
— Меняем позы? — спросила она, и в глазах плясали чёртики.
— Ты ещё не знаешь, что такое менять позы, — ответил я, наклоняясь ниже. — Сейчас мы просто балуемся.
Я прижал её к полу торсом — плотнее, чем планировал. Через ткань одежды чувствовал её рёбра, её дыхание, биение сердца. Быстрое. Нервное. Моё тоже сбилось.
Я боялся. Не её — себя. Каждый раз, когда я касался кого-то, внутри вскипала тьма. Она тянулась к чужой силе, как голодный зверь к мясу. Я привык держать её в узде, но прикосновение было спусковым крючком. Несколько секунд — и тело под моими руками начинало блекнуть, сила утекала в меня, человек засыпал вечным сном.
Первое время я вообще старался не приближаться к ней. Подавал ей оружие концом палки. Поправлял стойку словами, а не руками. Когда она подходила слишком близко, я делал шаг назад.
Сейчас она лежала подо мной, и её ладонь случайно коснулась моей руку.
Я замер.
Секунда. Две. Три.
Ничего.
Тьма внутри дёрнулась, потянулась — и затихла. Не нашла добычи. В ней не было магии. Она была пуста.
Я смотрел на свои руки, лежащие на полу. На её пальцы, которые чуть касались моей кожи. Она жила. Она дышала. Я не высосал её.
Она дёрнулась, пытаясь высвободиться.
— Ты какой-то задумчивый, — сказала она. — Отпусти, кости болят.
Я убрал руки. Откатился в сторону. Сел на полу, уставился в одну точку.
Она поднялась, отряхнулась, протянула мне руку.
— Помочь?
Я посмотрел на её ладонь. Тонкие пальцы, светлая кожа. Никаких магических следов. Никакой угрозы.
— Не надо, — сказал я и встал сам.
Месяц спустя.
Я начал замечать, что ищу поводов её коснуться.
Не осознанно. Сначала просто подавал руку, когда она спотыкалась на тренировке. Потом поправлял локоть, когда она держала палку слишком высоко. Клад ладонь на плечо, чтобы развернуть в нужную сторону.
Каждый раз — короткое касание. Каждый раз — внутренняя вспышка страха. И каждый раз — ничего. Она стояла, смотрела, улыбалась или хмурилась, но не умирала.
— Ты сегодня какой-то… нервный, — сказал Дарен, когда мы встретились в коридоре. — Переживаешь из-за новенькой?
— Нет, — ответил я, даже не остановившись.
— Ага, — он пошёл рядом. — Я слышал, она неплохо дерётся. Для пустышки.
— У неё есть потенциал.
— И ты её тренируешь лично. Интересно.
Я остановился. Повернулся к нему.
— Что именно тебе интересно?
— Ничего. — Дарен поднял руки. — Просто ты никогда никого не тренировал. Даже меня. А тут — каждый день.
— У неё особый случай. Она — пустышка. Ко мне может прикасаться без риска.
— Без риска для неё, — уточнил Дарен. — А для тебя?
Я не ответил.
— Ладно, — он хлопнул меня по плечу в перчатке и ушёл. — Не буду лезть. Но если у тебя там что-то большее, чем тренировки — будь осторожен. Ты не из тех, кто умеет быть нежным.
Я смотрел ему вслед, пока он не скрылся за поворотом.
«Это просто потому, что она безопасна», — сказал я себе. — «Не больше».
Но голос внутри звучал неубедительно.
Две недели спустя.
Я сидел в кабинете один. Ночь. За окном — молочно-белая дымка Бастиона. На столе — недопитый кофе и отчёт, который я перечитывал в пятый раз.
Я не понимал, что со мной происходит.
Она приходила на тренировки — и я ждал этих встреч. Не потому, что я хороший наставник. Потому что её запах — сладкий, не магический — въелся в память. Потому что её улыбка — язвительная, острая — заставляла меня забывать, что я Глава. Потому что когда она злилась и бросалась на меня с палкой, в груди разгоралось странное, незнакомое тепло.
— Ты идиот, — сказал я себе в пустоту. — Она — иномирянка. Она уйдёт. Или погибнет. Или ты убьёшь её случайно.
Но я не убивал. Я касался её каждый день, и она оставалась живой.
Я провёл рукой по лицу, сжал переносицу. Надо прекращать. Передать её другому наставнику. Дарену. Или тренировать на расстоянии, как всех.
Но я не мог.
Неделя спустя.
Я смирился.
Не признал — смирился. С тем, что она теперь — часть моих дней. С тем, что я ищу её глазами в коридоре. С тем, что её голос — даже когда она препирается с Кассандрой — заставляет меня остановиться и послушать.
Она не знала. Я не показывал.
На тренировках я был таким же — жёстким, требовательным, иногда грубым. Она отвечала тем же — язвила, огрызалась, падала и вставала.
— У тебя хорошие успехи для нескольких месяцев нахождения в Имерии, — сказал я ей после очередного спарринга. Палка в моей руке лежала на плече.
— У меня хороший тренер, — ответила она, сбивая дыхание. Прищурилась. — Но скажите, тренер, почему меня на задания не пускают? Мой максимум — нахождение в Бастионе.
— Ты ещё не готова.
— Я готова.
Она сделала резкий выпад — попыталась схватить меня за пояс и повалить. Я позволил ей приблизиться, взял за запястья — осторожно, не сжимая — и, используя её же инерцию, уронил на пол. Она приземлилась на лопатки, громко выдохнув.
— Ай, чёрт.
— Готовая не падает так легко, — сказал я, нависая над ней.
— Ты просто тяжёлый.
Она дёрнулась, пытаясь скинуть мои руки, но я держал крепко, но мягко. Не больно — достаточно, чтобы она не могла вырваться.
— Отпусти, — потребовала она.
— Попроси вежливо.
— Пожалуйста, отпусти меня, великий и ужасный Глава Гильдии. Сделай милость.
Я усмехнулся — сам не заметил как — и отпустил. Она села, поправила волосы, бросила на меня взгляд.
— Ты сегодня какой-то… расслабленный.
— Я всегда расслаблен.
— Врёшь.
Она права. Я был не расслаблен. Я был… спокоен. Впервые за много лет. Её присутствие действовало как успокаивающее зелье — без него я становился жёстким, собранным, холодным. С ним — позволял себе выдохнуть.
Она встала, взяла палку, встала в стойку.
— Давай ещё раз, — сказала она.
— Не устала?
— Нет.
Я шагнул к ней, вскинул палку. Она отразила удар — ровно, технично. Ещё один — отбила. В третий раз я пошёл в корпус, и она не отступила — приняла удар на блок, и её палка с глухим стуком встретилась с моей.
— Хорошо, — сказал я.
— Спасибо, я стараюсь.
Я отпустил дерево в руке и кивнул на дверь.
— До завтра, — сказал я.
— До завтра, — ответила она и направилась к выходу.
На пороге обернулась.
— Ридан.
— Что?
— Ты сегодня молодец. Хорошо тренировал.
— Я всегда хорошо тренирую.
Она улыбнулась — той самой улыбкой, от которой у меня внутри всё переворачивалось — и вышла.
Я остался в зале один.
Мат под ногами был холодный, пот стекал по спине, но мне было хорошо. Не от тренировки. От того, что я мог её касаться. И она не исчезала.
Я не знал тогда, что это чувство меня уничтожит.
Но знал одно: назад дороги не было.
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Я вышла из зала заседаний и прислонилась спиной к холодной каменной стене коридора. Сердце всё ещё колотилось где-то в горле, губы горели, а внутри было странно — пусто и легко одновременно. Вся чужая тьма, которая душила меня после сумрачников, ушла к Ридану. Он забрал её.
— Вилия?
Я подняла голову. Передо мной стоял Элиан. Светловолосый, взлохмаченный, с заживающей ссадиной на скуле. Он смотрел на меня с беспокойством.
— Ты в порядке? — спросил он. — Вы с Риданом так долго…
— Всё нормально, — ответила я, отталкиваясь от стены. — Просто… разговаривали.
— Ага, — он усмехнулся. — По губам видно, что разговаривали.
— Заткнись.
— Молчу, — он поднял руки. — Кстати, мама хочет нас видеть. Обоих. Она в лазарете, уже выписывают.
У меня ёкнуло сердце. Но не от радости — от страха.
— Идём.
Лазарет Бастиона находился в восточном крыле — тихие коридоры с матовыми стёклами, запах целебных трав и чего-то сладковатого. Мы прошли мимо нескольких пустых палат и остановились у двери с бронзовой табличкой. Я не решалась войти. Моя рука зависла над дверной ручкой, пальцы дрожали.
— Вилия? — Элиан посмотрел на меня с недоумением. — Ты чего?
— Она… она боится меня? — прошептала я. — Или я должна бояться её? Я теперь не знаю. Я высосала силу из сумрачников. Я чуть не убила Дарена. Я пожиратель, Элиан. Что, если я просто прикоснусь к ней — и она упадёт замертво?
У меня задрожали губы. Я сжала кулаки, чувствуя, как ногти впиваются в ладони. Боль отрезвляла, но не до конца.
— Ты не причинишь ей вреда, — твёрдо сказал Элиан. — Ты же не нападала на нас. Ты контролируешь себя.
— Не всегда, — я покачала головой. — С Дареном я не контролировала. Если бы он не порезал меня…
— Ты сильнее, чем думаешь.
Он открыл дверь и вошёл первым.
Нора сидела на кровати, одетая в своё бежевое платье, с аккуратно собранными волосами. Увидела Элиана и улыбнулась. Потом перевела взгляд на меня — и я увидела, как её глаза наполняются слезами.
— Идите сюда, дети, — сказала она тихо, протягивая руки.
Я не могла двинуться с места. Ноги приросли к полу. Внутри всё кричало: подойди, обними, она же твоя мама. Но другая часть меня, та, что помнила, как легко тьма подчинила меня у того костра, шептала: ты опасна. Ты чудовище. Ты убьёшь её одним касанием.
— Вилия? — мама нахмурилась. — Что с тобой?
— Я… — я сглотнула, горло пересохло. — Я боюсь. Я не могу. Если я до тебя дотронусь…
— Ты высосешь меня? — её голос был спокойным, без страха. — Дочка, посмотри на меня. Я жива. Я сильная. И твоя тьма меня не возьмёт, потому что я — твоя мать.
Она встала с кровати. Сделала шаг ко мне. Я попятилась — упёрлась спиной в дверной косяк, некуда было отступать.
— Не подходи, — прошептала я, чувствуя, как слёзы текут по щекам. — Пожалуйста. Я не хочу причинить тебе боль.
— Ты не причинишь, — твёрдо сказала мама и сделала ещё шаг.
Я зажмурилась, вжавшись в косяк, готовая к тому, что сейчас магия вырвется из меня и убьёт единственного родного для меня человека.
Но вместо этого я почувствовала её руки на своих плечах. Тёплые, сухие, с длинными пальцами — такими же, как у меня. Она обняла меня, прижала к себе, и я замерла. Ничего не происходило. Тьма не просыпалась, не тянулась к ней. Внутри было тихо — впервые за долгое время.
— Видишь? — шепнула она мне в волосы. — Ты не чудовище. Ты моя дочь.
Я разрыдалась. Всё, что копилось внутри — страх, боль, одиночество, вина за Дарена, ужас перед собственной силой — вырвалось наружу. Я обняла маму, вцепилась в её платье и плакала, как ребёнок, которому не нужно быть сильным.
— Всё хорошо, — она гладила меня по голове. — Всё будет хорошо.
Элиан стоял рядом, не решаясь вмешаться. Наконец Нора протянула ему руку:
— Иди сюда, сынок.
Он сделал шаг. Потом второй. И вдруг рухнул на колени перед ней, спрятал лицо у неё на коленях и замер. Его плечи вздрагивали.
— Мама… — прошептал он глухо. — Почему ты меня не забрала?
Это было похоже на удар под дых.
Мама закрыла глаза, и слёзы покатились по её щекам — не тихо, а в голос, с надрывом. Она села на кровать.
— Забирала, — сказала она, и голос её дрожал. — Я пыталась. Я вернулась в поместье через три дня, когда уже спрятала Вилию в Пустышке у надёжных людей. Пробиралась ночью, через чёрный ход. Ты спал в своей комнате, светловолосый, маленький, такой беззащитный. Я подошла к твоей кровати, протянула руку, чтобы разбудить… а он стоял в дверях.
— Алдис? — спросил Элиан, поднимая мокрое лицо.
— Он ждал меня, — Нора сглотнула. — Знал, что я вернусь за тобой. Он стоял с кинжалом в руке и сказал: «Если ты сделаешь шаг к нему или попытаешься забрать его — я убью его на твоих глазах. А потом пойду за твоей дочерью. Ты знаешь, я найду». И я поняла, что если я возьму тебя, он выследит нас всех. И убьёт. А если оставлю — он будет использовать тебя, но ты останешься жив. Я выбирала между смертью и жизнью. И выбрала жизнь. Твою жизнь. Хотя это разрывало мне сердце.
Я смотрела на маму и видела, как ей больно. Не притворно, не театрально — по-настоящему. Каждое слово давалось ей с кровью.
— Я думала, что он не тронет тебя, — продолжала она, вытирая слёзы. — Ты же его сын. Его наследник. И я не прощу себе этого никогда.
— Мама… — Элиан обнял её, прижался всем телом. — Я не виню тебя. Ты спасла сестру. Ты спасла мир. А я… я выжил. И теперь я с вами.
Они сидели на кровати, обнявшись, и я вдруг поняла, что сейчас нас трое — не двое. Семья, которой у меня никогда не было. Я стояла около кровати и смотрела на них.
— Я люблю вас, — прошептала я. — Обоих.
— А я — больше всех, — улыбнулась мамочка сквозь слёзы.
В этот момент дверь лазарета с грохотом распахнулась.
— О, боги, какая трогательная сцена, — раздался голос Дарена. — Я сейчас сам расплачусь. Если бы мог, конечно.
Он стоял на пороге, прислонившись плечом к косяку, и криво улыбался. Но в его глазах я видела — он тронут.
— Ты что, подслушивал? — спросила я, вытирая лицо рукавом.
— Упаси богов Имерии, — он прижал руку к сердцу. — Я случайно проходил мимо и услышал всхлипывания. Думал, кого-то убивают. А тут — семейное счастье. Но придется Вас отвлечь.
— Что случилось? — я сразу напряглась.
— Новый портал, — Дарен стал серьёзным. — Прямо у стен Бастиона. Ридан собрал всех в зале заседаний.
— Алдис? — спросил Элиан, вставая.
— А кто же ещё, — Дарен пожал плечами. — Решил не ждать, пока мы придём к нему. Теперь он пришёл сам.
Мы переглянулись.
— Идём, — сказала мама, поднимаясь.
— Вам нельзя, — возразил Дарен. — Вы ещё слабы.
— Мои дети идут на смерть, — отрезала она. — А вы говорите мне о слабости?
Дарен открыл рот, закрыл и уступил дорогу.
— Своенравная, как и дочь, — пробормотал он.
— И как сын, — добавил Элиан.
— И как муж, — мама усмехнулась. — Только бывший.
Мы вышли в коридор. Бастион гудел. Маги в бежевых мантиях носились туда-сюда, кто-то кричал, кто-то спорил. В воздухе висело напряжение, как перед грозой.
В зале заседаний было полно народу. Хранители, аналитики, советники — все смотрели на огромную карту в центре стола. На ней пульсировало багровое пятно — прямо у стен Бастиона.
— Это невозможно, — сказала Вейра, поправляя перчатки. — Портал не может открыться так близко. Силовой купол не пропускает чужие разломы.
— Пропускает, — Ридан сидел во главе стола, его голос был спокоен, но в нём чувствовалась сталь. — Если тот, кто его открывает, знает код. А Алдис был Главой Гильдии.
— И что нам делать? — спросил Лиан.
— Идти туда, — Ридан поднял руку, и карта увеличилась. — Закрыть портал. Внутри него — огромный выброс магии. Если мы не успеем, в Пустышку утечёт столько силы, что сбалансировать миры будет невозможно.
— Кто идёт? — спросил Дарен.
— Все, — ответил Ридан. — Кроме… — он посмотрел на маму. — Кроме вас. Вы остаётесь за линией.
— Я пойду, — твёрдо сказала мама. — Это мой муж. Мой бывший муж. И я хочу посмотреть ему в глаза.
Повисла тишина. Все смотрели на неё — на эту хрупкую женщину с огнём в глазах.
—Нет, — кивнул Ридан. — Вы остаётесь за линией.
Начались сборы. Я отошла в сторону, наблюдая, как маги готовят артефакты, как Хранители проверяют кинжалы. В суматохе никто не обращал на меня внимания.
И тогда я почувствовала его взгляд.
Ридан стоял у окна, в тени колонны. Он смотрел на меня — и в его серых глазах было что-то такое, от чего у меня перехватило дыхание. Он кивнул на дверь, ведущую в маленькую библиотеку, и скрылся за ней.
Я оглянулась — все были заняты. Элиан спорил с Вейрой, Дарен что-то рассказывал Лире, мама стояла у карты, всматриваясь в пульсирующее пятно.
Я скользнула за дверь.
В библиотеке было темно — только узкая полоска света из высокого окна. Книги пахли пылью и магией. Ридан стоял у стеллажа, прислонившись плечом к полке.
— Что ты… — начала я.
Но договорить не успела.
Он притянул меня к себе, прижал спиной к книжному шкафу и поцеловал. Коротко, жадно, с привкусом табака и опасности. Я вцепилась в его рубашку, чувствуя, как моё сердце выскакивает из груди.
— Я должен был это сделать, — прошептал он, отрываясь от моих губ. — На случай, если мы не вернёмся.
— Мы вернёмся, — твёрдо сказала я.
Он взял моё лицо в ладони, заглянул в глаза.
— Слушай меня. Ты будешь рядом. Если почувствуешь, что тьма переполняет тебя — не борись. Не пытайся сдерживать. Просто коснись меня. Дай мне её. Я справлюсь. Я принимаю эту магию уже много лет. А ты ещё учишься.
— А если я наброшусь на кого-то?
— Набросишься на меня, — он усмехнулся. — Я буду ближе всех. И я не дам тебе навредить никому, кроме меня.
— Это меня не успокаивает.
— А должно, — его пальцы скользнули по моей щеке. — Ты — самое сильное, что есть в моей жизни.
Он поцеловал меня в лоб, взял за руку и вывел из библиотеки.
— Идём.
Мы вошли в зал. Все уже были готовы.
— Пора, — сказал Ридан.
И мы вышли из Бстиона.
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Ридан.
Я чувствовал её силу внутри себя.
Тёмную, тягучую, чужую. Она пульсировала где-то под рёбрами, смешиваясь с моей собственной тьмой, и я едва сдерживался, чтобы не зарычать от этого сладкого, опасного переполнения.
Вилия отдала мне излишки. Доверилась.
А я обещал её защищать.
Мы вышли за ворота Бастиона. Холодный ветер ударил в лицо, небо над нами было серым, тяжёлым, будто сама Имерия затаила дыхание. Императорские маги в бежевом выстроились за нашими спинами, готовые подстраховать, но я знал — они только наблюдатели. Ударить могут только Хранители.
И мы ударим.
Я сделал шаг вперёд и замер.
Два портала.
Один — багровая рана, огромная, страшная. Она висела в сотне метров прямо перед нами, высасывая магию из воздуха. Я чувствовал, как сила Имерии утекает в неё, как тонкая струйка крови из перерезанной вены.
Второй — серый, мутный, с рваными краями. Он стоял рядом, вплотную к первому. Из него лезли твари.
Не одна. Не две.
Сотни.
Они выплескивались наружу бесконечным потоком — серокожие, с горящими чёрными глазами, с пастями, полными игл. Они падали на землю, вставали, трясли головами и бросались вперёд. К нам. К Бастиону.
— Как они могут быть здесь? — голос Дарена прозвучал хрипло, без обычной усмешки. — Тёмные земли далеко. Они не могут перемещаться.
— Могут, — ответила Вейра, поправляя перчатки. Её лицо было бледным, но голос — твёрдым. — Алдис всё продумал. Портал-пожиратель высасывает магию из нашего мира. Вокруг него образуется зона без магии — мёртвая земля, как в Тёмных землях. Твари могут находиться там. И нападать.
— Пока мы не закроем большой портал, они не исчезнут, — закончил я. — Значит, сначала бой с ними. Потом — разговор с Алдисом.
— Если он вообще появится, — буркнул Дарен.
— Появится, — сказал я. — Он хочет видеть, как мы падаем.
Я обернулся к Хранителям. Восемь вместе с Элианом, который стоял чуть позади с кинжалом в руке. Нора — за линией, под присмотром лекарей. Она ловила мой взгляд, но я покачал головой. Не сейчас.
— Никто не идёт в одиночку. Держитесь парами. Прикрывайте друг друга. — я перевёл взгляд на Вилию. Она стояла возле Элиана, бледная, но спокойная. — Ты со мной.
Она кивнула.
Я поднял руку.
— Вперёд.
Мы побежали. Семь Хранителей и один бывший пленник — прямо в пасть этой серой, кишащей тварями тьмы.
Первая волна накрыла нас мгновенно. Я выхватил кинжалы и врубился в толпу серокожих, круша черепа, перерезая глотки, уходя от когтей. Чёрная кровь брызнула мне в лицо — тёплая, пахнущая гнилью. Моя собственная тьма откликнулась, забилась под рёбрами, прося выхода.
— Не сейчас, — прошипел я сквозь зубы.
Справа от меня Дарен и Вейра сражались спина к спине. Он — с двумя кинжалами, она — с одним. Они крушили тварей десятками.
Слева Лирра и Лиан — близнецы двигались в унисон, как одно целое. Их магия переплеталась, создавая светящийся кокон, который испепелял всё, что к ним приближалось.
Элиан — с мечом, которого я раньше у него не видел. Он рубил серокожих, как дрова, и его лицо было спокойным, почти безразличным. Только глаза горели. Все бились, даже новенькие.
А Вилия…
Она сражалась рядом со мной. Не кинжалами — магией. Чёрные щупальца вырывались из её рук, хватали тварей, высасывали их силу, и те падали замертво. Я видел, как ей тяжело — она бледнела с каждым разом, дышала чаще.
— Не переусердствуй, — крикнул я, отбиваясь от двух сразу.
— Я в порядке, — ответила она, но голос дрожал.
Мы продвигались медленно. Слишком медленно. Тварей было больше, чем мы думали. Они лезли из серого портала бесконечным потоком, и каждый раз, когда мы убивали десяток, на их месте появлялось два новых.
— Их слишком много! — крикнул Лиан, вытирая лицо.
— Держаться! — рявкнул я.
В этот момент я увидел, как Нора шагнула вперёд, выставив руки перед собой.
— Нет! — крикнул Элиан, но было поздно.
Магия хлынула из Норы — золотистая, тёплая, живая. Она влилась в Элиана, и тот засветился изнутри, будто зажгли лампу. Его меч вспыхнул белым огнём, и он врубился в толпу тварей с новой силой, разбрасывая их в стороны, как тряпичные куклы.
— Мама! — крикнула Вилия, но Нора уже шаталась.
Я видел, как лицо Норы бледнеет, как её глаза закатываются. Она передала сыну слишком много. Слишком быстро.
— Элиан! — крикнул я. — Уведи её!
Он оглянулся, увидел мать — и бросился к ней, раскидывая тварей одним движением.
— Держись! — он подхватил её на руки, понёс к воротам Бастиона. Лекари уже бежали к ним.
— Я вернусь! — крикнул он через плечо.
Мы остались ввосьмером. Твари наступали. Земля под ногами стала серой, мёртвой — портал-пожиратель высасывал последние остатки магии.
— Ридан, мы не справляемся! — голос Дарена сорвался.
Я хотел ответить, но в этот момент тьма внутри меня вырвалась.
Не я её выпустил. Она сама хлынула из моих рук — чёрная, густая, живая. Она ударила в толпу тварей, и те закричали, забились, превращаясь в прах. Я сжимал кулаки, и тьма косила их десятками, сотнями. Это была сила Вилии. Та, что она отдала мне.
Правильно, моя хорошая. Именно так.
Я слышал её слова в голове. Или не её? Или это тьма говорила?
— Ридан! — кто-то крикнул, но я не слышал.
Вилия схватила меня за руку. Её прикосновение было горячим, живым, настоящим. Тьма внутри меня дёрнулась. Я выдохнул.
В этот момент серый портал дёрнулся, расширился, и из него шагнул он.
Алдис.
Он шёл медленно, вальяжно, будто прогуливался по собственному саду. На нём был чёрный камзол, расшитый серебром, — такой же, как в поместье. Волосы аккуратно зачёсаны назад, на губах — та самая мерзкая полуулыбка.
— Глава, — он развёл руками, — а я уж думал, ты не выйдешь встречать гостей.
— Ты не гость, — ответил я, делая шаг вперёд.
— Я — твой противник, — Алдис усмехнулся. — Ты забыл?
— Я помню, что ты предал Гильдию, — сказал я.
—Предал? — он приподнял бровь. — Дитя, ты не можешь этого знать. Ты даже не представляешь, что я задумал. — Как только падёт Бастион, — Алдис обвёл рукой стены, — я открою сотни порталов. Тысячи. Вся магия Имерии утечёт в Пустышку. Капли не останется. А потом я высосу силу из каждого мага. Из каждого, кто не заслуживает её. Стану королём двух миров.
— Ты не получишь её, — прорычал я.
— Уже получил, — Алдис посмотрел на Вилию, и в его взгляде было что-то хищное, собственническое. — Она — моя дочь. Моя кровь. Моё оружие.
— Нет! — Вилия шагнула вперёд, и её тьма вырвалась наружу — чёрная, пульсирующая, огромная. Она ударила в Алдиса, но он даже не шелохнулся.
— Милая, — он усмехнулся, — ты ещё не умеешь управлять своим даром. Ты просто брызгаешь им, как котёнок водой.
Он поднял руку — и её тьма рассыпалась, будто её и не было.
— А вот я умею.
Он ударил первым.
Багровая волна накрыла нас всех. Твари, которые ещё оставались, взвыли и рассыпались в прах — их собственная сила уничтожила их.
Хранители попадали на землю. Вейра ударилась головой о камень, Лирра закричала. Дарен устоял, но я видел, как он шатается.
Я сам едва держался на ногах.
— Ридан! — Вилия схватила за руку.
И я почувствовал.
Она отдавала. Прямо сейчас. Её сила втекала в меня — чистая, живая. Не тьма. Жизнь. Я чувствовал, как моё тело наполняется ею, как силы возвращаются.
— Что это? — Алдис замер, глядя на нас.
— То, чего ты не учёл, — сказал я, выпрямляясь.
— Ты отдаёшь ему магию? — его голос дрогнул. — Ты… ты умеешь её отдавать!
Он понял. Он всё понял.
— Вилия, иди ко мне, — он протянул руку. — Я научу тебя. Я сделаю тебя сильнее, чем он. Ты станешь богиней.
— Нет, — твёрдо сказала она.
— Тогда вы оба умрёте.
Он поднял руки, и багровая тьма хлынула из него — такой силы, какой я не видел никогда. Она ударила в нас, отбрасывая Хранителей, ломая камни. Я выставил щит, но он трескался. Вилия сжимала мою руку, и я чувствовал, как её сила смешивается с моей, как мы становимся одним целым.
— Держись! — крикнул я.
— Держусь! — ответила она.
Но этого было мало. Алдис был слишком силён. Слишком опытен. Он сокрушал нас не магией — волей.
— Вы жалки, — сказал он, приближаясь. — Ты, Ридан, всегда был слаб. Ты боялся своей силы. А я принимал её. Я стал ей.
— Прощай, Глава.
Он направил руку мне в грудь.
И направил силу пожирателя прямо в меня.
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Он направил руку на Ридана.
Я видела, как багровая тьма впивается ему в грудь, как его лицо бледнеет, как подкашиваются ноги. Мой мужчина. Самый сильный из всех, кого я знала. Падал.
— Нет!
Страх ударил в кровь, как яд. Я рванулась вперёд, вцепилась в руку Ридана мёртвой хваткой. Мои пальцы горели. И я попыталась отдать. Всё, что во мне было. Всю силу, которую копила. Всю магию, что забрала у сумрачников.
Я сжала его ладонь и приказала своей тьме течь в него.
Ничего.
Пульс в висках. Жар в груди. Я толкала, выжимала из себя силу. Тьма дёргалась, билась под кожей, но не выходила. Как вода, которая нашла трещину, но не может пролиться.
— Давай же, — прошептала я. — Пожалуйста.
Ридан взглянул на меня. В его глазах не было упрёка. Только боль. И какая-то странная нежность.
— Отойди, — сказал он хрипло.
— Нет!
— Отойди, Вилия!
Он оттолкнул меня. Его рука, сжатая с моей, дёрнулась — и волна силы Алдиса, которая уже почти поглотила Ридана, ударила в меня. Меня отбросило назад, как тряпичную куклу. Я пролетела несколько метров, ударилась спиной о мёртвую, серую землю, перекатилась. В ушах зазвенело. Перед глазами поплыли чёрные пятна.
Война вокруг не стихала. Крики, звон металла, рычание тварей. Где-то слева Лирра закричала — видимо ранили. Справа Дарен матерился, отбиваясь от трёх серокожих сразу. Вейра прикрывала его. Но звуки доносились будто сквозь толщу воды.
Я лежала на земле, чувствуя, как сознание уплывает. Голова кружилась, грудь давило. Сила Алдиса, которой он отшвырнул меня, выжгла во мне что-то. Я моргала, но картинка распадалась.
— Вилия! Вилия, слышишь меня?!
Элиан. Он стоял на коленях рядом, тряс меня за плечо. Его лицо было перепачкано чёрной кровью, глаза — бешеные.
— Вставай! Твари наступают! Вставай, сестра!
Я пыталась ответить, но губы не слушались. Я повернула голову в сторону Ридана. Сквозь мутную пелену увидела, как они сражаются — Ридан и Алдис. Две тьмы, два чёрных смерча. Но Ридан шатался. Он проигрывал. Алдис был сильнее, опытнее, злее.
Я поняла, что сейчас всё кончится.
Элиан сжал мою руку, пытаясь приподнять. Его ладонь была горячей, почти обжигающей. Переполненной. Магия, которую ему передала мать, плескалась в нём. Она искала выход.
И нашла его.
Через меня.
Я почувствовала, как её тепло вливается в мои пальцы, как поднимается по запястью, по предплечью, к сердцу. И моя собственная тьма, которая затихла после удара, вдруг проснулась. Голодная. Злая.
— Что… — прошептал Элиан, чувствуя, как его сила утекает. — Вилия, нет!
Я не хотела. Честно. Я пыталась остановиться. Но моё тело не слушалось. Мысли спутались. Мне было так больно, так страшно, а его сила была такой тёплой и сладкой. Как глоток воды после недели в пустыне.
Мне казалось, что я умираю. Что если я не возьму — то исчезну, растворюсь в этой серой, мёртвой земле. И моей силе нужна была его сила. Нужна сейчас. Срочно. Жизненно.
Я потянула глубже.
— Вилия… — голос брата стал тише. — Остановись…
Я не слышала. Или не хотела слышать. Голос в голове шептал: «Забери. Он сильный. Он переживёт. Ты не можешь умереть. Ты должна спасти Ридана. Ещё немного. Ещё чуть-чуть…»
Чёрные вены вздулись на моих руках, поползли к плечам, к шее. Элиан пытался оторвать меня, оттолкнуть, но его руки слабели с каждым мгновением. Его магия перетекала в меня рекой — горячей, живой, золотистой. Я пила её. Мне казалось, что я становлюсь сильнее. Что я могу всё.
Последняя капля.
Она вошла в меня, как прощальный вздох. Тёплая. Горькая.
И тишина.
Элиан обмяк. Его голова упала на плечо, руки, которые ещё секунду назад сжимали мою куртку, бессильно соскользнули. Он смотрел на меня — его глаза, такие же, как у мамы, такие же, как у меня, — смотрели пусто. Сквозь.
Он умер.
Я осознала это не сразу. Сначала я просто смотрела на него, не понимая. Потом до меня дошло: он не дышит. Его грудь не поднимается. Его глаза застыли.
— Элиан? — прошептала я. — Элиан, вставай.
Он не ответил.
Я убила его. Я высосала брата. Единственного, кто верил в меня. Кто простил мать. Кто хотел быть моей семьёй.
Я убила его.
Чёрная пустота внутри меня вдруг сжалась, а потом взорвалась. Я закричала — не слыша себя, не чувствуя горла. Всё, что я забрала у Элиана, у сумрачников, у тех тварей, что успела высосать в начале боя — всё это хлынуло из меня наружу. Не контролируемо. Не управляемо. Просто боль и отчаяние, принявшие форму силы.
Чёрная волна ударила во все стороны. Твари, которые подступали ко мне, рассыпались в прах. Дарен и Вейра отлетели в сторону. Алдис обернулся.
А я направила этот поток в Ридана.
Ридан, который уже падал на колени, подставил руки. Он знал, что делать. Он умел принимать. Поток ударил в него, и он выпрямился. Его глаза вспыхнули чёрным.
Алдис шагнул ко мне.
— Ты — источник! — крикнул он, и в его голосе звучало торжество. —! Иди ко мне!
Он схватил меня за руку, и я почувствовала, как его сила пытается перехватить поток, направить его в себя. Мне было всё равно. Слишком больно. Слишком пусто.
Но Ридан не позволил.
Он поднял руку, и вся та тьма, что я отдала ему, ударила в Алдиса. Не волной — копьём. Чёрным, острым, смертельным.
Алдиса отбросило. Он пролетел несколько метров, врезался в стену Бастиона и упал на землю. Его камзол дымился. Лицо — белое, как мел.
— Ты… — прошептал он, пытаясь подняться.
Но силы кончились. У всех.
Я лежала на земле, глядя в серое небо. Рядом — тело Элиана. Его светлые волосы разметались по мёртвой земле. Глаза открыты. В них — тишина.
Поток силы иссяк. Воздух стал пустым — ни магии, ни жизни. Только запах гари и крови.
Я не знала, умер Алдис или нет. Я не знала, что будет дальше. Я знала только одно: я убила брата. И никогда не стану прежней.
— Прости меня… — прошептала я, прижимаясь щекой к холодной земле.
Слёз не было. Только пустота.
И где-то далеко — голос Ридана, зовущий меня по имени.
Но я уже не могла ответить.
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Прошло несколько дней.
Я пролежала в лазарете три дня. Три дня беспамятства, без снов, без мыслей. Просто пустота, в которую я провалилась после того, как отдала всё. Меня выходили лекари — поили зельями, вливали силы, проверяли пульс. Я слышала их голоса будто сквозь воду, но не могла открыть глаза. Не хотела.
Когда я очнулась, первое, что увидела — маму.
Она сидела на стуле рядом с моей кроватью, бледная, постаревшая на десять лет. Волосы выбились из пучка, под глазами залегли тёмные круги. Она смотрела на меня, и в её взгляде было столько боли, что у меня внутри всё оборвалось.
— Мама… — прошептала я.
Она взяла меня за руку. Её пальцы были холодными, сухими.
— Ты жива, — сказала она тихо. — Это главное.
Я ждала упрёка. Крика. Слёз. Всего, что заслужила. Но мама просто сидела рядом и молчала. Она не винила меня. За исключением меня.
Я винила себя. Каждую секунду. Каждый вдох. Я убила брата. Единственного, кто успел стать мне близким. Кто смотрел на меня с надеждой. Кто называл сестрой.
Я пролежала ещё день, глядя в потолок. Лекари сказали, что я здорова — насколько это возможно. Что моя магия восстановилась, что тело справилось. Но внутри меня было пусто. Только чёрная, тягучая тоска.
На четвёртый день меня выписали. Я надела свой чёрный комбинезон — он висел на мне мешковато, с тех пор как я похудела, — и пошла на заседание Гильдии.
Зал заседаний был полупустым. Места, которые раньше занимали Хранители, теперь пустовали. Лирры не было. А те двое новеньких — один пропал, второй сидел в углу, бледный и растерянный. Его звали Аминх, как я узнала позже.
Ридан сидел во главе стола. Увидев меня, он чуть кивнул, но не улыбнулся. Он выглядел уставшим — чёрные круги под глазами, напряжённые плечи. Но он держался.
Рядом с ним стоял мужчина, которого я раньше не видела. Высокий, в строгом сером костюме, с алым гербом Императора на груди. Его лицо было надменным, а голос — скрипучим, как несмазанная дверь.
— Все, что вы сделали — это, конечно, хорошо, — говорил он, обводя взглядом присутствующих. — Но у нас слишком большие жертвы. Минус один Хранитель.
Погибла Лирра. Я слышала её крик. Это был последний крик в её жизни. Её не стало.
Лиан сидел в своём кресле, сгорбившись, и смотрел в стол. Он не поднимал глаз. Я слышала, что он подал в отставку — больше не мог находиться в Бастионе, где каждая деталь напоминала о сестре.
— Император выражает свои соболезнования, — продолжил посланник. — Но он также озабочен состоянием магического поля. Выбросы энергии на грани. Портал-пожиратель уничтожен, но последствия… последствия могут быть катастрофическими.
Он замолчал, давая словам осесть. Потом перевёл взгляд на меня.
— И эта девушка, — он кивнул в мою сторону. — Вилия. Пожирательница. Её сила… нестабильна.
Я почувствовала, как во мне поднимается злость. Не тьма — просто глухое, усталое раздражение.
— Она спасла вам жизнь, — сказал Ридан спокойно. — Всем нам.
— Спасла ценой жизни брата и Хранительницы, — парировал посланник. — Я не оспариваю её заслуги. Но мы должны подумать о контроле. Возможно, нанести на неё защитные знаки? Вдруг это поможет сдержать её дар.
— Не сметь трогать Вилию, — голос Ридана стал тихим, но в нём зазвенела сталь. — Те, кто прикоснётся к ней без моего дозволения, будут иметь дело со мной.
Посланник открыл рот, чтобы возразить, но вдруг оскалился. Я не сразу поняла, что случилось. А потом увидела.
Жевалки.
Чёрные вены поползли по лицу Ридана, по шее, скрываясь под воротником рубашки. Они пульсировали, двигались, будто живые. Его глаза потемнели, стали почти чёрными. Он не угрожал — он просто позволил им показаться.
В зале воцарилась тишина. Даже посланник побледнел.
— Я… я, конечно, не настаиваю, — пролепетал он, отводя взгляд.
Ридан не ответил. Жевалки медленно исчезли, и он снова стал прежним — уставшим, но спокойным.
— Над Вилией никто не будет ставить опыты, — сказал он. — Вопрос закрыт.
Собрание закончилось. Хранители разошлись. Дарен кивнул мне на прощание, но не подошёл — видимо, решил не лезть. Вейра тоже ушла, не оглядываясь. Аминх задержался на секунду, посмотрел на меня с каким-то странным выражением, потом скрылся за дверью. А Лиан просто вышел. Это, видимо было последнее его собрание.
Мы с Риданом остались вдвоём.
Он подошёл ко мне, взял за руку. Его пальцы были тёплыми.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил он.
— Ты знаешь, — ответила я, глядя в сторону.
— Вижу, — он помолчал. — Это тяжело осознать. Но ты с этим научишься жить.
— Но не сейчас, — сказала я.
Он кивнул. Притянул меня ближе, обнял. Я чувствовала его запах — табак, древесную магию, тепло. И это было единственным, что не вызывало во мне отвращения.
Он наклонился, чтобы поцеловать меня. Его губы почти коснулись моих.
Я отодвинулась.
— Нет, — сказала я тихо. — Не сейчас. Я не могу.
— Понимаю, — он отпустил меня, не спрашивая почему.
Я отошла к двери, уже берясь за ручку, когда он сказал:
— Ты точно хочешь остаться Хранительницей? Нас теперь пятеро. Мне нужно понимать.
Я замерла. Пятеро. И обернулась.
— Нет, — сказала я. — Я останусь. Вдруг вам понадобится пожирательница.
Ридан посмотрел на меня долгим взглядом. В его глазах была боль — не за себя, за меня.
Я вышла.
Коридоры Бастиона были пустыми. Только редкие маги в бежевом сновали туда-сюда, но я их не замечала. Мысли путались, голова была забита — обрывками криков, лицом Элиана, его пустыми глазами.
Меня стало трясти. Сначала мелко, потом сильнее. Я прижала руки к груди, чувствуя, как магия внутри меня пульсирует — слабо, неуверенно, будто тоже боялась.
Я направилась к залу карт. Там всегда дежурили аналитики.
— Есть новые порталы? — спросила я у одного из них, указывая на мерцающую карту.
— Нет, — ответил он, даже не подняв головы. — Всё стабильно.
— Жаль, — сказала я.
— Кошечка хочет в бой? — раздалось сбоку.
Дарен стоял, прислонившись плечом к стене, и смотрел на меня с привычной полуулыбкой. Но в его глазах не было прежней лёгкости.
— Да, — сказала я. — Кошечке нужно точить когти. А точит она их только в сражении.
— Может, тогда на тренировку со мной? — предложил он.
Я покачала головой.
— Не хватало, чтобы я и тебя высосала.
Дарен поник. Его плечи опустились, и он вдруг стал каким-то… маленьким. Не физически — душой.
— Ты не виновата, — сказал он тихо. — Ты не контролировала себя.
— Это не оправдание, — ответила я. — Я убила брата. И чуть не убила тебя.
— Но не убила.
— Пока что.
Я развернулась и пошла прочь, оставляя Дарена.
Мне нужно было побыть одной. Или с кем-то, кто не будет жалеть. Но таких не было.
Я свернула в боковую галерею, где никого не было. Села на подоконник, прижалась лбом к холодному стеклу. За окном был Бастион — серый, величественный, пустой.
Я думала о маме, которая не винила меня, но смотрела так, будто умерла вместе с сыном. Я думала о Ридане, который пытался быть нежным, но не знал, как до меня достучаться. Я думала об Элиане, который хотел жить и верил в меня до последнего.
— Прости, — прошептала я в пустоту. — Прости меня.
Слёз не было. Только пустота, которая, казалось, съедала меня изнутри.
Я сидела так долго, пока солнце Имерии не скрылось за горизонтом. Пока коридоры не опустели совсем. Пока кто-то не сказал:
— Ты замёрзнешь.
Я подняла голову. Ридан. Он стоял в дверях галереи, закутанный в чёрный плащ, и смотрел на меня.
— Мне всё равно, — ответила я.
Он подошёл. Сел рядом, не касаясь. Просто молчал. Мы смотрели в окно на темнеющее небо.
— Мама остаётся в Бастионе, — сказала я через какое-то время. — Она сказала, что не вернётся в Пустышку.
— Я знаю, — ответил Ридан. — Я предложил ей комнату в жилом крыле.
— Спасибо. Я тоже остнусь.
— Здесь твой дом теперь, — сказал он.
— Нет, — я покачала головой. — У меня нет дома. Есть только долг.
Ридан хотел что-то сказать, но я поднялась.
— Мне нужно отдохнуть, — сказала я. — Завтра новый день.
Он кивнул.
Я пошла в свою комнату. Пустым коридором, мимо пустых комнат. Мимо комнаты Элиана, в которой он гостевал несколько дней.
Я остановилась у его двери. Прижала ладонь к холодному дереву.
— Прощай, брат, — прошептала я.
И пошла дальше.
В моей комнате было темно. Я не стала зажигать свет — просто легла на кровать, укрылась одеялом и закрыла глаза.
Сон не шёл. В голове крутились обрывки битвы: багровая тьма, крик Лирры, лицо Элиана, его пустые глаза.
Я убила его.
Я высосала брата.
Я — чудовище.
Но я не могла умереть. Я должна была жить с этим.
Я перевернулась на бок, подтянула колени к груди и прошептала в темноту:
— Я справлюсь. Я должна справиться.


    Эпилог.

    Эпилог.
Ридан.
Полгода спустя.
Я стоял у окна своего кабинета и смотрел на Бастион. На стены, которые отремонтировали после той битвы. На магические сферы, снова засветившиеся ровным золотым светом. На магов в бежевых мантиях, которые сновали по своим делам, будто ничего не случилось.
Но мы знали. Тот день изменил всех.
Лирра не вернулась. Лиан ушёл в отставку и теперь жил где-то на окраине Имерии, вдали от Бастиона. Говорят, он пишет книгу воспоминаний о сестре. Я не проверял.
Аминх, тот новенький, остался. Он оказался способным — не гениальным, но надёжным.
Дарен… Дарен остался собой. Он шутил, подкалывал, флиртовал с Кассандрой — та теперь не смотрела осуждающе, а иногда даже улыбалась в ответ. Вейра стала чаще снимать перчатки. Говорят, у неё появился кто-то. Я не спрашивал.
Нора — мама Вилии — поселилась в Бастионе. Она помогала в лазарете, ухаживала за ранеными, иногда сидела с детьми магов. Она так и не оправилась от потери сына, но научилась жить с этой болью. Как и мы все.
А Вилия…
Она не простила себя. И не простит никогда. Но она научилась дышать. Научилась вставать по утрам, пить компот в общей столовой, тренироваться с кинжалами. Она даже пару раз улыбнулась — не той улыбкой, что раньше, а другой, тихой, почти незаметной. Но я видел.
Она стала лучше контролировать свою силу. Мы тренировались вместе — я принимал её излишки, когда она переполнялась. Это стало нашим ритуалом. Она отдавала, я забирал. Мы не говорили об этом. Просто делали.
Сегодня она вернулась с задания. Вдвоём с Дареном закрыли какой-то мелкий разлом на границе. Я ждал её в кабинете, но она не пришла. Мне сказали, что она отправилась в свою комнату.
Я поднялся по лестнице, прошёл по коридору, остановился у своей двери. Не её — своей. Потому что несколько месяцев назад она попросила переселиться ко мне. Сказала, что не может спать одна. Я не спросил почему.
Я толкнул дверь.
Она сидела на краю кровати. В чёрном комбинезоне, запачканном пылью и чужой кровью. Волосы растрёпаны, на щеке — свежая царапина. Она смотрела на меня, и в её глазах был тот самый огонь, который я так долго не видел.
— Ты долго, — сказала она.
— Был занят, — ответил я, закрывая дверь на засов.
— Кассандре снова нужен был отчёт?
— Ей всегда что-то нужно, — я сделал шаг к ней. — А тебе?
— Мне нужно… — она провела языком по губам, — кое-что другое.
Я подошёл вплотную. Взял её за подбородок, заставил поднять голову.
— И что же?
— Догадайся.
Я не стал догадываться. Я наклонился и поцеловал её. Жадно, глубоко, так, как хотел все эти полгода, когда она отстранялась, боялась, молчала. Её губы ответили — робко сначала, потом смелее, потом с такой страстью, что у меня потемнело в глазах.
Я повалил её на кровать. Она ахнула, но не сопротивлялась. Её руки обвили мою шею, пальцы запутались в волосах. Я целовал её лицо — лоб, виски, щёки, царапину, уголки губ. Потом спустился к шее, к ключицам, к тонкой полоске кожи над воротом комбинезона.
— Ридан, — прошептала она.
— Тише, — ответил я. — Я соскучился.
Я стянул с неё комбинезон. Грубо, почти рвано. Она не возражала. Под ним было чёрное кружево — то самое, которое она любила. Я провёл руками по её плечам, по груди, по животу. Кожа была шёлковой, горячей, пахла магией.
— Какая ты сладкая, — прошептал я, наклоняясь к её соску.
Она выгнулась, застонала. Её пальцы вцепились в простыни. Я целовал её грудь — медленно, со вкусом, с наслаждением. Ей было мало. Мне было мало. Я хотел всю. Каждый миллиметр её тела.
Я спустился ниже, целуя живот, бёдра, внутреннюю сторону ног. Она дрожала, выгибалась подо мной, и это было прекрасно.
— Ридан, пожалуйста, — прошептала она.
— Я знаю, что тебе нужно, — ответил я, разводя её ноги.
Я поцеловал тыльную сторону её бедра, потом спустился ещё ниже, к ложбинке, к самому сокровенному. Лёгкие поцелуи — сначала снаружи, потом чуть глубже. Она застонала, выгибая спину. Я провёл языком медленно, чувствуя, как она вздрагивает, как её пальцы сжимают мои волосы.
— Ридан, — выдохнула она.
Я поднялся на колени, прижал её к себе, стянул штаны. Её руки скользнули по моей груди, по животу, по татуировкам, которыми когда-то мои родители надеялись запечатать во мне дар пожирателя. Чёрные линии ожили, задвигались под её пальцами.
— Я хочу отдать тебе свою силу, — сказала она, глядя мне в глаза. — Всю. Прямо сейчас.
Я вошёл в неё. Резко, быстро, без промедлений. Она вскрикнула, вцепилась мне в спину. Её ноги обвили мою талию, притягивая ближе, ещё ближе. Я двигался жёстко, глубоко, чувствуя, как её внутренние мышцы сжимаются вокруг меня, как её магия начинает перетекать в моё тело.
Чёрные вены вздулись на моих руках, поползли к плечам, к груди. Сила Вилии вливалась в меня — горячая, живая, сладкая. Я застонал, не сдерживаясь.
— Ещё, — прошептала она. — Возьми всё.
Я ускорился. Её стоны стали громче, дыхание — прерывистее. Мы двигались в унисон, как два хищника, как два пожирателя, как две половинки одной тьмы.
— Перевернись, — скомандовал я.
Она послушалась. Я вошёл сзади, ещё глубже, ещё жёстче. Её пальцы вцепились в подушку, я схватил её за волосы, оттягивая голову назад.
— Смотри на меня, — приказал я.
Она повернула голову, и я увидел её глаза — чёрные, в них столько сейчас силы, бездонные, полные желания и доверия.
— Сейчас, — выдохнула она.
Магия хлынула из неё мощным потоком — не той болью и отчаянием, как в битве, а чистой, дарящей, освобождающей. Я принял её, наполнился до края, чувствуя, как моя собственная тьма отвечает благодарностью.
Она кончила первой — с криком, с содроганием, слёзы навернулись на глаза. Я кончил следом, с глухим рыком, вжимаясь в неё всем телом.
Мы лежали, мокрые, сбитые, не в силах пошевелиться. Её рука лежала на моей груди, пальцы лениво водили по татуировкам.
— С возвращением, — прошептал я.
— С возвращением, — ответила она.
За окном вставало солнце Имерии. Новый день. Новый Бастион. Новая жизнь.
Мы научились жить. Не забывать. Не прощать себя. Но жить.
И это было нашим хэппи-эндом.
Конец.
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